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D e reger i ng  hee f t  d i t  we tson t werp  op 
4 oktober 2013 ingediend.

De “goedkeur ing to t  drukken” werd op 
7 oktober 2013 door de Kamer ontvangen.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
4 octobre 2013.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
7 octobre 2013.
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Ce projet de loi contient huit dispositions: cinq rela-
tives au SPF Santé Publique, deux relatives à l’Agence 
Fédérale de Sécurité de la Chaîne Alimentaire 
(AFSCA) et une concernant le Bureau d’Intervention 
et de Restitution belge (BIRB).

1) La loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les 
organismes nuisibles aux végétaux et aux produits 
végétaux est modifi ée afi n de créer la base légale 
pour pouvoir accorder une indemnité au propriétaire 
de végétaux ou produits végétaux contaminés en cas 
de dénaturation par ordre de l’autorité, c’est à dire un 
traitement à la suite duquel ils ne sont plus aptes à être 
plantés ou à la consommation humaine, mais peuvent 
être utilisés comme nourriture pour les animaux.

2) La loi du 23 mars 1998 relative à la création 
d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 
animaux et des produits animaux est modifi ée afi n 
de créer la base légale pour autoriser un rembour-
sement de certains revenus au secteur après avis du 
Conseil du Fonds.

3) Les arrêtés royaux du 28 mars 2012 et du 24 avril 
2013 modifi ant l’arrêté royal du 13 novembre 2011 
fi xant les rétributions et cotisations dues au Fonds 
budgétaire des matières premières et des produits 
sont confi rmés. Ceux-ci doivent l’être conformément à 
l’article 20 bis de la loi du 21 décembre 1998 relative 
aux normes de produits ayant pour but la promotion 
de modes de production et de consommation durables 
et la protection de l’environnement, de la santé et des 
travailleurs, dans l’année qui suit celle de la publication 
au Moniteur belge. 

4) L’arrêté royal du 19 février 2013 modifi ant l’arrêté 
royal du 5 décembre 2004 fi xant les cotisations de crise 
temporaires dues par les producteurs de pommes de 
terre pour l’indemnisation de pertes subies suite aux 
mesures prises contre des organismes nuisibles est 
confi rmé. Selon l’article 5, alinéa 4, de la loi du 17 
mars 1993 relative à la création d’un Fonds budgétaire 
pour la production et la protection des végétaux et des 
produits végétaux, cet arrêté royal doit être confi rmé 
par le législateur dans l’année qui suit celle de sa 
publication au Moniteur belge.

Dit wetsontwerp bevat acht bepalingen, vijf betref-
fende de FOD Volksgezondheid, twee betreffende 
het Federaal Agentschap voor de veiligheid van de 
voedselketen (FAVV) en een betreffende het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau (BIRB).

1) De wet van 2 april 1971 betreffende de bestrij-
ding van voor planten en plantaardige producten 
schadelijke organismen wordt gewijzigd om de 
rechtsgrond te creëren om aan de eigenaar van be-
smette planten of plantaardige producten ook een 
vergoeding te kunnen verlenen in geval van een door 
de overheid opgelegde denaturatie, dit wil zeggen 
een behandeling waardoor ze niet meer geschikt zijn 
voor uitplanting of menselijke consumptie, maar nog 
enkel als dierenvoeder te gebruiken zijn. 

2) De wet van 23 maart 1998 betreffende de oprich-
ting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en 
de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 
wordt gewijzigd om de wettelijke basis te creëren 
voor een terugbetaling van sommige opbrengsten 
aan de sector na advies van de Raad van het Fonds.

3) Bekrachtiging van de koninklijke besluiten van 28 
maart 2012 en 24 april 2013 tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van  13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de produc-
ten worden bekrachtigd. Bovenvermelde koninklijke 
besluiten dienen bekrachtigd te worden overeenkom-
stig artikel 20bis van de wet van 21 december 1998 
betreffende de productnormen ter bevordering van 
duurzame productie- en consumptiepatronen en ter 
bescherming van het leefmilieu, de volksgezondheid 
en de werknemers, in het jaar volgend op dat van de 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

4) Het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot wij-
ziging van het koninklijk besluit van 5 december 2004 
tot vaststelling van de door de aardappelproducenten 
verschuldigde tijdelijke crisisbijdragen voor het ver-
goeden van verliezen ingevolge maatregelen tegen 
schadelijke organismen wordt bekrachtigd. Volgens 
artikel 5, vierde lid, van de wet van 17 maart 1993 
betreffende de oprichting van een Begrotingsfonds 
voor de productie en de bescherming van planten 
en plantaardige producten, moet dit koninklijk besluit 
bekrachtigd worden door de wetgever in het jaar 
volgend op dat van de bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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5) L’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux cotisa-
tions obligatoires à payer au Fonds de la santé et de la 
production des animaux, fi xées pour le secteur avicole 
est modifi é. Celui-ci est complété par les points 19° et 
20°, par lesquels une cotisation annuelle par animal 
mis en place durant l’année calendrier précédente 
est imposée aux responsables des exploitations 
d’élevage pour volailles de reproduction et/ou pour 
volailles de rente destinées à la production d’œufs 
de consommation autorisées par l’AFSCA (et ce pour 
autant que les animaux restent en Belgique après le 
stade de la ponte).

6) Modifi cation de l’arrêté royal du 22 février 2001 or-
ganisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifi ant 
diverses dispositions légales. Cette modifi cation vise 
à créer une base légale pour désigner du personnel 
des communes, sur base volontaire, pour réaliser des 
contrôles sur la réglementation en matière de sécurité 
alimentaire; dans la mesure où ils sont limités au sec-
teur du commerce de détail.

7) La loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne ali-
mentaire est modifi ée. Celle-ci prévoit une adaptation 
du statut de l’administrateur délégué de l’AFSCA afi n 
de l’harmoniser avec celui des dirigeants des SPF.

8) Modifi cation de la loi du 10 novembre 1967 por-
tant création du Bureau d’intervention et de restitution 
belge, coordonné par l’arrêté royal du 3 février 1995. 
Cette modifi cation vise à nommer le management 
du BIRB en spécifi ant un statut spécifi que pour un 
Directeur général et Directeur général adjoint. Ce 
projet s’inscrit dans le cadre de la régionalisation 
imminente de cette institution d’utilité publique. 

5) Het koninklijk besluit van 24 juni 1997 betref-
fende de verplichte bijdragen aan het Fonds voor 
de gezondheid en de productie van dieren, vastge-
steld voor de sector pluimvee wordt gewijzigd. Die 
aangevuld wordt met de punten 19° en 20° waarbij 
aan de verantwoordelijken van de opfokbedrijven 
voor fokpluimvee en/of gebruikspluimvee voor de 
productie van consumptie-eieren toegelaten door 
het FAVV een jaarlijkse bijdrage opgelegd wordt per 
opgezet dier in het voorafgaande kalenderjaar en voor 
zover de dieren na de opfok tot het legrijpe stadium 
in België blijven.

6) Het koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die worden 
verricht door het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van 
diverse wettelijke bepalingen wordt gewijzigd. Deze 
wijziging beoogt een wettelijke basis te creëren voor 
de aanwijzing van personeel van gemeenten, op 
vrijwillige basis, om controles uit te voeren op de 
reglementering inzake voedselveiligheid, voor zover 
deze beperkt zijn tot de sector van de detailhandel.

7) De wet van 4 februari 2000 houdende oprichting 
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen wordt gewijzigd. Deze wijziging 
voorziet een aanpassing van het statuut van gedele-
geerd bestuurder van het FAVV om deze te harmoni-
seren met de bestuurders van de FOD’s. 

8) Wijziging van de Wet van 10 november 1967 
houdende oprichting van het Belgisch Interventie- en 
Restitutiebureau, gecoördineerd door het koninklijk 
besluit van 3 februari 1995. Voormeld ontwerp van 
wet heeft tot doel het management van het BIRB te 
benoemen middels de vaststelling van een specifi ek 
statuut voor een directeur-generaal en een adjunct-
directeur-generaal. Dit ontwerp kadert tevens in 
een nakende regionalisering van deze instelling van 
openbaar nut.



53047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

Chapitre 1. Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement – DG Animaux, 
Végétaux et Alimentation

Section 1. Modifi cation de la loi du 2 avril 1971 
relative à la lutte contre les organismes nuisibles aux 
végétaux et aux produits végétaux

Exposé des motifs

Art. 2. L’article 9, alinéa 1, de la loi du 2 avril 1971 
relative à la lutte contre les organismes nuisibles aux 
végétaux et aux produits végétaux, est modifi é afi n de 
créer la base légale pour pouvoir accorder une indem-
nité au propriétaire de végétaux ou produits végétaux 
contaminés en cas de dénaturation par ordre de l’auto-
rité, c’est à dire un traitement à la suite duquel ils ne 
sont plus aptes à être plantés ou à la consommation 
humaine, mais uniquement utilisés comme nourriture 
pour les animaux

Commentaire des articles

Art. 2. Cet article ne nécessite pas de commentaire.

Section 2. Modifi cation de la loi du 23 mars 1998 
relative à la création d’un Fonds budgétaire pour la 
santé et la qualité des animaux et des produits animaux

Exposé des motifs

Art. 3. Vu le fait que la Commission Européenne, suite 
à l’audit effectué par la DG SANCO en 2011, est d’avis, 
que lorsque des cotisations contractuelles sont utilisées 
comme sources de revenus du Fonds, conformément 
à l’article 5,3° de la loi du 23 mars 1998 relative à la 
création d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qua-
lité des animaux et des produits animaux, l’État belge 
ne supporte pas réellement les frais pour l’achat des 
vaccins salmonella dans le cadre du programme d’éra-
dication des salmonelles, cofi nancé par la Commission  
Européenne.

La Commission européenne exige, pour cette raison, 
le remboursement du co-fi nancement pour les années 
2008 et 2009 et a suspendu le co-fi nancement pour 
2010 et 2011.

La Commission européenne a toutefois fait savoir 
qu’elle pourrait renoncer à ce remboursement du co-
fi nancement pour 2008 et 2009 et qu’elle ne retiendrait 
pas plus longtemps le co-fi nancement pour 2010 et 2011 
à condition que les cotisations contractuelles soient 
reversées à ceux qui les ont payées. 

Hoofdstuk 1. Volksgezondheid, Veiligheid van 
de Voedselketen en Leefmilieu – DG Dier, Plant 
en Voeding 

Afdeling 1. Wijziging van de wet van 2 april 1971 
betreffende de bestrijding van voor planten en plant-
aardige producten schadelijke organismen

Memorie van Toelichting

Art. 2. Artikel 9, eerste lid, van de wet van 2 april 1971 
betreffende de bestrijding van voor planten en plantaar-
dige producten schadelijke organismen, wordt gewijzigd 
om de rechtsgrond te creëren om aan de eigenaar van 
besmette planten of plantaardige producten ook een 
vergoeding te kunnen verlenen in geval van een door 
de overheid opgelegde denaturatie, dit wil zeggen een 
behandeling waardoor ze niet meer geschikt zijn voor 
uitplanting of menselijke consumptie, maar nog enkel 
als dierenvoeder te gebruiken zijn.

Commentaar bij de artikelen

Art. 2. Dit artikel behoeft geen commentaar

Afdeling 2. Wijziging van de wet van 23 maart 1998 
betreffende de oprichting van een Begrotingsfonds 
voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en 
de dierlijke producten 

Memorie van Toelichting

Art. 3. Gezien het feit dat de Europese Commissie 
na de in 2011 uitgevoerde audit door DG SANCO van 
oordeel is dat, indien contractuele bijdragen toegepast 
worden als inkomstenbron van het Fonds, zoals voorzien 
in artikel 5,3° van de wet van 23 maart 1998 betreffende 
de oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezond-
heid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke produc-
ten, de Belgische overheid niet feitelijk de kosten draagt 
voor de aankoop van Salmonella vaccins in het kader 
van het door de Europese Commissie gecofi nancierde 
Salmonella bestrijdingsprogramma.

De Europese Commissie vordert om die reden de 
cofi nanciering terug voor de jaren 2008 en 2009 en de 
cofi nanciering voor 2010 en 2011 werd on hold gezet.

De Europese Commissie heeft echter laten weten te 
kunnen verzaken aan deze terugvordering van cofi nan-
ciering voor 2008 en 2009 en het niet langer inhouden 
van de cofi nanciering voor 2010 en 2011, op voorwaarde 
dat de contractuele bijdragen terugbetaald worden aan 
degene die ze betaald hebben.
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Dans son avis du 21 septembre 2012 relatif au rem-
boursement des cotisations contractuelles, l’Inspecteur-
générale des fi nances a constaté que le remboursement 
des cotisations contractuelles n’était pas prévu comme 
dépense, selon la loi du 23 mars 1998. 

Dans son avis du 26 janvier 2013 concernant la loi 
programme permettant de mettre en application la 
modifi cation ci-dessus de l’AR du 24 juin 1997 relatif 
aux cotisations obligatoires au Fonds de la santé et 
de la production des animaux, fi xées pour le secteur 
avicole, il est de nouveau evoqué qu’il est nécessaire 
d’avoir une disposition légale pour le remboursement 
des cotisations contractuelles au secteur.

Commentaire des articles

Art. 3. L’alinéa ajouté à l’article 4 de la loi du 23 mars 
1998 autorise le remboursement de certains revenus 
après avis du Conseil du Fonds et par arrêté royal déli-
béré au Conseil des Ministres, non seulement pour les 
cotisations contractuelles contestées par la Commission 
européenne mais aussi pour d’autres revenus qui pour-
raient être contestés dans le futur.

 Section 3. Confi rmation des arrêtés royaux du 28 
mars 2012 et du 24 avril 2013 modifi ant l’arrêté royal du 
13 novembre 2011 fi xant les rétributions et cotisations 
dues au Fonds budgétaire des matières premières et 
des produits

Exposé des motifs

Art. 4. L’arrêté royal du 28 mars 2012 et du 24 avril 
2013  modifi ant l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fi xant 
les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire 
des matières premières et des produits fi xe par secteur, 
après avis du Conseil du Fonds les cotisations obliga-
toires pour le Fonds budgétaire pour la santé et la qualité 
des animaux et des produits animaux.

Selon l’article 20bis de la loi du 21 décembre 1998 
relative aux normes de produits ayant pour but la pro-
motion de modes et de consommation durables et la 
protection de l’environnement, de la santé et des tra-
vailleurs ces arrêtés royaux doivent être confi rmé par le 
législateur dans l’année qui suit celle de sa publication 
au Moniteur belge..

In zijn advies van 21 september 2012 m.b.t het mogen 
terugbetalen van de contractuele bijdragen stelde de 
Inspecteur-generaal van Financiën vast dat de terug-
betaling van contractuele bijdragen niet voorzien was 
in de wet van 23 maart 1998 als uitgave.

In zijn advies van 26 januari 2013 m.b.t. de program-
mawet teneinde bovenstaande wijziging van het KB 
van  24 juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen 
aan het Fonds voor de gezondheid en productie van 
dieren, vastgesteld voor de sector pluimvee, te kunnen 
doorvoeren, werd nogmaals aangehaald dat er een wet-
telijke regeling dient te gebeuren voor de terugbetaling 
van de contractuele bijdragen aan de sector.

Commentaar bij de artikelen

Art. 3. Het aan artikel 4 van de wet van 23 maart 
1998 toegevoegd lid laat toe bepaalde inkomsten terug 
te betalen na advies van de Raad van het Fonds en bij 
een in de Ministerraad overlegd  koninklijk besluit, oa  
voor  de door Europese Commissie in vraag gestelde 
contractuele bijdragen maar ook andere inkomsten  
wanneer die betwist zouden worden in de toekomst.   

Afdeling 3. Bekrachtiging van de  koninklijke beslui-
ten van 28 maart 2012 en van 24 april 2013 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van  13 november 2011 tot 
vaststelling van de retributies en bijdragen verschul-
digd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen 
en de producten

Memorie van Toelichting

Art. 4. Het koninklijk besluit van 28 maart 2012 en 
24 april 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit van 
13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en 
bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de 
grondstoffen en de producten stelt per sector, na advies 
van de Raad van het Fonds, de verplichte bijdragen 
vast voor het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en 
de producten.

Volgens artikel 20bis van de wet van 21 december 
1998 betreffende de productnormen ter bevordering 
van duurzame productie- en consumptiepatronen en 
ter bescherming van het leefmilieu, de volksgezondheid 
en de werknemers, moeten deze koninklijke besluiten 
bekrachtigd worden door de wetgever in het jaar volgend 
op dat van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.
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Commentaire des articles

Art. 4. Avec cet article L’arrêté royal du 28 mars 
2012 et du 24 avril 2013  modifi ant l’arrêté royal du 13 
novembre 2011 fi xant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières premières et des 
produits sont confi rmés comme prévu par la loi du 21 
décembre 1998 relative aux normes de produits ayant 
pour but la promotion de modes et de consommation 
durables et la protection de l’environnement, de la santé 
et des travailleurs. 

Section 4. Confi rmation de l’arrêté royal du 19 février 
2013 modifi ant l ’arrêté royal du 5 décembre 2004 
fi xant les cotisations de crise temporaires dues par les 
producteurs de pommes de terre pour l’indemnisation 
de pertes subies suite aux mesures prises contre des 
organismes nuisibles

Exposé des motifs

Art. 5. L’arrêté royal du 5 décembre 2004 a entière-
ment été confi rmé par l’article 109 de la loi du 20 juillet 
2005 portant des dispositions diverses. Dans son avis 
n° 51.927/3 du 25 septembre 2012 le Conseil d’État a 
signalé qu’ainsi toutes les dispositions dudit arrêté royal 
ont acquis force de loi.

Pour cette raison, les dispositions de l’arrêté royal 
du 19 février 2013 doivent également être confi rmées 
pour être transformées en dispositions législatives. 
Pour la même raison, les modifi cations déjà apportées 
à l’arrêté royal du 5 décembre 2004, par l’arrêté royal 
non confi rmé du 10 novembre 2005, ont été réinsérées 
dans le même arrêté royal du 19 février 2013.

Selon l’article 5, alinéa 4, de la loi du 17 mars 1993 
relative à la création d’un Fonds budgétaire pour la 
production et la protection des végétaux et des pro-
duits végétaux, cet arrêté royal doit être confi rmé par le 
législateur dans l’année qui suit celle de sa publication 
au Moniteur belge.

Commentaire des articles

Art. 5. Cet article confi rme l’arrêté royal du 19 février 
2013 modifiant l ’arrêté royal du 5 décembre 2004 
fi xant les cotisations de crise temporaires dues par les 
producteurs de pommes de terre pour l’indemnisation 
de pertes subies suite aux mesures prises contre des 
organismes nuisibles.

Commentaar bij de artikelen

Art. 4. Met dit artikel worden Het koninklijk besluit 
van 28 maart 2012 en 24 april 2013 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de produc-
ten, bekrachtigd zoals voorgeschreven door de wet 
van 21 december 1998 betreffende de productnormen 
ter bevordering van duurzame productie- en consump-
tiepatronen en ter bescherming van het leefmilieu, de 
volksgezondheid en de werknemers.

Afdeling 4. Bekrachtiging van het koninklijk besluit 
van 19 februari 2013 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 5 december 2004 tot vaststelling van de 
door de aardappelproducenten verschuldigde tijde-
lijke crisisbijdragen voor het vergoeden van verliezen 
ingevolge maatregelen tegen schadelijke organismen

Memorie van Toelichting

Art. 5. Het koninklijk besluit van 5 december 2004 
werd volledig bekrachtigd bij artikel 109 van de wet 
van 20 juli 2005 houdende diverse bepalingen. In zijn 
advies nr. 51.927/3 van 25 september 2012 wees de 
Raad van State er op dat daardoor alle bepalingen van 
het genoemde koninklijk besluit kracht van wet hebben 
gekregen. 

Om die reden moeten de bepalingen van het konink-
lijk besluit van 19 februari 2013  eveneens bekrachtigd 
worden om te worden omgevormd tot wetskrachtige 
bepalingen. Om dezelfde reden werden in hetzelfde 
koninklijk besluit van 19 februari 2013 de wijzigingen 
hernomen die reeds bij het niet-bekrachtigde koninklijk 
besluit van 10 november 2005 werden aangebracht in 
het koninklijk besluit van 5 december 2004.

Volgens artikel 5, vierde lid, van de wet van 17 maart 
1993 betreffende de oprichting van een Begrotingsfonds 
voor de productie en de bescherming van planten en 
plantaardige producten, moet dit koninklijk besluit be-
krachtigd worden door de wetgever in het jaar volgend 
op dat van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad

Commentaar bij de artikelen

Art. 5. Dit artikel bekrachtigt het koninklijk besluit van 
19 februari 2013  tot wijziging van het koninklijk besluit 
van 5 december 2004 tot vaststelling van de door de 
aardappelproducenten verschuldigde tijdelijke crisis-
bijdragen voor het vergoeden van verliezen ingevolge 
maatregelen tegen schadelijke organismen
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Section 5. Modifi cation de l’arrêté royal du 24 juin 
1997 relatif aux cotisations obligatoires à payer au 
Fonds de la santé et de la production des animaux, 
fi xées pour le secteur avicole

Exposé des motifs

Art 6. La modifi cation de l’arrêté royal du 24 juin 1997 
relatif aux cotisations obligatoires à payer au Fonds de 
la santé et de la production des animaux, fi xées pour le 
secteur avicole concerne l’article 2, §1, qui est complété 
par les points 19° et 20°, par lesquels  une cotisation 
annuelle par animal mis en place durant l’année calen-
drier précédente, est imposée aux responsables des 
exploitations d’élevage pour volailles de reproduction  
et/ou des volailles de rente destinées à la production 
d’œufs de consommation autorisées par l’AFSCA et 
pour autant que les animaux restent en Belgique après 
le stade de la ponte.

La cotisation est de 24 cent par femelle de repro-
duction mise en place, et est de 7,5 cent par volaille de 
rente destinée à la production d’œufs, mise en place

  
Les revenus ainsi générés permettent de fi nacer la 

partie du programme de vaccination salmonelle qui n’est 
pas cofi nancée par la Commission UE. 

Art. 7. L’article 6  produit ses effets le 1er janvier 2014. 

Commentaire des articles

Art 6. La modifi cation apportée au § 1er de l’article 
2 l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux cotisations 
obligatoires au Fonds de la santé et de la production 
des animaux, fi xées pour le secteur avicole, concerne 
l’ajout des points  19° et 20°. Par ceci, une cotisation 
obligatoire annuelle est imposée de: 

0,24 euro par femelle mise en place durant l’année 
calendrier précédente aux responsables des exploita-
tions d’élevage pour volailles de reproduction et pour 
autant que les animaux restent en Belgique après le 
stade de la ponte;

et de

0,075 euro  par animal mis en place durant l’année 
calendrier précédente, aux responsables des exploita-
tions d’élevage pour des volailles de rente destinées à 
la production d’œufs de consommation et pour autant 
que les animaux restent en Belgique après le stade de 
la ponte..

Afdeling 5. Wijziging van het koninklijk besluit van 24 
juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, 
vastgesteld voor de sector pluimvee

Memorie van Toelichting

Art 6. De wijzing van het koninklijk besluit van 24 
juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, 
vastgesteld voor de sector pluimvee betreft artikel 2, §1 
die aangevuld wordt met de punten 19° en 20° waarbij 
aan de verantwoordelijken van de opfokbedrijven voor 
fokpluimvee en/of gebruikspluimvee voor de productie 
van consumptie-eieren toegelaten door het FAVV een 
jaarlijkse bijdrage opgelegd wordt per opgezet dier in 
het voorafgaande kalenderjaar en voor zover de dieren 
na de opfok tot het legrijpe stadium in België blijven.

De bijdrage  bedraagt  24 cent per opgezet vrouwe-
lijk reproductiedier, en  bedraagt  7,5 cent per opge-
zette kip van  gebruikspluimvee voor de productie van 
consumptie-eieren., 

De aldus gegenereerde inkomsten laten toe het deel 
van het salmonella vaccinatieprogramma te fi nancieren 
dat niet door de EU Commissie wordt gefi nancierd. 

Art. 7. Artikel 6 heeft uitwerking met ingang van 1 
januari 2014

Commentaar bij de artikelen

Art 6. De wijziging aan §1 van artikel 2 van het ko-
ninklijk besluit van 24 juni 1997 betreffende de verplichte 
bijdragen aan het Fonds voor de gezondheid en de pro-
ductie van dieren, vastgesteld voor de sector pluimvee, 
betreft de toevoeging van punten 19° en 20 °. Hiermee 
wordt een jaarlijkse verplichte bijdrage ingevoerd van: 

0,24 euro per opgezet vrouwelijk dier in het voor-
afgaande kalenderjaar ten laste van de verantwoor-
delijken van opfokbedrijven voor fokpluimvee en voor 
zover de dieren na de opfok tot het legrijpe stadium in 
België blijven;

en van 

0,075 euro per opgezet dier in het voorafgaande 
kalenderjaar ten laste van de verantwoordelijken van 
opfokbedrijven voor gebruikspluimvee voor de productie 
van consumptie-eieren en voor zover de dieren na de 
opfok tot het legrijpe stadium in België blijven.
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Art. 7. Cet article ne nécessite pas de commentaire.

Chapitre 2. Agence fédérale pour la Sécurité de 
la Chaîne alimentaire

Section 1. Modifi cation de l’arrêté royal du 22 février 
2001 organisant les contrôles effectués par l’Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifi ant diverses dispositions légales 

Exposé des motifs

Art. 8 et 9. La présente section a essentiellement 
pour objet d’opérer des adaptations juridiques dans  
l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles 
effectués par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et modifi ant diverses dispositions 
légales, confi rmé par la loi du 19 juillet 2001, afi n de 
créer une base légale pour permettre à des agents 
communaux d’effectuer des contrôles du respect de 
la réglementation en matière de sécurité alimentaire, 
pour autant que ces contrôles se limitent au secteur du 
commerce de détail. 

L’obligation est également instaurée, pour le proprié-
taire ou le détenteur de produits non conformes qui ont 
été placés sous saisie défi nitive en vertu de l’article 6 
de l’arrêté susmentionné, d’informer l’Agence de la 
destination de ces marchandises. Est également pré-
vue l’obligation, pour le propriétaire ou le détenteur , de 
mettre en œuvre les actions communiquées.

Commentaire des articles

Art.8. Dans un certain nombre des lois qui relèvent 
des compétences de l’Agence fédérale pour la Sécurité 
de la Chaîne alimentaire, il était prévu qu’en plus des 
officiers de police judiciaire, le bourgmestre ou son 
délégué pouvait exercer une surveillance du respect 
des dispositions et des arrêtés d’exécution de la loi 
en question.

Cette compétence du bourgmestre s’inscrivait dans 
le cadre de sa fonction d’officier de police judiciaire.

Dans le cadre de cette compétence, certaines villes 
et communes ont créé des services qui faisaient des 
contrôles, principalement dans les commerces de détail 
de la commune ou de la ville où ils étaient compétents. 
Ils agissaient au nom du bourgmestre.

Art 7. Dit artikel behoeft geen commentaar 

Hoofdstuk 2. Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen

Afdeling 1. Wijziging van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van 
diverse wettelijke bepalingen

Memorie van Toelichting

Art. 8 en 9. Deze afdeling beoogt voornamelijk juridi-
sche aanpassingen aan te brengen aan het koninklijk 
besluit van 22 februari 2001 houdende organisatie van 
de controles die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en 
tot wijziging van diverse wettelijke bepalingen, bekrach-
tigd bij de wet van 19 juli 2001, ten einde een wettelijke 
basis te creëren voor de aanwijzing van personeel van 
gemeenten om controles uit te voeren op de reglemen-
tering inzake voedselveiligheid, voor zover deze beperkt 
zijn tot de sector van de detailhandel. 

Ook wordt een verplichting gecreëerd voor de ei-
genaar, of houder,  van non-conforme producten, die 
krachtens artikel 6 van bovenvermeld besluit onder de-
fi nitief beslag werden geplaatst, om het Agentschap te 
informeren omtrent de bestemming van deze goederen. 
Ook wordt voorzien in de verplichting voor de eigenaar 
of de houder om de medegedeelde acties uit te voeren.

Commentaar bij de artikelen

Art. 8. In een aantal van de wetten waarvoor het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen bevoegd is, was voorzien dat, naast de 
officieren van gerechtelijke politie de burgemeester of 
zijn afgevaardigde, toezicht kon uitoefenen op de bepa-
lingen en de uitvoeringsbesluiten van de wet in kwestie.

Deze bevoegdheid van de burgemeester kaderde in 
zijn functie van officier van gerechtelijke politie.

In het kader van deze bevoegdheid werden er in 
bepaalde steden en gemeenten diensten opgericht die 
controles deden, voornamelijk in de detailhandels van 
de gemeente of stad waarvoor ze bevoegd waren. Deze 
diensten werkten in opdracht van de burgemeester.
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La fonction d’officier de police judiciaire a toutefois 
été retirée aux bourgmestres par la loi du 19 avril 1999 
modifi ant entre autres le Code d’instruction criminelle.

Ceci impliquait que les contrôles effectués par les 
services précités des villes et communes ne pouvaient 
plus être considérés comme répressifs.

Il résulte de l’avis G/A 162.110/VI-9-1248 rendu par 
le Conseil d’État en date du 1er mars 2006 sur la ques-
tion de la compétence d’officier de police judiciaire du 
bourgmestre, que ce dernier a défi nitivement perdu 
cette compétence.

Les services concernés se sont donc très rapidement 
montrés partie prenante pour la création d’un nouveau 
cadre légal qui leur permettrait de pouvoir exercer à 
nouveau leurs contrôles.

Un projet d’arrêté royal a dès lors été rédigé à cet 
effet au sein de l’Agence fédérale pour la Sécurité de 
la Chaîne alimentaire, modifi ant l ’arrêté royal du 19 
décembre 2002 désignant les agents et personnes 
chargés de surveiller l’exécution des dispositions des 
lois, arrêtés et règlements de l’Union européenne qui 
relèvent des compétences de l’Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire.

Il y a lieu de  souligner que dans ledit projet, soumis 
au Conseil des Ministres en date du  30 novembre 
2012, la possibilité est offerte aux seuls services com-
munaux qui le souhaitent de se joindre au programme 
de contrôle de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire.

Le texte du projet s’appuyait sur l ’article 3, § 1, 
troisième alinéa de l’arrêté royal du 22 février 2001 
organisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifi ant 
diverses dispositions légales.

Il ressort de l’avis n° 52.965/1 du 29 mars 2013 du 
Conseil d’État portant sur le projet susmentionné que 
l’article précité de l’arrêté royal du 22 février 2001 ne 
peut pas servir de fondement juridique lorsque des 
obligations sont imposées aux communes dans le cadre 
de la cogestion. 

Une base légale formelle doit être prévue pour 
ces cas-là.

De functie van officier van gerechtelijke politie werd 
aan de burgemeesters echter onttrokken door de wet 
van 19 april 1999 tot wijziging van o.a. het Wetboek van 
Strafvordering.

Dit hield in dat de controles van deze hoger vermelde 
stads- en gemeentelijke diensten, niet meer als repres-
sief konden worden aanzien.

Uit het advies G/A 162.110/VI-9-1248 van de Raad 
van State van 1 maart 2006 over de bevoegdheid van 
de burgemeester als officier van gerechtelijke politie, 
vloeit bovendien voort dat hij deze bevoegdheid niet 
langer bezit.

De betrokken diensten waren dan ook zeer snel vra-
gende partij om een nieuw wettelijk kader te voorzien 
dat hen opnieuw zou toelaten hun controles te kunnen 
uitoefenen.

Binnen het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen werd hiertoe een ontwerp van ko-
ninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit van 
19 december 2002 tot aanduiding van de ambtenaren en 
de personen belast met het toezicht op de uitvoering van 
de bepalingen van de wetten, besluiten en reglementen 
van de Europese Unie die onder de bevoegdheid van 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen vallen, opgesteld.

Er dient onderstreept te worden dat in dit ontwerp, 
voorgelegd aan de Ministerraad op 30 november 2012, 
enkel aan de gemeentelijke diensten die het wensen, de 
mogelijkheid wordt geboden om zich aan te sluiten met 
het controleprogramma van het Federaal Agentschap 
voor de Veiligheid van de Voedselketen.

De tekst van het ontwerp steunde op artikel 3, § 1, 
derde lid van het koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die worden ver-
richt door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen en tot wijziging van diverse wet-
telijke bepalingen.

Uit het advies van 29 maart 2013 van de Raad van 
State met nummer 52.965/1 aangaande hoger ver-
meld ontwerp, blijkt dat hoger vermeld artikel van het 
geciteerde koninklijk besluit van 22 februari 2001 niet 
als rechtsgrond kan dienen wanneer aan gemeenten 
verplichtingen worden opgelegd in het kader van het 
medebewind. 

In dergelijke gevallen dient er voorzien te worden in 
een uitdrukkelijke wettelijke basis.
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Art. 9. L’article 6 de l ’arrêté royal susmentionné 
réglemente entre autres la saisie défi nitive des produits 
non conformes. La réglementation actuelle ne prévoit 
aucune obligation, dans le chef du propriétaire ou du 
détenteur de ces produits, d’informer l’Agence de la 
destination des marchandises saisies. 

À l’article 6, § 3, l’obligation est imposée au pro-
priétaire, ou à défaut au détenteur, de communiquer à 
l’Agence l’action choisie ainsi que la méthode et le délai 
qui seront appliqués. Est également prévue l’obligation 
pour le propriétaire ou le détenteur de mettre en œuvre 
les actions communiquées.

Section 2. Modifi cation de la loi du 4 février 2000 
relative à la création de l’Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire

Exposé des motifs

Art. 10. Ce projet prévoit une adaptation du statut 
de l’administrateur délégué de l’Agence fédérale pour 
la Sécurité de la Chaîne alimentaire (AFSCA) afin 
d’harmoniser ce statut avec celui de certains autres 
fonctionnaires dirigeants des organismes d’intérêt public 
repris dans l’arrêté royal du 16 novembre 2006 relatif 
à la désignation et à l’exercice des fonctions de mana-
gement et d’encadrement dans certains organismes 
d’intérêt public.

Les adaptations proposées dans le projet n’ont aucun 
impact sur le budget de l’AFSCA

Commentaire des articles

Art. 10. Les règles de sélections, de recrutement, 
de désignation, de modalités d’exercice, d’évaluation, 
de fi n de mandat ainsi que le statut administratif de 
la fonction d’administrateur délégué de l’AFSCA sont 
identiques à celles fi xées dans l ’arrêté royal du 16 
novembre 2006 relatif à la désignation et à l’exercice 
des fonctions de management et d’encadrement dans 
certains organismes d’intérêt public.

L’administrateur délégué ne sera plus désigné par 
contrat de travail à durée indéterminée. Sa désignation 
se réalisera par arrêté royal délibéré en Conseil des 
Ministres.

Le statut de l’administrateur délégué adjoint est lui 
aussi assimilé à celui prévu par l’arrêté royal du 16 
novembre 2006 relatif à la désignation et à l’exercice 
des fonctions de management et d’encadrement dans 
certains organismes d’intérêt public.

Art. 9. Artikel 6 van bovenvermeld koninklijk besluit re-
gelt ondermeer het defi nitieve beslag van non conforme 
producten. De huidige reglementering voorziet in geen 
enkele verplichting voor de eigenaar, of de houder,  om 
het Agentschap te informeren omtrent de bestemming 
van de in beslag genomen goederen. 

In artikel 6, § 3, wordt de verplichting opgelegd aan 
de eigenaar, of bij ontstentenis daarvan aan de houder, 
om zowel de gekozen actie, de methode als de termijn 
waarbinnen de uitvoering zal gebeuren mede te delen 
aan het Agentschap. Ook wordt voorzien in de verplich-
ting voor de eigenaar of de houder om de medegedeelde 
acties uit te voeren.

Afdeling 2. Wijziging van de wet van 4 februari 2000 
houdende oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen

Memorie van Toelichting

Art. 10. Dit ontwerp voorziet in een aanpassing 
van het statuut van de gedelegeerd bestuurder van 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen (FAVV) waardoor dit in overeenstemming 
wordt gebracht met dat van sommige andere leidende 
ambtenaren van de instellingen van openbaar nut die 
vermeld zijn in het koninklijk besluit van 16 november 
2006 betreffende de aanduiding en de uitoefening van 
de management- en staffuncties in sommige instellingen 
van openbaar nut.

De in het ontwerp voorgestelde aanpassingen hebben 
geen enkele weerslag op de begroting van het FAVV.

Commentaar bij de artikelen

Art. 10. De regels inzake selecties, werving, aandui-
ding, wijze van uitoefening, evaluatie, einde mandaat 
en het administratieve statuut van de functie van ge-
delegeerd bestuurder van het FAVV zijn dezelfde als 
die welke zijn vastgelegd in het koninklijk besluit van 
16 november 2006 betreffende de aanduiding en de 
uitoefening van de management- en staffuncties in 
sommige instellingen van openbaar nut.

De gedelegeerd bestuurder wordt niet langer aan-
geduid bij een arbeidsovereenkomst van onbepaalde 
duur. Zijn of haar aanduiding zal gebeuren bij een in de 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit.

Het statuut van de adjunct van de gedelegeerd be-
stuurder wordt eveneens gelijkgesteld met dat waarvan 
sprake in het koninklijk besluit van 16 november 2006 
betreffende de aanduiding en de uitoefening van de 
management- en staffuncties in sommige instellingen 
van openbaar nut.
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Chapitre 3. Bureau d ’ Intervention et de 
Restitution Belge

Section unique. Modifi cation de la loi du 10 novembre 
1967 portant création du Bureau d’intervention et de 
restitution belge.

Exposé des motifs

Art. 11 et 12. Le Bureau d’intervention et de restitution 
belge est un organisme d’intérêt public de catégorie B 
agissant dans le cadre de la politique agricole commune 
européenne en tant qu’organisme payeur. Il est chargé 
notamment du paiement des subsides à l’exportation 
(restitutions), des mesures d’intervention et de la déli-
vrance des certifi cats d’importation et d’exportation pour 
les produits agricoles.

Ces dernières années, cet organisme a perdu en 
importance du fait de la diminution des taux de resti-
tution et des interventions suite aux prix stables sur le 
marché européen. Depuis quelques années, la politique 
agricole commune européenne est aussi davantage 
axée sur les aides directes et elle se concentrera à 
l’avenir sur les mesures environnementales (appelées 
entre autres “greening”).  Ces aides directes sont payées 
par les organismes payeurs régionaux.

Vu les circonstances, il n’est pas opportun de confi er 
la direction du Bureau à un administrateur général et 
à un administrateur général adjoint: leur désignation 
s’inscrivait dans le cadre de la réglementation relative 
aux fonctions de management et d’encadrement: la 
procédure est  lourde et engagerait l ’organisme en 
principe pour une période de six ans.

La mesure proposée était déjà d’application avant 
l’entrée en vigueur des articles 22 et 23 de la loi du 
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses 
et permettra aux personnes chargées de la gestion 
journalière de prendre les mesures nécessaires afi n 
de préparer l ’organisme à la mise en œuvre de la 
nouvelle politique agricole de l’Union européenne pour 
la  période 2014-2020. Le rôle de l’organisme payeur 
fédéral sera en principe devenu négligeable d’ici le 
début de cette période.

En tant qu’organisme d’intérêt public, le BIRB dis-
pose d’un conseil de direction conformément à l’arrêté 
royal du 8 janvier 1973 fi xant le statut du personnel de 
certains organismes d’intérêt public. La loi précitée 
du 27 décembre 2006 prévoyait également un comité 
de direction. Ce comité doit être supprimé car il a les 
mêmes compétences que le conseil de direction.

Hoofdstuk 3 .  Be lg isch Inter vent ie -  en 
Restitutiebureau

Enige afdeling. Wijziging van de wet van 10 november 
1967 houdende oprichting van het Belgisch Interventie- 
en Restitutiebureau.  

Memorie van Toelichting

Art. 11 en 12. Het Belgisch Interventie- en 
Restitutiebureau is een instelling van openbaar nut 
van categorie B die in het kader van het Europese 
Landbouwbeleid optreedt als een betaalorgaan inzon-
derheid bevoegd voor de uitbetaling van uitvoersubsidies 
(restituties), van interventiemaatregelen en het afl everen 
van in- en uitvoercertifi caten voor landbouwgoederen.

De laatste jaren verloor deze instelling aan belang 
door de dalende restitutievoeten en de vermindering 
van interventies ingevolge de stabiele Europese markt-
prijzen. Het Europese Landbouwbeleid is tevens de 
laatste jaren meer het accent gaan leggen op de directe 
steun en zal in de toekomst meer de nadruk leggen op 
maatregelen die het milieu ten goede komen (onder-
meer ‘greening ’ genaamd).  Deze directe steun wordt 
uitbetaald door de gewestelijke betaalorganen.

In de gegeven omstandigheden is het niet  opportuun 
om de leiding van het Bureau toe te vertrouwen aan een 
administrateur-generaal en een adjunct-administrateur-
generaal: hun aanstelling kaderde in de regelgeving 
met betrekking tot de managements- en staffuncties, is 
omslachtig en zou  de instelling in principe binden voor 
een periode van zes jaar.

De voorgestelde regeling was reeds van kracht 
vóór de inwerkingtreding van de artikelen 22 en 23 
van de wet van 27 december 2006 houdende diverse 
bepalingen en zal het dagelijks bestuur toelaten om 
de noodzakelijke maatregelen te nemen ten einde de 
instelling voor te bereiden op de implementatie van het 
nieuwe Landbouwbeleid van de Europese Unie voor 
de periode 2014-2020. De rol van het federale betaal-
orgaan zal tegen het begin van deze periode in principe 
uitgedoofd zijn. 

Als Instelling van Openbaar Nut beschikt het BIRB 
over een directieraad ingevolge het koninklijk besluit van 
8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut van het 
personeel van sommige instellingen van openbaar nut. 
Bij voormelde wet van 27 december 2006 werd er tevens 
een directiecomité voorzien. Dit comité dient  opgeheven 
te worden aangezien het dezelfde bevoegdheden heeft 
als de directieraad. 
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Commentaire des articles

Art. 11. Les fonctions d’administrateur général et 
d’administrateur général adjoint sont remplacées par les 
fonctions de directeur général et de directeur général 
adjoint. Leurs compétences restent inchangées.

Dès lors, les dispositions relatives au comité de 
direction ne sont plus reprises dans les dispositions 
qui suivent.

Art. 12. Vu la présence signifi cative des régions dans 
le conseil d’administration du Bureau d’intervention et 
de restitution belge, il apparaît également opportun  de 
redonner au conseil d’administration la possibilité de 
nommer tous les membres du personnel, en ce compris 
le directeur général et le directeur général adjoint. 

La ministre de l’Agriculture,

Sabine LARUELLE

Commentaar bij de artikelen

Art. 11. De functies van administrateur-generaal en 
adjunct-administrateur-generaal worden vervangen door 
de functies van directeur-generaal en adjunct-directeur-
generaal. Hun bevoegdheden blijven dezelfde.

In de voorliggende tekst worden de bepalingen inzake 
het directiecomité niet meer opgenomen.

Art. 12. Gelet op de aanzienlijke rol die de gewes-
ten vervullen in de raad van bestuur van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau, lijkt het aangewezen 
de raad van bestuur opnieuw de mogelijkheid te geven 
alle personeelsleden te benoemen, met inbegrip van 
de directeur-generaal en de adjunct-directeur-generaal.

De minister van Landbouw,

Sabine LARUELLE
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AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d’agriculture

CHAPITRE 1ER

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement — DG Animaux, Végétaux et 

Alimentation

Section 1

Modification de la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre 
les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits 

végétaux

Art. 1

Dans l’article 9, alinéa 1er, de la loi du 2 avril 1971 relative 
à la lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux 
produits végétaux, le mot “dénaturés” est inséré entre le mot 
“détruits,” et le mot “traités”.

Section 2

Modification de la loi du 23 mars 1998 relative à la création 
d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 

animaux et des produits animaux

Art. 2

L’article 4 de la loi du 23 mars 1998 relative à la création 

d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des animaux 
et des produits animaux est complété par un alinéa, rédigé 

comme suit:

“Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, 
quel revenus/recettes peuvent être remboursés sans intérêt 
après avis du Conseil du Fonds.”.

Section 3

Confirmation des arrêtés royaux du 28 mars 2012 et 
du 24 avril 2013 modifiant l’arrêté royal du 

13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières premières et des produits

Art. 3 

L’arrêté royal du 28 mars 2012 ainsi que l’arrêté royal du 
24 avril 2013 modifi ant l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fi xant 

VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen 
inzake landbouw

HOOFDSTUK 1

Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu — DG Dier, Plant en Voeding 

Afdeling 1

Wijziging van de wet van 2 april 1971 betreffende de 
bestrijding van voor planten en plantaardige producten 

schadelijke organismen

Art. 1

 In artikel 9, eerste lid, van de wet van 2 april 1971 be-
treffende de bestrijding van voor planten en plantaardige 
producten schadelijke organismen, wordt het woord “gede-
natureerd” ingevoegd tussen het woord “vernietigd,” en het 
woord “behandeld”.

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 23 maart 1998 betreffende de 
oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en 

de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 

Art. 2

Artikel 4 van de wet van 23 maart 1998 betreffende de 
oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en 

de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten wordt 
aangevuld met een lid, luidende:

“De Koning bepaalt, bij een in de Ministerraad overlegd be-
sluit, welke inkomsten/ontvangsten zonder intresten na advies 
van de Raad van het Fonds kunnen worden terugbetaald.”. 

Afdeling 3

 Bekrachtiging van de koninklijke besluiten van 
28 maart 2012 en van 24 april 2013 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 

van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten

Art. 3

Het koninklijk besluit van 28 maart 2012 en het koninklijk 
besluit van 24 april 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit 
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les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des 
matières premières et des produits est confi rmé.

Section 4

Confirmation de l’arrêté royal du 19 février 2013 modifiant 
l’arrêté royal du 5 décembre 2004 fixant les cotisations de 

crise temporaires dues par les producteurs de pommes 
de terre pour l’indemnisation de pertes subies suite aux 

mesures prises contre des organismes nuisibles

Art. 4 

L’arrêté royal du 19  février  2013  modifi ant l’arrêté royal 
du 5 décembre 2004 fi xant les cotisations de crise tempo-
raires dues par les producteurs de pommes de terre pour 
l’indemnisation de pertes subies suite aux mesures prises 
contre des organismes nuisibles, est confi rmé avec effet au 
21 mars 2013, date de son entrée en vigueur.

Section 5

Modification de l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux 
cotisations obligatoires à payer au Fonds de la santé et de 
la production des animaux, fixées pour le secteur avicole

Art. 5 

L’article 2, § 1er, de l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux 
cotisations obligatoires à payer au Fonds de la santé et de 
la production des animaux, fi xées pour le secteur avicole est 
complété par les 19° et 20° rédigés comme suit:

“19° les responsables des exploitations d'élevage pour 

volailles de reproduction autorisées par l'AFSCA paient une 
cotisation annuelle de 0,24 euro par femelle de reproduction, 

mise en place durant l’année calendrier précédente, et pour 
autant que les animaux restent en Belgique après le stade 

de la ponte;

20° les responsables des exploitations d'élevage pour 
des volailles de rente destinées à la production d'œufs de 
consommation enregistrées et/ou autorisées par l'AFSCA 

paient une cotisation annuelle de 0,075 euro par animal mis en 
place durant l’année calendrier précédente, et pour autant que 
les animaux restent en Belgique après le stade de la ponte.”.

Art. 6 

L’article X produit ses effets le 1er janvier 2014. 

van 13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en 
bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de 
grondstoffen en de producten, worden  bekrachtigd.

Afdeling 4 

Bekrachtiging van het koninklijk besluit van 
19 februari 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit 

van 5 december 2004 tot vaststelling van de door 
de aardappelproducenten verschuldigde tijdelijke 

crisisbijdragen voor het vergoeden van verliezen ingevolge 
maatregelen tegen schadelijke organismen

Art. 4 

Het koninklijk besluit van 19  februari  2013  tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 5 december 2004 tot vaststel-
ling van de door de aardappelproducenten verschuldigde 
tijdelijke crisisbijdragen voor het vergoeden van verliezen 
ingevolge maatregelen tegen schadelijke organismen, wordt 
bekrachtigd met ingang van 21 maart 2013, datum van zijn 
inwerkingtreding.

Afdeling 5

Wijziging van het koninklijk besluit van 
24 juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, 

vastgesteld voor de sector pluimvee

Art. 5 

Artikel 2, § 1, van het koninklijk besluit van 24 juni 1997 be-
treffende de verplichte bijdragen aan het Fonds voor de 
gezondheid en de productie van dieren, vastgesteld voor de 
sector pluimvee, wordt aangevuld met de bepalingen onder 
19° en 20°, luidende:

“19° de verantwoordelijken van de door het FAVV toege-

laten opfokbedrijven voor fokpluimvee betalen een jaarlijkse 
bijdrage van 0,24 euro per vrouwelijk reproductiedier opgezet 

in het voorafgaande kalenderjaar, en voor zover de dieren na 
de opfok tot het legrijpe stadium in België blijven;

20° de verantwoordelijken van de door het FAVV geregis-
treerde en/of toegelaten opfokbedrijven voor gebruikspluim-
vee voor de productie van consumptie-eieren betalen een 

jaarlijkse bijdrage van 0,075  euro per dier opgezet in het 
voorafgaande kalenderjaar, en voor zover de dieren na de 
opfok tot het legrijpe stadium in België blijven.”.

Art. 6

Artikel X heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014. 
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CHAPITRE 2

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire

 
Section 1re

Modification de l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la 

Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses 
dispositions légales 

Art. 7 

À l'article 3 de l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la Sécurité 
de la Chaîne alimentaire et modifi ant diverses dispositions 
légales, confi rmé par la loi du 19 juillet 2001 et modifi é par les 
lois des 22 décembre 2003, 1er mars 2007 et 29 mars 2012, 
un paragraphe 1/1 est inséré, rédigé comme suit:

“§ 1/1. Les agents statutaires et contractuels des services 
communaux qui concluent un contrat à ce sujet avec l’Agence, 
contrat dont les modalités sont défi nies par Nous dans un 
arrêté délibéré en Conseil des Ministres, sont compétents 
pour exercer un contrôle de l’exécution des dispositions sui-
vantes, pour autant que ce contrôle se limite au secteur du 
commerce de détail:

1° la loi du 5 septembre 1952 relative à l’expertise et au 
commerce des viandes et ses arrêtés d’exécution;

2° la loi du 15 avril 1965 concernant l’expertise et le com-
merce du poisson, des volailles, des lapins et du gibier et 
modifi ant la loi du 5 septembre 1952 relative à l’expertise et 
au commerce des viandes et ses arrêtés d’exécution;

3° la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la 
santé des consommateurs en ce qui concerne les denrées 
alimentaires et les autres produits et ses arrêtés d’exécution, 
pour autant que ceux-ci aient trait à l’hygiène, à la consom-
mation de tabac dans les lieux publics, à l’étiquetage et à 
la composition des denrées alimentaires ainsi que d’autres 
produits pouvant se retrouver dans la chaîne alimentaire;

4° le règlement (CE) N° 852/2004 du Parlement européen 
et du Conseil du 29 avril 2004 relatif à l’hygiène des denrées 
alimentaires;

5° le règlement (CE) N° 853/2004 du Parlement européen 

et du Conseil du 29 avril 2004 fi xant des règles spécifi ques 
d’hygiène applicables aux denrées alimentaires d’origine 
animale;

6° les arrêtés pris en exécution des articles 3bis et 4, § 3, 
du présent arrêté.

HOOFDSTUK 2

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen

Afdeling 1

Wijziging van het koninklijk besluit van 
22 februari 2001 houdende organisatie van de controles 

die worden verricht door het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse 

wettelijke bepalingen

Art. 7

In artikel 3  van het koninklijk besluit van 22  febru-
ari 2001 houdende organisatie van de controles die worden 
verricht door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke 
bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001 en gewij-
zigd bij de wetten van 22 december 2003, 1 maart 2007 en 
29 maart 2012, wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, luidende:

“§ 1/1. De statutaire en contractuele personeelsleden van 
de gemeentelijke diensten die dienaangaande een overeen-
komst, waarvan de modaliteiten door Ons worden bepaald 
bij een in Ministerraad overlegd besluit, sluiten met het 
Agentschap, zijn bevoegd om toezicht uit te oefenen op de 
uitvoering van de volgende bepalingen, voor zover dit toezicht 
beperkt is tot de detailhandel:

1° de wet van 5 september 1952 betreffende de vleeskeu-
ring en de vleeshandel en de uitvoeringsbesluiten daarvan;

2° de wet van 15 april 1965 betreffende de keuring van en 
de handel in vis, gevogelte, konijnen en wild, en tot wijziging 
van de wet van 5 september 1952 betreffende de vleeskeuring 
en de vleeshandel en de uitvoeringsbesluiten daarvan;

3° de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming 
van de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de 
voedingsmiddelen en andere producten en de uitvoerings-
besluiten daarvan, voor zover deze betrekking hebben op 
hygiëne, het gebruik van tabak op openbare plaatsen, de 
etikettering en de samenstelling van de voedingsmiddelen 
evenals van andere producten die in de voedselketen kunnen 
terechtkomen;

4° de verordening (EG) nr. 852/2004  van het Europees 
Par lement en de Raad van 29  apr i l   2004  inzake 
levensmiddelenhygiëne;

5° de verordening (EG) nr. 853/2004  van het Europees 
Parlement en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststel-
ling van specifi eke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen 
van dierlijke oorsprong;

6° de besluiten genomen in uitvoering van artikelen 3bis 
en 4, § 3, van dit besluit.
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Les conditions que doivent remplir les agents statutaires et 
contractuels des services communaux pour pouvoir exercer 
ces compétences sont déterminées par Nous dans un arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres.”

Art. 8

L’article 6, § 3, du même arrêté, modifi é par la loi du 30 dé-
cembre 2001, est complété par un alinéa rédigé comme suit: 

“Lorsque les produits doivent être détruits, dénaturés, 
transformés ou rendus impropres à l’utilisation à laquelle ils 
étaient normalement destinés, le propriétaire, ou à défaut le 
détenteur, de ces produits communique à l’Agence, dans un 
délai fi xé par l’agent verbalisateur, l’action choisie ainsi que la 
méthode et le délai qui seront appliqués. L’action choisie est 
mise en œuvre, après accord de l’Agence, suivant la méthode 
et dans le délai communiqués.”

Section 2

Modification de la loi du 4 février 2000 relative à la création 
de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 

alimentaire

Art. 9 

Dans l’article 6  de la loi du 4  février  2000  relative à la 
création de l ‘Agence fédérale pour la Sécurité de la chaîne 
alimentaire, modifi é par les lois du 13 juillet 2001 et du 24 dé-
cembre 2002, sont apportées les modifi cations suivantes:

1. Le § 1er est remplacé par ce qui suit: 

“§ 1er. La gestion journalière de l’Agence est confi ée à 
un administrateur délégué. Il assure le fonctionnement de 
l’Agence. Il dirige le personnel. Le Roi peut en outre lui attri-
buer des compétences spécifi ques”.

2. Le § 2 est remplacé par ce qui suit: 

“§ 2. L’administrateur délégué représente l’Agence dans 
les actes juridiciaires et extrajudiciaires et agit valablement 

en nom ou pour compte de l’Agence”.

3. Le § 3 est remplacé par ce qui suit: 

“§ 3. L’administrateur délégué est assisté, le cas échéant, 
dans l’exercice de ses missions, par un administrateur délé-
gué adjoint et par un comité de direction dont il assume la 
présidence.

L’administrateur délégué adjoint appartient à l’autre rôle 
linguistique que l’administrateur délégué. L’administrateur 
délégué et l’administrateur délégué adjoint font partie du 

comité de direction.”

De voorwaarden waaraan de statutaire en contractuele 
personeelsleden van de gemeentelijke diensten moeten vol-
doen om deze bevoegdheden te kunnen uitoefenen worden 
door Ons bepaald bij een in Ministerraad overlegd besluit.”

Art. 8

Artikel 6, § 3, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet van 
30 december 2001, wordt aangevuld met een lid, luidende: 

“Wanneer de producten dienen worden te vernietigd, 
ontaard, verwerkt of buiten gebruik gesteld voor het gebruik 
waartoe ze normaal bestemd zijn deelt de eigenaar, of bij ont-
stentenis de houder, binnen een termijn die wordt vastgesteld 
door de verbalisant de gekozen actie, de methode en termijn 
mee aan het Agentschap. De gekozen actie wordt, na akkoord 
van het Agentschap, binnen de meegedeelde termijn volgens 
de meegedeelde methode uitgevoerd.”

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 

van de Voedselketen

Art. 9

In het artikel 6 van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen, gewijzigd bij de wetten van 13 juli 2001 en 
24  december  2002, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1. § 1 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 1er. Het dagelijks bestuur van het Agentschap wordt 
toevertrouwd aan een gedelegeerd bestuurder. Hij is belast 
met de werking van het Agentschap. Hij leidt het personeel. 
De Koning kan hem bovendien specifi eke bevoegdheden 
toekennen”.

2. § 2 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 2. De gedelegeerd bestuurder vertegenwoordigt het 
Agentschap in de gerechtelijke en buitengerechtelijke han-

delingen en handelt geldig in naam of voor rekening van het 
Agentschap”.

3. § 3 wordt vervangen door wat volgt:

 “§ 3. De gedelegeerd bestuurder wordt, in voorkomend 
geval, bij de uitoefening van zijn opdrachten bijgestaan door 
een adjunct- gedelegeerd bestuurder en door een directie-

comité dat hij voorzit.

De adjunct-gedelegeerd bestuurder behoort tot de andere 
taalrol dan de gedelegeerd bestuurder. De gedelegeerd be-
stuurder en de adjunct-gedelegeerd bestuurder maken deel 

uit van de directiecomité.”
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4. Le § 4 est remplacé par ce qui suit: 

“§ 4.Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, la composition du comité de direction, le statut et la 
procédure de désignation de l’administrateur délégué, le cas 
échéant, de l’administrateur délégué adjoint et des membres 
du comité de direction”.

CHAPITRE 3

Bureau d’Intervention et de Restitution Belge
 

Section unique

Modification de la loi du 10 novembre 1967 portant création 
du Bureau d’intervention et de restitution belge

Art. 10 

L’article 6ter de la loi du 10 novembre 1967 portant création 
du Bureau d’intervention et de restitution belge, coordonnée 
par l’arrêté royal du 3 février 1995 et modifi é par l’article 22 de 
la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses 
(I) est remplacé par la disposition suivante:

 “Art. 6ter. § 1er. La gestion journalière du Bureau d’interven-
tion et de restitution belge est confi ée à un directeur général. 
Il assure, sous l’autorité et le contrôle du conseil d’adminis-
tration, le fonctionnement dudit Bureau. Il dirige le personnel.

§ 2. Le directeur général le représente dans les actes 
judiciaires et extrajudiciaires et agit valablement au nom ou 
pour compte dudit Bureau.

§ 3. Le directeur général est autorisé, moyennant l’avis du 
conseil d’administration, à déléguer une partie des pouvoirs 
qui lui sont conférés ainsi que la signature de certaines pièces. 
Seul le directeur général peut autoriser des subdélégations 
de pouvoirs.

§ 4. Le directeur général est assisté, le cas échéant, dans 

l’exercice de ses missions par un directeur général adjoint. 

Le directeur général adjoint appartient à l’autre rôle 
linguistique que le directeur général. En cas d’absence ou 
d’empêchement du directeur général, ses attributions sont 

exercées par le directeur général adjoint. En cas d’absence 
ou d’empêchement tant du directeur général que du directeur 
général adjoint, leurs attributions sont exercées par le membre 

du conseil de direction ayant l’ancienneté de service la plus 
importante. 

§ 5. Le Roi fi xe le statut du directeur général et du directeur 

général adjoint du Bureau d’Intervention et de Restitution 
belge.” 

4. § 4 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 4. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na over-
leg in de Ministerraad, de samenstelling van de directiecomité, 
het statuut en de wijze van aanstelling van de gedelegeerd 
bestuurder, in voorkomend geval, van de adjunct-gedelegeerd 
bestuurder en van de leden van de directiecomité”.

HOOFDSTUK 3

Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

Enige afdeling

Wijziging van de wet van 10 november 1967 houdende 
oprichting van het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau 

Art. 10 

Artikel 6ter van de wet van 10 november 1967 houdende 
oprichting van het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau, 
gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 3 februari 1995 en 
gewijzigd bij artikel 22 van de wet van 27 december 2006 hou-
dende diverse bepalingen (I), wordt vervangen als volgt: 

“Art. 6ter. § 1. Het dagelijks beheer van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau wordt toevertrouwd aan een 
directeur-generaal. Hij verzekert, onder het gezag en con-
trole van de raad van bestuur, de werking van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau. Hij leidt het personeel.

§ 2. De directeur-generaal vertegenwoordigt het Bureau 
bij het verlijden van gerechtelijke en buitengerechtelijke 
handelingen en treedt rechtsgeldig op in naam van of voor 
rekening van het Bureau.

§ 3. De directeur-generaal is ertoe gemachtigd, na advies 
van de raad van bestuur, een deel van de hem verleende 

bevoegdheden over te dragen evenals het ondertekenen van 
bepaalde stukken te delegeren. Alleen de directeur-generaal 

kan machtiging tot subdelegatie van bevoegdheden verlenen.

§ 4. De directeur-generaal wordt, in voorkomend geval, 
bij de uitoefening van zijn opdrachten bijgestaan door een 
adjunct-directeur-generaal.

De adjunct-directeur-generaal behoort tot de andere taalrol 

dan de directeur-generaal. Wanneer de directeur-generaal 
afwezig of verhinderd is, worden zijn bevoegdheden uitgeoe-
fend door de adjunct-directeur-generaal. Wanneer zowel de 

directeur-generaal als de adjunct-directeur-generaal afwezig 
of verhinderd zijn, worden hun bevoegdheden uitgeoefend 
door het lid van het directieraad dat over de meeste diens-
tanciënniteit beschikt.

§ 5. De Koning bepaalt het statuut van de directeur-gene-
raal en van de adjunct-directeur-generaal van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau.” 

Art. 11 
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Art. 11 

L’article 6quater de la loi du 10 novembre 1967 portant 
création du Bureau d’intervention et de restitution belge, 
coordonnée par l’arrêté royal du 3 février 1995 et inséré par 
l’article 23 de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispo-
sitions diverses (I) est également remplacé par la disposition 
suivante:

“Art. 6quater. Les membres du personnel du Bureau, en 
ce compris le directeur général et le directeur général adjoint, 
sont nommés par le conseil d’administration.”

Artikel 6quater van de wet van 10 november 1967 hou-
dende oprichting van het Belgische Interventie- en 
Restitutiebureau, gecoördineerd door het koninklijk besluit 
van 3 februari 1995 en ingevoegd bij artikel 23 van de wet van 
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), wordt 
eveneens als volgt vervangen:

“Art. 6quater. De personeelsleden van het Bureau, met 
inbegrip van de directeur-generaal en van de adjunct-direc-
teur-generaal, worden benoemd door de raad van bestuur.”
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 53.740/1/V

DU 30 AOÛT 2013

sur

un avant-projet de loi “portant dispositions diverses en 
matière d’agriculture” 

*

Le 15 juillet 2013, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par la Ministre de l’Agriculture à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, prorogée jusqu’au 6 sep-
tembre 2013, sur un avant-projet de loi “portant dispositions 
diverses en matière d’agriculture” 

Le projet a été examiné par la première chambre des vaca-
tions le 29 août 2013. La chambre était composée de Jo Baert, 
président de chambre, Eric Brewaeys et Carlo Adams, conseil-
lers d’État, et Marleen  Verschraeghen, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par Githa Scheppers, auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifi ée sous le contrôle de Wilfried 
Van Vaerenbergh, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 30 août 2013.

*

1. En application de l’article 84, §  3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation s’est limitée à l’examen de la compétence de 
l’auteur de l’acte, du fondement juridique 1 et de l’accomplis-
sement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis rassemble une 
série de dispositions modifi catives en matière d’agriculture 
(articles 1er, 2 et 5 à 11) et vise à confi rmer trois arrêtés royaux 
(articles 3 et 4).

FORMALITÉS

3. L’article 5 du projet vise à introduire, à partir du 1er jan-
vier 2014, deux nouvelles cotisations annuelles obligatoires à 
payer par le secteur avicole au Fonds budgétaire pour la santé 

et la qualité des animaux et des produits animaux.

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 53.740/1/V 

VAN 30 AUGUSTUS 2013

over

een voorontwerp van wet “houdende diverse bepalingen 
inzake landbouw” 

*

Op 15 juli 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Landbouw verzocht binnen een termijn 
van dertig dagen, verlengd tot 6 september 2013, een advies te 
verstrekken over een voorontwerp van wet “houdende diverse 
bepalingen inzake landbouw”.

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op 
29 augustus 2013. De kamer was samengesteld uit Jo Baert, 
kamervoorzitter, Eric Brewaeys en Carlo Adams, staatsraden, 
en Marleen Verschraeghen, toegevoegd griffier.

Het verslag is uitgebracht door Githa Scheppers, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Wilfried 
Van Vaerenbergh, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
30 augustus 2013.

*

1. Met toepassing van artikel 84, §  3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet 

groepeert een aantal wijzigingsbepalingen inzake landbouw-
aangelegenheden (artikelen 1, 2 en 5 tot 11) en strekt tot de 
bekrachtiging van drie koninklijke besluiten (artikelen 3 en 4).

VORMVEREISTEN

3. Artikel 5 van het ontwerp strekt tot het invoeren, vanaf 
1 januari 2014, van twee nieuwe jaarlijkse verplichte bijdra-

gen van de sector pluimvee aan het Begrotingsfonds voor 
de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten.

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat wordt onder 
“rechtsgrond” de conformiteit met hogere rechtsnormen verstaan.
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En vertu de l’article 4, 3°, de la loi du 23 mars 1998 “relative 
à la création d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité 
des animaux et des produits animaux”  les moyens du Fonds 
peuvent notamment être utilisés pour “le préfi nancement ou 
le fi nancement des dépenses de l’autorité effectuées dans 
le cadre de (…) la loi du 28 mars 1975 relative au commerce 
des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche 
maritime (pour les actions qui appartiennent au domaine 
de compétence du Service public fédéral Santé publique, 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement)”. En 
vertu de l’article 3, §  1er, 2°, de cette dernière loi, le Roi peut 
également déterminer, entre autres, les conditions de subside. 
À la lumière de cet élément, il faut considérer les nouvelles 
cotisations comme s’inscrivant dans le cadre des régimes 
d’aide publique, de sorte que les projets tendant à modifi er les 
dispositions concernées doivent être notifi és à la Commission 
européenne, conformément à l’article 108, paragraphe 3, du 
Traité “sur le fonctionnement de l’Union européenne” 2.

Invité à fournir des précisions à ce sujet, le délégué a 
fait savoir que l’article  5 du projet sera encore notifi é à la 
Commission européenne.

EXAMEN DU TEXTE

Article 6

4. Le délégué a confi rmé que l’article  6  du projet règle 
l’entrée en vigueur de l’article 5. L’article 6 doit par conséquent 
viser l’article 5 au lieu de “L’article X”.

 Le greffier,  Le président,

 Marleen VERSCHRAEGHEN Jo BAERT

2 C.J.U.E., 21 octobre 2003, C-261/01 et C-262/01, points 49 et 50.

Krachtens artikel 4, 3°, van de wet van 23 maart 1998 “be-
treffende de oprichting van een Begrotingsfonds voor de 
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten” kunnen de middelen van het fonds onder meer 
gebruikt worden voor “de prefi nanciering of de fi nanciering 
van de uitgaven van de overheid (…) gedaan in het kader 
van  (…) de wet van 28 maart  1975 betreffende de handel 
in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten (voor de 
acties die behoren tot het bevoegdheidsdomein van de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van 
de Voedselketen en Leefmilieu)”. Op grond van artikel  3, 
§  1, 2°, van die laatste wet kan de Koning onder meer ook 
subsidieregelingen vaststellen. In het licht daarvan zijn de 
nieuwe bijdragen te beschouwen als elementen van staats-
steunregelingen, zodat het voornemen tot wijziging van de 
betrokken bepalingen op grond van artikel 108, lid 3, van het 
Verdrag “betreffende de werking van de Europese Unie” moet 
worden ter kennis gebracht van de Europese Commissie.2

Daarover om toelichting verzocht, heeft de gemachtigde 
laten weten dat artikel  5  van het ontwerp nog zal worden 
aangemeld bij de Europese Commissie.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 6

4. De gemachtigde heeft bevestigd dat artikel 6 van het 
ontwerp de inwerkingtreding regelt van artikel  5. Derhalve 
dient in artikel 6 te worden gerefereerd aan artikel 5 in plaats 
van aan “Artikel X”.

 De griffier,  De voorzitter,

 Marleen VERSCHRAEGHEN Jo BAERT

2  HvJ 21 oktober 2003, C-261/01 en C-262/01, punten 49 en 50.
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PROJET DE LOI 

PHILIPPE, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de la Ministre des Classes 
moyennes, des PME, des Indépendants et de 
l’Agriculture

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

La Ministre des Classes moyennes, des PME, des 
Indépendants et de l’Agriculture est chargée de pré-
senter en Notre Nom aux Chambres législatives et de 
déposer à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
78 de la Constitution

CHAPITRE 1ER

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement — DG Animaux, Végétaux et 

Alimentation

Section 1re

Modification de la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre 
les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits 

végétaux

Art. 2

Dans l’article 9, alinéa 1er, de la loi du 2 avril 1971 rela-
tive à la lutte contre les organismes nuisibles aux végé-
taux et aux produits végétaux, le mot “dénaturés” est 
inséré entre le mot “détruits,” et le mot “traités”.

 WETSONTWERP 

FILIP, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

O p  d e  vo o r d rac h t  van  d e  M in i s te r  van 
Middenstand, KMO’s, Zelfstandigen en Landbouw

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De Minister van Middenstand, KMO’s, Zelfstandigen 
en Landbouw is ermee belast het ontwerp van wet, 
waarvan de tekst hierna volgt, in Onze Naam aan de 
Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer 
van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 1

Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu — DG Dier, Plant en Voeding 

Afdeling 1

Wijziging van de wet van 2 april 1971 betreffende de 
bestrijding van voor planten en plantaardige producten 

schadelijke organismen

Art. 2

In artikel 9, eerste lid, van de wet van 2 april 1971 be-
treffende de bestrijding van voor planten en plantaardige 
producten schadelijke organismen, wordt het woord “ge-
denatureerd” ingevoegd tussen het woord “vernietigd,” 
en het woord “behandeld”.
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Section 2

Modification de la loi du 23 mars 1998 relative à la création 
d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 

animaux et des produits animaux

Art. 3 

L’article 4 de la loi du 23 mars 1998 relative à la créa-
tion d’un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité 
des animaux et des produits animaux est complété par 
un alinéa, rédigé comme suit:

“Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, quel revenus/recettes peuvent être remboursés 
sans intérêt après avis du Conseil du Fonds.”.

Section 3

Confirmation des arrêtés royaux du 28 mars 2012 et 
du 24 avril 2013 modifiant l’arrêté royal du 

13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières premières et des produits

Art. 4

L’arrêté royal du 28  mars  2012  ainsi que l ’arrêté 
royal du 24 avril 2013 modifi ant l’arrêté royal du 13 no-
vembre 2011 fi xant les rétributions et cotisations dues 
au Fonds budgétaire des matières premières et des 
produits est confi rmé.

Section 4

Confirmation de l’arrêté royal du 19 février 2013 modifiant 
l’arrêté royal du 5 décembre 2004 fixant les cotisations de 

crise temporaires dues par les producteurs de pommes 
de terre pour l’indemnisation de pertes subies suite aux 

mesures prises contre des organismes nuisibles

Art. 5 

L’arrêté royal du 19  février  2013  modifi ant l’arrêté 
royal du 5 décembre 2004 fi xant les cotisations de crise 
temporaires dues par les producteurs de pommes de 
terre pour l’indemnisation de pertes subies suite aux 
mesures prises contre des organismes nuisibles, est 
confi rmé avec effet au 21 mars 2013, date de son entrée 
en vigueur.

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 23 maart 1998 betreffende de 
oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en 

de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 

Art. 3

Artikel 4 van de wet van 23 maart 1998 betreffende de 
oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid 
en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 
wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Koning bepaalt, bij een in de Ministerraad 
overlegd besluit, welke inkomsten/ontvangsten zonder 
intresten na advies van de Raad van het Fonds kunnen 
worden terugbetaald.”. 

Afdeling 3

Bekrachtiging van de koninklijke besluiten van 
28 maart 2012 en van 24 april 2013 tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 

van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten

Art. 4

Het koninklijk besluit van 28 maart 2012 en het ko-
ninklijk besluit van 24 april  2013  tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten, 
worden bekra chtigd.

Afdeling 4 

Bekrachtiging van het koninklijk besluit van 
19 februari 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit 

van 5 december 2004 tot vaststelling van de door 
de aardappelproducenten verschuldigde tijdelijke 

crisisbijdragen voor het vergoeden van verliezen ingevolge 
maatregelen tegen schadelijke organismen

Art. 5

Het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 5 december 2004 tot 
vaststelling van de door de aardappelproducenten 
verschuldigde tijdelijke crisisbijdragen voor het ver-
goeden van verliezen ingevolge maatregelen tegen 
schadelijke organismen, wordt bekrachtigd met ingang 
van 21 maart 2013, datum van zijn inwerkingtreding.
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Section 5

Modification de l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux 
cotisations obligatoires à payer au Fonds de la santé et de 
la production des animaux, fixées pour le secteur avicole

Art. 6

L’article 2, § 1er, de l’arrêté royal du 24 juin 1997 rela-
tif aux cotisations obligatoires à payer au Fonds de la 
santé et de la production des animaux, fi xées pour le 
secteur avicole est complété par les 19° et 20° rédigés 
comme suit:

“19° les responsables des exploitations d’élevage 
pour volailles de reproduction autorisées par l’AFSCA 
paient une cotisation annuelle de 0,24 euro par femelle 
de reproduction, mise en place durant l’année calendrier 
précédente, et pour autant que les animaux restent en 
Belgique après le stade de la ponte;

20° les responsables des exploitations d’élevage pour 
des volailles de rente destinées à la production d’œufs 
de consommation enregistrées et/ou autorisées par 
l’AFSCA paient une cotisation annuelle de 0,075 euro 
par animal mis en place durant l ’année calendrier 
précédente, et pour autant que les animaux restent en 
Belgique après le stade de la ponte.”.

Art. 7

L’article 6 produit ses effets le 1er janvier 2014. 

CHAPITRE 2

Agence fédérale pour la Sécurité 
de la Chaîne alimentaire

Section 1re

Modification de l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour la 

Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses 
dispositions légales 

Art. 8

À l’article 3 de l’arrêté royal du 22 février 2001 orga-
nisant les contrôles effectués par l’Agence fédérale pour 
la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifi ant diverses 
dispositions légales, confi rmé par la loi du 19  juil-
let 2001 et modifi é par les lois des 22 décembre 2003, 

Afdeling 5

Wijziging van het koninklijk besluit van 
24 juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, 

vastgesteld voor de sector pluimvee

Art. 6

Artikel 2, §  1, van het koninklijk besluit van 
24 juni 1997 betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, 
vastgesteld voor de sector pluimvee, wordt aangevuld 
met de bepalingen onder 19° en 20°, luidende:

“19° de verantwoordelijken van de door het FAVV 
toegelaten opfokbedrijven voor fokpluimvee betalen een 
jaarlijkse bijdrage van 0,24 euro per vrouwelijk repro-
ductiedier opgezet in het voorafgaande kalenderjaar, en 
voor zover de dieren na de opfok tot het legrijpe stadium 
in België blijven;

20° de verantwoordelijken van de door het FAVV 
geregistreerde en/of toegelaten opfokbedrijven voor 
gebruikspluimvee voor de productie van consumptie-
eieren betalen een jaarlijkse bijdrage van 0,075 euro 
per dier opgezet in het voorafgaande kalenderjaar, en 
voor zover de dieren na de opfok tot het legrijpe stadium 
in België blijven.”.

Art. 7

Ar t ikel 6  heef t  ui twerking met ingang van 
1 januari 2014. 

HOOFDSTUK 2

Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen

Afdeling 1

Wijziging van het koninklijk besluit van 
22 februari 2001 houdende organisatie van de controles 

die worden verricht door het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse 

wettelijke bepalingen

Art. 8

In artikel 3 van het koninklijk besluit van 22  febru-
ari  2001  houdende organisatie van de controles die 
worden verricht door het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van 
diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 
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1er mars 2007 et 29 mars 2012, un paragraphe 1/1 est 
inséré, rédigé comme suit:

“§  1/1. Les agents statutaires et contractuels des 
services communaux qui concluent un contrat à ce 
sujet avec l’Agence, contrat dont les modalités sont 
défi nies par Nous dans un arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, sont compétents pour exercer un contrôle de 
l’exécution des dispositions suivantes, pour autant que 
ce contrôle se limite au secteur du commerce de détail:

1° la loi du 5 septembre 1952 relative à l’expertise et 
au commerce des viandes et ses arrêtés d’exécution;

2° la loi du 15 avril 1965 concernant l’expertise et le 
commerce du poisson, des volailles, des lapins et du 
gibier et modifi ant la loi du 5 septembre 1952 relative à 
l’expertise et au commerce des viandes et ses arrêtés 
d’exécution;

3° la loi du 24  janvier 1977  relative à la protection 
de la santé des consommateurs en ce qui concerne 
les denrées alimentaires et les autres produits et ses 
arrêtés d’exécution, pour autant que ceux-ci aient trait 
à l’hygiène, à la consommation de tabac dans les lieux 
publics, à l’étiquetage et à la composition des denrées 
alimentaires ainsi que d’autres produits pouvant se 
retrouver dans la chaîne alimentaire;

4° le règlement (CE) N° 852/2004 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 29 avril 2004 relatif à l’hygiène 
des denrées alimentaires;

5° le règlement (CE) N° 853/2004  du Parlement 
européen et du Conseil du 29  avril  2004  fi xant des 
règles spécifi ques d’hygiène applicables aux denrées 
alimentaires d’origine animale;

6° les arrêtés pris en exécution des articles 3bis et 
4, § 3, du présent arrêté.

Les conditions que doivent remplir les agents statu-
taires et contractuels des services communaux pour 
pouvoir exercer ces compétences sont déterminées par 
Nous dans un arrêté délibéré en Conseil des ministres.”

Art. 9

L’article 6, § 3, du même arrêté, modifi é par la loi du 
30 décembre 2001, est complété par un alinéa rédigé 
comme suit: 

19 juli 2001 en gewijzigd bij de wetten van 22 decem-
ber 2003, 1 maart 2007 en 29 maart 2012, wordt een 
paragraaf 1/1 ingevoegd, luidende:

“§ 1/1. De statutaire en contractuele personeelsleden 
van de gemeentelijke diensten die dienaangaande een 
overeenkomst, waarvan de modaliteiten door Ons 
worden bepaald bij een in Ministerraad overlegd be-
sluit, sluiten met het Agentschap, zijn bevoegd om 
toezicht uit te oefenen op de uitvoering van de volgende 
bepalingen, voor zover dit toezicht beperkt is tot de 
detailhandel:

1° de wet van 5  september  1952  betreffende de 
vleeskeuring en de vleeshandel en de uitvoeringsbe-
sluiten daarvan;

2° de wet van 15 april 1965 betreffende de keuring van 
en de handel in vis, gevogelte, konijnen en wild, en tot 
wijziging van de wet van 5 september 1952 betreffende 
de vleeskeuring en de vleeshandel en de uitvoerings-
besluiten daarvan;

3° de wet van 24  januari  1977  betreffende de be-
scherming van de gezondheid van de verbruikers op 
het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten 
en de uitvoeringsbesluiten daarvan, voor zover deze 
betrekking hebben op hygiëne, het gebruik van tabak op 
openbare plaatsen, de etikettering en de samenstelling 
van de voedingsmiddelen evenals van andere producten 
die in de voedselketen kunnen terechtkomen;

4° de verordening (EG) nr. 852/2004  van het 
Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 in-
zake levensmiddelenhygiëne;

5° de verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad van 29  april  2004  houdende 
vaststelling van specifi eke hygiënevoorschriften voor 
levensmiddelen van dierlijke oorsprong;

6° de besluiten genomen in uitvoering van artikelen 
3bis en 4, § 3, van dit besluit.

De voorwaarden waaraan de statutaire en contrac-
tuele personeelsleden van de gemeentelijke diensten 
moeten voldoen om deze bevoegdheden te kun-
nen uitoefenen worden door Ons bepaald bij een in 
Ministerraad overlegd besluit.”

Art. 9

Artikel 6, § 3, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de 
wet van 30 december 2001, wordt aangevuld met een 
lid, luidende: 
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“Lorsque les produits doivent être détruits, dénatu-
rés, transformés ou rendus impropres à l’utilisation à 
laquelle ils étaient normalement destinés, le propriétaire, 
ou à défaut le détenteur, de ces produits communique 
à l’Agence, dans un délai fi xé par l’agent verbalisateur, 
l ’action choisie ainsi que la méthode et le délai qui 
seront appliqués. L’action choisie est mise en œuvre, 
après accord de l’Agence, suivant la méthode et dans 
le délai communiqués.”

Section 2

Modification de la loi du 4 février 2000 relative à la création 
de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 

alimentaire

Art. 10

Dans l’article 6 de la loi du 4 février 2000 relative à 
la création de l ‘Agence fédérale pour la Sécurité de 
la chaîne alimentaire, modifi é par les lois du 13  juil-
let 2001 et du 24 décembre 2002, sont apportées les 
modifi cations suivantes:

1. Le § 1er est remplacé par ce qui suit: 

“§ 1er. La gestion journalière de l’Agence est confi ée 
à un administrateur délégué. Il assure le fonctionnement 
de l’Agence. Il dirige le personnel. Le Roi peut en outre 
lui attribuer des compétences spécifi ques”.

2. Le § 2 est remplacé par ce qui suit: 

“§ 2. L’administrateur délégué représente l’Agence 

dans les actes juridiciaires et extrajudiciaires et agit 
valablement en nom ou pour compte de l’Agence”.

3. Le § 3 est remplacé par ce qui suit: 

“§  3. L’administrateur délégué est assisté, le cas 
échéant, dans l’exercice de ses missions, par un admi-
nistrateur délégué adjoint et par un comité de direction 
dont il assume la présidence.

L’administrateur délégué adjoint appartient à 
l’autre rôle linguistique que l’administrateur délégué. 
L’administrateur délégué et l ’administrateur délégué 
adjoint font partie du comité de direction.”

4. Le § 4 est remplacé par ce qui suit: 

“§ 4. Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, la composition du comité de direction, le statut 

“Wanneer de producten dienen worden te vernietigd, 
ontaard, verwerkt of buiten gebruik gesteld voor het 
gebruik waartoe ze normaal bestemd zijn deelt de eige-
naar, of bij ontstentenis de houder, binnen een termijn 
die wordt vastgesteld door de verbalisant de gekozen 
actie, de methode en termijn mee aan het Agentschap. 
De gekozen actie wordt, na akkoord van het Agentschap, 
binnen de meegedeelde termijn volgens de meege-
deelde methode uitgevoerd.”

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 

van de Voedselketen

Art. 10

In het artikel 6 van de wet van 4 februari 2000 hou-
dende oprichting van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen, gewijzigd bij de wet-
ten van 13 juli 2001 en 24 december 2002, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1. § 1 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 1er. Het dagelijks bestuur van het Agentschap wordt 
toevertrouwd aan een gedelegeerd bestuurder. Hij is 
belast met de werking van het Agentschap. Hij leidt het 
personeel. De Koning kan hem bovendien specifi eke 
bevoegdheden toekennen”.

2. § 2 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 2. De gedelegeerd bestuurder vertegenwoordigt 

het Agentschap in de gerechtelijke en buitengerech-
telijke handelingen en handelt geldig in naam of voor 
rekening van het Agentschap”.

3. § 3 wordt vervangen door wat volgt: 

“§  3. De gedelegeerd bestuurder wordt, in voor-
komend geval, bij de uitoefening van zijn opdrachten 
bijgestaan door een adjunct- gedelegeerd bestuurder 
en door een directiecomité dat hij voorzit.

De adjunct-gedelegeerd bestuurder behoort tot de 
andere taalrol dan de gedelegeerd bestuurder. De 
gedelegeerd bestuurder en de adjunct-gedelegeerd 
bestuurder maken deel uit van de directiecomité.”

4. § 4 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 4. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, de samenstelling van 
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et la procédure de désignation de l’administrateur délé-
gué, le cas échéant, de l’administrateur délégué adjoint 
et des membres du comité de direction”.

CHAPITRE 3

Bureau d’Intervention et de Restitution Belge

Section unique

Modification de la loi du 10 novembre 1967 portant création 
du Bureau d’intervention et de restitution belge

Art. 11

L’article 6ter de la loi du 10 novembre 1967 portant 
création du Bureau d’intervention et de restitution belge, 
coordonnée par l’arrêté royal du 3 février 1995 et modifi é 
par l’article 22 de la loi du 27 décembre 2006 portant 
des dispositions diverses (I) est remplacé par la dispo-
sition suivante:

 “Art. 6ter. §  1er. La gestion journalière du Bureau 
d’intervention et de restitution belge est confi ée à un 
directeur général. Il assure, sous l’autorité et le contrôle 
du conseil d’administration, le fonctionnement dudit 
Bureau. Il dirige le personnel.

§ 2. Le directeur général le représente dans les actes 
judiciaires et extrajudiciaires et agit valablement au nom 
ou pour compte dudit Bureau.

§  3. Le directeur général est autorisé, moyennant 
l’avis du conseil d’administration, à déléguer une partie 
des pouvoirs qui lui sont conférés ainsi que la signature 
de certaines pièces. Seul le directeur général peut 
autoriser des subdélégations de pouvoirs.

§ 4. Le directeur général est assisté, le cas échéant, 
dans l’exercice de ses missions par un directeur général 
adjoint. 

Le directeur général adjoint appartient à l’autre rôle 
linguistique que le directeur général. En cas d’absence 
ou d’empêchement du directeur général, ses attributions 
sont exercées par le directeur général adjoint. En cas 
d’absence ou d’empêchement tant du directeur général 
que du directeur général adjoint, leurs attributions sont 
exercées par le membre du conseil de direction ayant 
l’ancienneté de service la plus importante. 

de directiecomité, het statuut en de wijze van aanstel-
ling van de gedelegeerd bestuurder, in voorkomend 
geval, van de adjunct-gedelegeerd bestuurder en van 
de leden van de directiecomité”.

HOOFDSTUK 3

Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

Enige afdeling

Wijziging van de wet van 10 november 1967 houdende 
oprichting van het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau 

Art. 11

Artikel 6ter van de wet van 10 november 1967 hou-
dende oprichting van het Belgisch Interventie- en 
Restitutiebureau, gecoördineerd bij het koninklijk besluit 
van 3 februari 1995 en gewijzigd bij artikel 22 van de wet 
van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen 
(I), wordt vervangen als volgt: 

“Art. 6ter. § 1.. Het dagelijks beheer van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau wordt toevertrouwd aan 
een directeur-generaal. Hij verzekert, onder het gezag 
en controle van de raad van bestuur, de werking van 
het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau. Hij leidt 
het personeel.

§  2. De directeur-generaal vertegenwoordigt het 
Bureau bij het verlijden van gerechtelijke en buiten-
gerechtelijke handelingen en treedt rechtsgeldig op in 
naam van of voor rekening van het Bureau.

§ 3. De directeur-generaal is ertoe gemachtigd, na 
advies van de raad van bestuur, een deel van de hem 
verleende bevoegdheden over te dragen evenals het on-
dertekenen van bepaalde stukken te delegeren. Alleen 
de directeur-generaal kan machtiging tot subdelegatie 
van bevoegdheden verlenen.

§  4. De directeur-generaal wordt, in voorkomend 
geval, bij de uitoefening van zijn opdrachten bijgestaan 
door een adjunct-directeur-generaal.

De adjunct-directeur-generaal behoort tot de an-
dere taalrol dan de directeur-generaal. Wanneer de 
directeur-generaal afwezig of verhinderd is, worden zijn 
bevoegdheden uitgeoefend door de adjunct-directeur-
generaal. Wanneer zowel de directeur-generaal als de 
adjunct-directeur-generaal afwezig of verhinderd zijn, 
worden hun bevoegdheden uitgeoefend door het lid 
van het directieraad dat over de meeste dienstanciën-
niteit beschikt.
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§ 5. Le Roi fixe le statut du directeur général et du 
directeur général adjoint du Bureau d’Intervention et de 
Restitution belge.” 

Art. 12

L’article 6quater de la loi du 10 novembre 1967 por-
tant création du Bureau d’intervention et de restitution 
belge, coordonnée par l’arrêté royal du 3 février 1995 et 
inséré par l’article 23 de la loi du 27 décembre 2006 por-
tant des dispositions diverses (I) est également remplacé 
par la disposition suivante:

“Art. 6quater. Les membres du personnel du Bureau, 
en ce compris le directeur général et le directeur général 
adjoint, sont nommés par le conseil d’administration.”

Donné à Bruxelles, 3 le octobre 2013

PHILIPPE

Par le Roi:

La ministre de l’Agriculture,

Sabine LARUELLE

§ 5. De Koning bepaalt het statuut van de directeur-
generaal en van de adjunct-directeur-generaal van het 
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau.” 

Art. 12

Artikel 6quater van de wet van 10 november 1967 hou-
dende oprichting van het Belgische Interventie- en 
Restitutiebureau, gecoördineerd door het koninklijk 
besluit van 3  februari  1995  en ingevoegd bij artikel 
23 van de wet van 27 december 2006 houdende diverse 
bepalingen (I), wordt eveneens als volgt vervangen:

“Art. 6quater. De personeelsleden van het Bureau, 
met inbegrip van de directeur-generaal en van de 
adjunct-directeur-generaal, worden benoemd door de 
raad van bestuur.”

Gegeven te Brussel, 3 oktober 2013

FILIP

Van Koningswege:

De minister van Landbouw,

Sabine LARUELLE
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ANNEXE BIJLAGE
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Textes coordonnés des lois modifiées par la loi portant dispositions diverses en matière 

d’agriculture 
 
Chapitre 1 – Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement – DG 
Animaux, Végétaux et Alimentation 
 
Section 1 - Modification de la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les organismes 
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux 
 
2 avril 1971 - Loi relative à la lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits 
végétaux 
 
Art. 1 Pour l'application de la présente loi, 
on entend par : 
  1. végétaux : les plantes vivantes et les 
parties vivantes de plantes, y compris les 
fruits frais et les semences; 
  2. produits végétaux : les produits d'origine 
végétale non transformés ou ayant fait 
l'objet d'une préparation simple pour autant 
qu'il ne s'agisse pas de végétaux; 
  3. organismes nuisibles : les animaux, les 
plantes et les organismes de nature animale 
ou végétale, ainsi que les virus, nuisibles 
aux végétaux et aux produits végétaux. 

Pas de modifications 

Art. 2 § 1. En vue de protéger la culture, la 
conservation et le commerce de végétaux et 
de produits végétaux contre les organismes 
nuisibles (et dans l'intérêt de la santé 
publique), le Roi peut : 
  1. prescrire les mesures de prophylaxie, 
ainsi que les mesures générales et 
particulières de lutte destinées à empêcher 
que les organismes nuisibles, qu'il 
détermine, ne soient introduits dans le 
Royaume, n'en soient exportés ou n'y soient 
propagés; 
  2. désigner les personnes de droit public et 
privé qui sont responsables de l'observation 
des prescriptions prises en exécution de la 
présente loi et relatives aux bois, terrains de 
culture et en friche, bâtiments, entrepôts, 
moyens de transport et tous autres objets 
qui pourraient être porteurs d'organismes 
nuisibles, et déterminer la manière dont ces 
personnes doivent entreprendre ou 
organiser la lutte contre les organismes 
nuisibles; 

Pas de modifications 
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  3. imposer la déclaration de toute 
apparition ou de tous symptômes 
d'apparition d'organismes nuisibles et 
désigner les agents de l'autorité auxquels la 
déclaration doit être adressée; 
  4. fixer les conditions phytosanitaires 
auxquelles les végétaux, produits végétaux, 
terre et autres substrats, fumier et compost 
doivent satisfaire pour être mis dans le 
commerce, entreposés, exposés ou offerts 
en vente, détenus, transportés, acquis, 
vendus, remis à titre onéreux ou gratuit, 
livrés, cédés, importés, exportés et admis en 
transit, et déterminer le contenu et le mode 
de délivrance éventuelle de certificats 
phytosanitaires (et de passeports 
phytosanitaires);  
  5. lorsqu'il y a danger de contamination, 
prescrire la désinfection des bâtiments ou la 
destruction ou la désinfection des végétaux, 
des produits végétaux, des animaux, des 
terres, des bâtiments et de tous objets qui 
sont porteurs ou peuvent être porteurs 
d'organismes nuisibles; 
  6. déterminer les espèces animales, à 
l'exception de celles qui sont visées par la 
législation en matière de chasse et de 
protection des oiseaux, et les espèces 
végétales qui doivent être protégées en vue 
de la lutte contre les organismes nuisibles et 
arrêter les mesures de cette protection; 
  7. prescrire, interdire ou réglementer 
l'emploi de pesticides ou de produits 
phytopharmaceutiques agréés, ainsi que 
d'autres procédés ou moyens de lutte; 
  8. interdire ou réglementer le transport des 
végétaux, produits végétaux, animaux ou 
objets qui sont porteurs ou suspects d'être 
porteurs d'organismes nuisibles; 
  9. fixer les rétributions pour le contrôle de 
végétaux et de produits végétaux, pour 
l'analyse de terres et autres substrats et 
pour la délivrance de certificats 
phytosanitaires. 
  (10. subordonner les activités des 
personnes effectuant les opérations 
couvertes par le § 1er, 4, à une 
immatriculation et à un agrément préalable 
accordé par le (ministre qui a la Santé 
publique dans ses attributions) ou par 
l'organisme ou le fonctionnaire délégué à 
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cette fin par ledit Ministre.)  
§ 2. Le Roi peut déléguer au (Ministre qui a 
la Santé publique dans ses attributions) 
l'exercice de ceux des pouvoirs prévus au § 
1er qu'il détermine.  
Art. 3 § 1. (Sans préjudice des pouvoirs des 
officiers de police judiciaire, les infractions 
aux dispositions de la présente loi et de ses 
arrêtés d'exécution sont recherchées et 
constatées par les agents judiciaires auprès 
des parquets, (les membres de la police 
fédérale et de la police locale, par les agents 
statutaires et contractuels du Service public 
fédéral Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement, et par 
d'autres agents désignés par le ministre qui 
a la Santé publique dans ses attributions,) 
les agents de l'Administration des Douanes 
et Accises, ainsi que les fonctionnaires et 
agents désignés par le Roi.). 
  Les procès-verbaux établis par ces agents 
de l'autorité font foi jusqu'à preuve du 
contraire; une copie en est envoyée, dans 
les quinze jours de la constatation, aux 
auteurs de l'infraction. 
  Les mêmes agents de l'autorité ont, dans 
l'exercice de leurs fonctions; libre accès aux 
usines, magasins, dépôts, bureaux, bateaux, 
bâtiments d'entreprises, étables, entrepôts, 
gares, wagons, véhicules, bois, terrains de 
culture et en friche, et aux entreprises 
situées en plein air. 
  Ils ne peuvent procéder à la visite des lieux 
non accessibles au public avant cinq heures 
du matin et après neuf heures du soir, si ce 
n'est en vertu d'une autorisation du juge au 
tribunal de police. Cette autorisation est en 
tout temps nécessaire pour visiter des lieux 
servant à l'habitation. 
  Ils peuvent se faire communiquer tous 
renseignements (, documents et supports 
informatiques de donées) nécessaires à 
l'exercice de leurs fonctions, et procéder à 
toutes constatations utiles, avec l'assistance 
éventuelle d'experts choisis sur une lite 
établie par (le ministre qui a la Santé 
publique dans ses attributions). 
  (Si des documents et supports 
informatiques de données sont emportés, il 
en est dressé sur le champ un inventaire 
détaillé dont une copie est remise au 

Pas de modifications 
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détenteur.)  
§ 2. (Alinéa 1 abrogé),  (alinéa 2 abrogé) 
  (En cas de danger imminent de 
contamination par des organismes nuisibles, 
qui ne sont pas déterminés par le Roi, le 
ministre qui a la Santé publique dans ses 
attributions peut prendre les mesures 
nécessaires.) 
§ 3. Des agents de l'autorité visés au § 1er 
du présent article peuvent être chargés par 
(le ministre qui a la Santé publique dans ses 
attributions), et dans les conditions fixées 
par lui, d'une mission spéciale sous l'autorité 
(de l'Administration de le Qualité des 
Matières premières et du Secteur végétal.  
§ 4. Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire.)  
Art. 3bis Lorsqu'une infraction à la présente 
loi ou à un de ses arrêtés d'exécution est 
constatée, les agents de l'autorité visés à 
l'article 3 de la présente loi peuvent adresser 
au contrevenant un avertissement le mettant 
en demeure de mettre fin à cette infraction. 
  L'original de l'avertissement est envoyé au 
contrevenant dans les quinze jours de la 
constatation de l'infraction. 
  L'avertissement mentionne : 
  a) les faits imputés et la ou les dispositions 
légales enfreintes; 
  b) le délai dans lequel il doit y être mis fin; 
  c) qu'au cas où il n'est pas donné suite à 
l'avertissement, un procès-verbal sera 
dressé et transmis au procureur du Roi. 
  (Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire.) 

Pas de modifications 

Art. 4 § 1. Sans préjudice de l'application 
éventuelle des peines plus sévères prévues 
soit par le Code pénal, soit par la législation 
relative à la répression de la fraude en 
matière d'importation, d'exportation et de 
transit de marchandises prohibées, est puni 
d'un emprisonnement de (quinze jours à 
cinq ans et d'une amende de 100 à 10 000 
francs) ou de l'une de ces peines seulement:  
  1° celui qui propage, détient, transporte, 

Pas de modifications 
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importe, exporte ou transporte en transit des 
organismes nuisibles ou des végétaux, des 
produits végétaux, de la terre ou d'autres 
substrats, dont il sait qu'ils sont porteurs 
d'organismes nuisibles ou dont la détention, 
le transport, l'importation ou l'exportation 
sont interdits; 
  2° celui qui refuse ou omet de détruire ou 
de désinfecter des végétaux, des produits 
végétaux, des animaux, de la terre, des 
substrats, des bâtiments ou tous objets (ou 
de prendre d'autres mesures, lorsque la 
destruction, la désinfection ou d'autres 
mesures sont ordonnées); 
  3° celui qui plante ou maintient la 
plantation de végétaux déterminés dans une 
région où la plantation ou son maintien en 
sont interdits; 
  4° celui qui s'oppose aux visites, 
inspections, saisies, contrôles, prises 
d'échantillons ou demandes de 
renseignements ou de documents faits par 
les agents de l'autorité prévus à l'article 3 de 
la présente loi ou qui, sciemment, fournit des 
renseignements erronés. 
§ 2. Les dispositions du chapitre VII et de 
l'article 85 du Code pénal sont applicables 
aux infractions prévues par le présent 
article. 
  En cas de condamnation, le tribunal peut 
ordonner la fermeture de l'établissement du 
condamné pour une période de huit jours à 
un an. 
§ 3. En cas de récidive dans les trois ans 
d'une condamnation antérieure pour une 
des infractions prévues au § 1er du présent 
article, les peines fixées au même 
paragraphe son 
Art. 5 Les infractions aux dispositions de la 
présente loi ou aux arrêtés pris en vertu de 
l'article 2, qui ne tombent pas sous 
l'application de l'article 4 sont punies d'une 
amende de dix francs à vingt-cinq francs et 
d'un emprisonnement d'un jour à sept jours 
ou de l'une de ces peines seulement. 
  En cas de récidive dans les deux ans d'une 
condamnation antérieure pour une même 
infraction, les peines fixées à l'article 4, § 
1er, sont applicables. 

Pas de modifications 

Art. 5bis. § 1er. Les infractions à la 
présente loi ou aux arrêtes pris en exécution 

Pas de modifications 



353047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

de celle-ci peuvent faire l'objet de poursuites 
pénales ou d'une amende administrative. 
  Le fonctionnaire verbalisant envoie le 
procès-verbal qui constate le délit au 
procureur du Roi ainsi qu'une copie au 
fonctionnaire désigné par le Roi. 
§ 2. Le procureur du Roi décide s'il y a lieu 
ou non de poursuivre pénalement. 
  Les poursuites pénales excluent 
l'application d'une amende administrative, 
même si un acquittement les clôture. 
§ 3. Le procureur du Roi dispose d'un délai 
de trois mois à compter du jour de la 
réception du procès-verbal pour notifier sa 
décision au fonctionnaire désigné par le Roi. 
  Dans le cas où le procureur du Roi renonce 
à intenter des poursuites pénales ou omet 
de notifier sa décision dans le délai fixé, le 
fonctionnaire désigné par le Roi, suivant les 
modalités et conditions qu'II fixe, décide, 
après avoir mis l'intéressé en mesure de 
présenter ses moyens de défense, s'il y a 
lieu de proposer une amende administrative 
du chef de l'infraction. 
§ 4. La décision du fonctionnaire est motivée 
et fixe le montant de l'amende administrative 
qui ne peut être inférieur à la moitié du 
minimum de l'amende prévue par la 
disposition légale violée, ni supérieur au 
quintuple de ce minimum. 
  Toutefois, ces montants sont toujours 
majorés des décimes additionnels fixés pour 
les amendes pénales. 
  En outre, les frais d'expertise sont mis à 
charge du contrevenant. 
§ 5. En cas de concours d'infractions, les 
montants des amendes administratives sont 
cumulés, sans que leur total ne puisse 
excéder le double du maximum prévu au § 
4. 
§ 6. La décision, visée au § 4 du présent 
article, est notifiée à l'intéressé par lettre 
recommandée à la poste en même temps 
qu'une invitation à acquitter l'amende dans 
le délai fixé par le Roi. Cette notification 
éteint l'action publique; le paiement de 
l'amende administrative met fin à l'action de 
l'administration. 
§ 7. Si l'intéressé demeure en défaut de 
payer l'amende et les frais d'expertise dans 
le délai fixé, le fonctionnaire requiert la 
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condamnation à l'amende et aux frais 
d'expertise devant le tribunal compétent. Les 
dispositions du Code judiciaire, notamment 
la quatrième Partie, Livre II et Livre III, sont 
applicables. 
§ 8. Il ne peut être infligé d'amende 
administrative cinq ans après le fait 
constitutif d'une infraction prévue par la 
présente loi. 
  Toutefois, les actes d'instruction ou de 
poursuite faits dans le délai déterminé à 
l'alinéa 1er de ce paragraphe en 
interrompent le cours. 
  Ces actes font courir un nouveau délai 
d'égale durée, même à l'égard des 
personnes qui n'y sont pas impliquées. 
§ 9. Le Roi détermine les règles de 
procédure applicables en matière 
d'amendes administratives. 
  Les amendes administratives sont versées 
au (Fonds budgétaire pour la production et 
la protection des végétaux et des produits 
végétaux auprès du Service public fédéral 
Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement). 
§ 10. La personne morale dont le 
contrevenant est l'organe ou le préposé est 
également responsable du paiement de 
l'amende administrative. 
(§ 11. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales.)  
Art. 6 En cas d'infraction, les végétaux, les 
produits végétaux, les terres ou autres 
substrats peuvent être saisis par les agents 
de l'autorité visés à l'article 3. 
  Les végétaux et les produits végétaux 
saisis peuvent, dans la mesure où les 
impératifs phytosanitaires le permettent, être 
vendus ou remis au propriétaire moyennant 
le paiement d'une indemnité; dans ce cas, il 
ne peut être disposé que conformément aux 
instructions données par (l'Administration de 
le Qualité des Matières premières et du 
Secteur végétal). La somme obtenue est 
déposée au greffe du tribunal jusqu'à ce qu'il 
ait été statué sur l'infraction. Cette somme 
tient lieu des végétaux saisis, tant en ce qui 

Pas de modifications 
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concerne la confiscation que la restitution 
éventuelle à l'intéressé.  Les végétaux et les 
produits végétaux saisis sont, selon le cas, 
vendus par l'Administration de 
l'Enregistrement et des Domaines ou par 
l'Administration des Douanes et Accises, sur 
l'intervention (de l'Administration de le 
Qualité des Matières premières et du 
Secteur végétal).  Les végétaux et les 
produits végétaux saisis peuvent, lorsqu'il y 
a danger de contamination, être 
immédiatement détruits suivant les 
instructions (de l'Administration de le Qualité 
des Matières premières et du Secteur 
végétal).  (Le présent article ne s'applique 
pas aux contrôles effectués en application 
de la loi du 4 février 2000 relative à la 
création de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire.)  
Art. 7 (L'Administration de le Qualité des 
Matières premières et du Secteur végétal) 
peut, par mesure administrative et pour une 
durée qui ne peut dépasser trente jours, 
saisir provisoirement des plantes ou des 
produits végétaux (dont elle présume) la 
non-conformité aux dispositions des arrêtés 
pris en exécution de la présente loi, aux fins 
de les soumettre à un examen. Cette saisie 
est levée sur l'ordre du Service, par 
l'expiration du délai ou par la saisie définitive 
conformément aux dispositions de l'article 6. 
  (L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire.)  

Pas de modifications 

Art. 8 En cas de condamnation, le tribunal 
peut ordonner la confiscation ainsi que la 
destruction des végétaux et des produits 
végétaux saisis. 
  La confiscation et la destruction sont 
toujours ordonnées dans le cas où la nature 
ou la composition du produit l'imposent. 
  La destruction ordonnée par le tribunal ou 
exécutée en vertu de l'article 6, quatrième 
alinéa, se fait aux frais du condamné. 
  Le tribunal peut, en outre, ordonner la 
publication du jugement dans un ou 
plusieurs journaux et son affichage, aux 
lieux et pendant le temps qu'il détermine, le 
tout aux frais du condamné. 

Pas de modifications 
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Art. 9 (Hors les cas d'infraction aux 
dispositions de la présente loi ou de ses 
arrêtés d'exécution, une indemnité peut être 
accordée à tout propriétaire dont les 
végétaux, produits végétaux ou des biens 
mobiliers sont détruits, traites ou 
transformés sur ordre de l'autorité 
compétente ou dont les végétaux ou 
produits végétaux sont devenus inutilisables 
et sans valeur après une interdiction 
officielle temporaire concernant le transport 
ou l'utilisation de ceux-ci, en vue d'empêcher 
la propagation d'organismes nuisibles. En 
cas de transformation imposée par l'autorité 
competente de végétaux ou de produits 
vegétaux contaminés par des organismes 
nuisibles, une indemnité peut être accordée 
au transformateur.)Des arrêtés royaux 
règlent le taux de ces indemnités, ainsi que 
les formalités et les conditions auxquelles le 
droit au paiement est subordonné. 

Art. 9 (Hors les cas d'infraction aux 
dispositions de la présente loi ou de ses 
arrêtés d'exécution, une indemnité peut être 
accordée à tout propriétaire dont les 
végétaux, produits végétaux ou des biens 
mobiliers sont détruits, dénaturés, traites ou 
transformés sur ordre de l'autorité 
compétente ou dont les végétaux ou 
produits végétaux sont devenus inutilisables 
et sans valeur après une interdiction 
officielle temporaire concernant le transport 
ou l'utilisation de ceux-ci, en vue d'empêcher 
la propagation d'organismes nuisibles. En 
cas de transformation imposée par l'autorité 
competente de végétaux ou de produits 
vegétaux contaminés par des organismes 
nuisibles, une indemnité peut être accordée 
au transformateur.  Des arrêtés royaux 
règlent le taux de ces indemnités, ainsi que 
les formalités et les conditions auxquelles le 
droit au paiement est subordonné. 

Art. 10 <Disposition abrogatoire> Pas de modifications 
Art. 11 Le Roi peut, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, prendre, dans le 
cadre de la présente loi, toutes mesures 
nécessaires à l'exécution des obligations qui 
découlent des traités internationaux et 
d'actes internationaux pris en vertu de ces 
traités, ces mesures pouvant inclure 
l'abrogation et la modification de dispositions 
légales. 
  (L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
matières relevant de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire.)  

Pas de modifications 

 
Section 2 – Modification de la loi du 23 mars 1998 relative à la création d'un Fonds 
budgétaire pour la santé et la qualité des animaux et des produits animaux 
 
23 mars 1998 - Loi relative à la création d'un Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des 
animaux et des produits animaux 
 
Art. 1 La présente loi règle une matière visée 
à l'article 78 de la Constitution. 

Pas de modifications 
 

Art. 2 Pour l'application de la présente loi, on 
entend par : 
  a) "animaux" : les animaux vivants vertébrés 
et invertébrés de toutes espèces; 
  b) "produits animaux" : toute matière d'origine 
animale transformée ou non. 

Pas de modifications 
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  (c) l'AFSCA : l'Agence Fédérale pour la 
sécurité de la chaîne alimentaire, créée par la 
loi du 4 février 2000.)  
Art. 3 En application de l'article 45 des lois sur 
la comptabilité de l'Etat, coordonnées le 17 
juillet 1991, il est institué au (Service public 
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement) un "Fonds 
budgétaire pour la santé et la qualité des 
animaux et des produits animaux", ci-après 
dénommé "le Fonds".  
  Auprès du Fonds est créé un Conseil, dont 
l'organisation, la composition et le 
fonctionnement sont arrêtés par le Roi. § 4. 
Les mandats de membre de la Commission ne 
sont pas rémunérés. Le montant de 
l'indemnité de fonction de son président est 
fixé par le Roi. 

Pas de modifications 

Art. 4 Peut être imputé au Fonds, le 
préfinancement ou le financement des 
dépenses de l'autorité effectuées dans le 
cadre de : 
  1° la loi du 24 mars 1987 relative à la santé 
des animaux; 
  2° la loi du 15 juillet 1985 relative à 
l'utilisation de substances à effet hormonal, à 
effet antihormonal, à effet bêta-adrénergique 
ou à effet stimulateur de production chez les 
animaux; 
  3° la loi du 28 mars 1975 relative au 
commerce des produits de l'agriculture, de 
l'horticulture et de la pêche maritime (pour les 
actions qui appartiennent au domaine de 
compétence du Service public fédéral Santé 
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement);   
 

Art. 4 Peut être imputé au Fonds, le 
préfinancement ou le financement des 
dépenses de l'autorité effectuées dans le 
cadre de : 
  1° la loi du 24 mars 1987 relative à la santé 
des animaux; 
  2° la loi du 15 juillet 1985 relative à 
l'utilisation de substances à effet hormonal, à 
effet antihormonal, à effet bêta-adrénergique 
ou à effet stimulateur de production chez les 
animaux; 
  3° la loi du 28 mars 1975 relative au 
commerce des produits de l'agriculture, de 
l'horticulture et de la pêche maritime (pour les 
actions qui appartiennent au domaine de 
compétence du Service public fédéral Santé 
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement); 
  4° Le Roi fixe, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, quels 
revenus/recettes peuvent être remboursés 
sans intérêt après avis du Conseil du 
Fonds.  

Art. 5 Le Fonds est alimenté par : 
  1° les cotisations obligatoires, visées aux 
articles 14 et 15, ou imposées par le Roi en 
application de l'article 6, § 1er, à charge des 
personnes physiques ou morales qui 
produisent, transforment, transportent, traitent, 
vendent ou commercialisent des animaux ou 
des produits animaux; 
  2° les prélèvements, visés à l'article 16, ou 
imposés par le Roi en application de l'article 7, 

Pas de modifications 
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pour les contrôles et prestations de l'autorité 
dans le cadre des lois, visées à l'article 4 (à 
l'exception des prélèvements pour les 
contrôles et prestations relevant des 
compétences de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire.)  
  3° les contributions volontaires ou 
contractuelles; 
  4° les recettes provenant des participations 
de la Communauté européenne aux dépenses 
effectuées par le Fonds; 
  5° les amendes administratives, imposées 
dans le cadre des lois, visées à l'article 4; 
  6° (abrogé)  
  7° les garanties financières fixées dans le 
cadre de la loi susvisée du 24 mars 1987; 
  8° (les recouvrements d'indemnités ou 
d'avances accordées dans le cadre des lois 
visées à l'article 4.)  
Art. 6 § 1er. Le Roi, après avis du Conseil du 
Fonds, détermine le montant des cotisations 
obligatoires visées à l'article 5, 1°, ainsi que 
les modalités de leur perception. Sans 
préjudice des sanctions prévues aux articles 
10 et 12, le Roi détermine également les 
conséquences du non-paiement de ces 
cotisations obligatoires. 
  Les cotisations obligatoires peuvent être 
fixées en fonction des risques sanitaires liés 
aux animaux ou aux entreprises. Une partie 
des cotisations obligatoires peut être affectée 
à couvrir les frais de perception et de 
versement au Fonds. 
  Les cotisations obligatoires peuvent être 
prélevées pour chaque animal qui est détenu, 
commercialisé, transporté, abattu ou 
transformé, à l'exception des animaux 
importés ou exportés. Elles peuvent être 
fixées forfaitairement ou proportionnellement à 
la valeur des animaux ou des carcasses. 
  Elles peuvent aussi être prélevées pour 
chaque entreprise qui détient, commercialise, 
transporte, abat ou transforme des animaux 
ou des produits animaux. Dans ce cas, elles 
peuvent être fixées forfaitairement ou 
proportionnellement à l'importance de 
l'entreprise. 
§ 2. Les arrêtés royaux relatifs aux cotisations 
obligatoires sont abrogés de plein droit avec 
effet rétroactif à la date de leur entrée en 
vigueur lorsqu'ils n'ont pas été confirmés par le 

Pas de modifications 
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législateur dans l'année qui suit celle de leur 
publication au Moniteur belge. 
§ 3. Si la cotisation obligatoire est percue à 
charge de personnes qui transforment, 
transportent, traitent, vendent ou 
commercialisent des animaux ou produits 
animaux, le Roi peut déterminer, après avis du 
Conseil du Fonds, que la cotisation obligatoire 
est répercutée totalement ou partiellement 
vers les producteurs. (En aucune manière le 
montant répercuté ne peut être plus élevé que 
la cotisation obligatoire.) Il peut aussi 
déterminer les modalités de cette répercussion 
dans tous les stades entre la transformation et 
la production, ainsi que les modalités 
d'établissement de factures et de documents 
d'achat. Il peut déterminer que cette 
répercussion a lieu lors de la formation du prix 
entre parties à l'occasion de la prestation de 
services et/ou à l'occasion de la vente 
d'animaux ou de produits animaux.  
Art. 7 Le Roi, après avis du Conseil du Fonds, 
détermine le montant des prélèvements visés 
à l'article 5, 2°, ainsi que les modalités de leur 
perception. Sans préjudice des sanctions 
prévues aux articles 10 et 12, le Roi détermine 
également les conséquences du non-paiement 
de ces prélèvements. 

Pas de modifications 
 

Art. 8 Sans préjudice des arrêtés pris en 
exécution des lois, visées à l'article 4, le 
montant et les conditions des interventions du 
Fonds sont fixés dans le cadre de 
programmes annuels par le Ministre ayant la 
(Santé publique) dans ses attributions, après 
avis du Conseil du Fonds.  
  En outre, le Conseil du Fonds donne son avis 
sur toutes les questions dont l'examen lui est 
confié par le Ministre et il peut lui soumettre 
toute proposition relative à l'exécution des lois, 
visées à l'article 4. 

Pas de modifications 
 

Art. 9 Un règlement spécial relatif à la gestion 
du Fonds est établi par le Roi sur la 
proposition conjointe du Ministre ayant la 
(Santé publique) dans ses attributions et du 
Ministre ayant le Budget dans ses attributions. 

Pas de modifications 
 

Art. 10 En cas de non-paiement par le 
débiteur des cotisations obligatoires ou des 
prélèvements visés à la présente loi, même si 
le paiement fait l'objet d'une contestation 
devant les tribunaux, l'agrément ou la licence 

Pas de modifications 
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visés aux articles 12, 13, 15 et 18bis de la loi 
susvisée du 24 mars 1987 et à l'article 3 de la 
loi susvisée du 28 mars 1975 et le cas 
échéant la délivrance de certificats en 
application de l'article 19 de la loi précitée du 
24 mars 1987 et de l'article 3 de la loi précitée 
du 28 mars 1975 sont suspendus à partir du 
quinzième jour ouvrable qui suit celui de la 
notification de la mise en demeure par lettre 
recommandée à la poste avec accusé de 
réception. 
  La mise en demeure reproduit le texte de 
l'alinéa précédent. 
  La mesure précitée cesse ses effets de plein 
droit le premier jour ouvrable qui suit celui où 
les cotisations obligatoires ou les 
prélèvements dus ont été crédités 
effectivement au compte du Fonds. 
Art. 11 (Sans préjudice des pouvoirs des 
officiers de police judiciaire, les infractions aux 
dispositions de la présente loi et de ses 
arrêtés d'exécution sont recherchées et 
constatées par : 
  - les membres de la police fédérale et locale, 
  - les fonctionnaires et agents du Service 
public fédéral Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement, 
désignés par le ministre qui a la Santé 
publique dans ses attributions, 
  - les fonctionnaires et agents de l'AFSCA, 
désignés par le même ministre, dans le cadre 
de leurs missions générales de contrôle et 
leurs missions spécifiques exécutées pour 
compte du Service public fédéral Santé 
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement dans le cadre de la perception 
des cotisations fixées à l'article 5, 
  - les fonctionnaires et agents de 
l'Administration des douanes et accises, 
  - les autres fonctionnaires et agents désignés 
par le Roi.) Les personnes concernées qui 
n'auraient pas prêté le serment prescrit par le 
décret du 20 juillet 1831 concernant le 
serment à la mise en vigueur de la monarchie 
constitutionnelle représentative, le prêteront 
devant le juge de paix.  
  Les procès-verbaux établis par ces agents de 
l'autorité font foi jusqu'à preuve du contraire; 
une copie en est notifiée aux auteurs de 
l'infraction dans les quinze jours de la 
constatation. 

Pas de modifications 
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  Les mêmes agents de l'autorité ont, dans 
l'exercice de leurs fonctions, libre accès en 
tout temps aux abattoirs, usines, magasins, 
dépôts, bureaux, bateaux, bâtiments 
d'entreprises, étables, entrepôts, gares, 
wagons, véhicules, bois, terrains de culture et 
en friche, et aux entreprises situées en plein 
air. 
  Ils ne peuvent procéder à la visite des lieux 
servant à l'habitation si ce n'est en vertu d'une 
autorisation du juge au tribunal de police. 
  Ils peuvent se faire communiquer tous 
renseignements et documents nécessaires à 
l'exercice de leurs fonctions et procéder à 
toutes constatations utiles. 
Art. 12 Sans préjudice de l'application 
éventuelle des peines plus sévères, fixées par 
le Code pénal ou par les lois pénales 
particulières, est puni d'une amende de cent à 
cinq mille francs : 
  - celui qui ne paie pas les montants, dus au 
Fonds et visés à l'article 5, ou qui ne paie pas 
la totalité de ces montants dans le délai, ou 
  - celui qui ne respecte pas les modalités de 
la répercussion, ou les modalités de 
l'établissement de factures ou de documents 
d'achat, ou qui répercute la cotisation 
obligatoire sans que cette répercussion soit 
autorisée, ou 
  (- celui qui répercute un montant qui n'est 
pas en concordance avec le montant de la 
cotisation obligatoire autorisé ou fixé pour 
répercussion, ou 
  - celui qui, sous prétexte de cette loi, 
répercute des cotisations obligatoires pour 
lesquelles cette loi n'offre pas de base légale, 
ou)  
  - celui qui, pour échapper aux dispositions 
relatives aux montants, visés à l'article 5, ou 
relatives aux modalités de la répercussion ou 
aux modalités relatives à l'établissement de 
factures ou de documents d'achat, s'oppose 
aux visites, inspections, contrôles ou 
demandes de renseignements ou de 
documents des personnes de l'autorité 
prévues à l'article 11 de la présente loi ou qui, 
sciemment, fournit des renseignements ou 
communique des documents inexacts ou 
incomplets. 

Pas de modifications 
 

Art. 13 Toutes les dispositions du livre Ier du 
Code pénal, y compris le chapitre VII et 

Pas de modifications 
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l'article 85, sont applicables aux infractions 
visées à l'article 12. 
Art.14 Les cotisations obligatoires suivantes 
au Fonds sont mises à charge des abattoirs et 
des exportateurs : 
  1° pour la période du 1er janvier 1988 au 30 
juin 1989 : 
  315 francs par bovin, 105 francs par veau et 
20 francs par porc, s'ils ont été abattus ou 
exportés vivants pendant cette période; 
  2° pour la période du 1er juillet 1989 au 31 
décembre 1990 : 
  0,80 franc par kg de carcasse pour tout bovin 
ou tout veau et 0,25 franc par kg de carcasse 
pour tout porc, s'ils ont été abattus ou exportés 
 vivants pendant cette période; 
  3° pour la période du 1er janvier 1991 au 30 
juin 1995 : 
  630 francs par bovin, 200 francs par veau et 
40 francs par porc, s'ils ont été abattus ou 
exportés vivants pendant cette période; 
  4° pour la période du 1er juillet 1995 au 31 
mars 1996 : 
  560 francs par bovin, 180 francs par veau et 
40 francs par porc, s'ils ont été abattus ou 
exportés vivants pendant cette période; 
  5° pour la période du 1er avril 1996 au 31 
décembre 1996 : 
  504 francs par bovin, 162 francs par veau et 
40 francs par porc, s'ils ont été abattus ou 
exportés vivants pendant cette période; 
  6° pour la période du 1er janvier 1997 au 1er 
jour du mois qui suit la publication de la 
présente loi au Moniteur belge : 
  454 francs par bovin et 146 francs par veau, 
s'ils sont abattus pendant cette période; 
  7° pour la période du 1er jour qui suit la 
publication de la présente loi au Moniteur 
belge à la date à laquelle le Roi aura fixé les 
montants visés à l'article 6, § 1er : 
  410 francs par bovin et 132 francs par veau, 
s'ils sont abattus pendant cette période. 
  Ces cotisations obligatoires sont répercutées 
vers le producteur. 
  Ces cotisations obligatoires ne sont dues que 
pour les animaux nationaux. Elles ne sont pas 
dues pour les animaux importés. Elles ne sont 
plus dues pour les animaux exportés à partir 
du 1er janvier 1997. 
  En ce qui concerne les animaux importés, les 
cotisations obligatoires, qui à partir du 1er 

Pas de modifications 
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janvier 1988 ont été payées en application de 
l'arrêté royal du 11 décembre 1987 relatif aux 
cotisations obligatoires au Fonds de la santé 
et de la production des animaux, modifié par 
les arrêtés royaux des 8 avril 1989, 23 
novembre 1990, 19 avril 1993, 15 mai 1995, 
25 février 1996 et 13 mars 1997, sont 
remboursées aux créanciers qui apportent la 
preuve que les cotisations obligatoires payées 
par eux concernaient des animaux importés, 
que ces cotisations obligatoires n'ont pas été 
répercutées par eux vers le producteur ou que 
leur répercussion a été annulée et qu'ils ont 
payé toutes les cotisations obligatoires pour 
les animaux nationaux, en ce compris les 
animaux d'abattage exportés et les animaux 
d'élevage et de rente exportés. 
Art.15 Les cotisations obligatoires suivantes 
au Fonds sont mises à charge des 
responsables des exploitations où sont 
détenus des porcs : 
  1° pour la période du 1er janvier 1993 au 31 
décembre 1995 : 
  - 125 francs ou 100 francs par porc d'élevage 
qui peut être détenu, avec un minimum de 250 
francs par exploitation, selon que des 
porcelets quittent ou non l'exploitation. Ces 
montants sont augmentés de 10 francs pour 
des exploitations où peuvent être détenus plus 
de 200 porcs d'élevage; 
  - 85 francs ou 35 francs par porc à l'engrais 
qui peut être détenu, avec un minimum de 250 
francs par exploitation, selon que des 
porcelets sont introduits ou non dans 
l'exploitation. Ces montants sont augmentés 
de 10 francs pour des exploitations où peuvent 
être détenus plus de 1500 porcs à l'engrais; 
  2° pour la période du 1er janvier 1996 jusqu'à 
la date à laquelle le Roi aura fixé les montants 
visés à l'article 6, § 1er : 
  - 37 francs ou 12 francs par porc d'élevage 
qui peut être détenu, avec un minimum de 250 
francs par exploitation, selon que des 
porcelets quittent ou non l'exploitation. 
Toutefois, dans le cas où la sortie de porcelets 
se fait toujours vers la même exploitation où ils 
sont détenus jusqu'à l'abattage, la cotisation 
obligatoire est de 12 francs par porc d'élevage 
qui peut être détenu, avec un minimum de 250 
francs par exploitation. Ces montants sont 
augmentés de 10 francs pour des exploitations 
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où peuvent être détenus plus de 200 porcs 
d'élevage; 
  - 106 francs ou 35 francs par porc à l'engrais 
qui peut être détenu, avec un minimum de 250 
francs par exploitation, selon que des 
porcelets sont introduits ou non dans 
l'exploitation. Toutefois, au cas où les 
porcelets proviennent toujours de la même 
exploitation d'origine où ils sont nés, la 
cotisation obligatoire est de 35 francs par porc 
à l'engrais qui peut être détenu, avec un 
minimum de 250 francs par exploitation. Ces 
montants sont augmentés de 10 francs pour 
des exploitations où peuvent être détenus plus 
de 1500 porcs à l'engrais. 
  Les cotisations obligatoires visées dans le 
présent article sont augmentées de 50 % 
lorsque l'exploitation ne dispose pas de 
l'attestation visée dans l'arrêté royal du 14 juin 
1993 déterminant les conditions d'équipement 
pour la détention de porcs. 
Art. 16 Les prélèvements suivants au Fonds 
sont mis à charge des établissements laitiers 
et des titulaires de licences de vente de 
produits laitiers : 
  1° pour la période du 1er janvier 1995 au 31 
décembre 1995 : 
  1) à charge des établissements laitiers 0,20 
franc par kilogramme de graisse butyrique et 
0,32 franc par kilogramme de protéines 
contenues dans le lait collecté en Belgique 
et/ou le lait et les produits à base de lait 
traités, transformés et/ou conditionnés, quelle 
qu'en soit l'origine ou la forme sous laquelle ils 
sont obtenus. 
  Par "établissements laitiers", on entend les 
établissements laitiers agréés en application 
de l'arrêté royal du 7 mars 1994 relatif à 
l'agrément des établissements laitiers. 
  Si ces produits sont traités, transformés et/ou 
conditionnés successivement par plusieurs 
établissements laitiers, le prélèvement est dû 
par chacun d'eux pour autant que le transfert 
desdits produits ait fait l'objet d'une opération 
commerciale. 
  En cas de travail à façon, le prélèvement est 
dû par le travailleur à façon pour autant qu'un 
prélèvement ne soit pas percu sur le produit 
travaillé auprès de son propriétaire. 
  Le prélèvement n'est pas dû par les 
établissements laitiers qui récoltent du lait cru 
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ou de la crème si ces produits sont revendus 
sans traitement, transformation et/ou 
conditionnement et font l'objet de la perception 
d'un prélèvement au stade immédiatement 
ultérieur; 
  2) à charge des titulaires de licences pour la 
délivrance des licences de vente de produits 
laitiers : 
  Par "titulaires de licences", on entend les 
titulaires de licences de vente de produits 
laitiers délivrées en vertu de l'arrêté royal du 
27 février 1963 relatif à la distribution de 
produits laitiers. 
  a) négociants-grossistes en produits laitiers, 
négociants en lait cru et crème et grossistes 
qui retravaillent des produits laitiers fromagers 
: un prélèvement de 2.600 francs; 
  b) grossistes qui retravaillent des produits 
laitiers autres que fromagers : un prélèvement 
de 8 000 francs; 
  c) détaillants en produits laitiers, tenanciers 
de magasins de vente, colporteurs : un 
prélèvement de 1 000 francs; 
  d) producteurs-colporteurs, détenteurs de 
vaches laitières pour la vente des produits 
laitiers de leur propre exploitation : un 
prélèvement de 1 000 francs; 
  3) les établissements laitiers qui exercent en 
plus l'activité de grossiste ou de détaillant 
paient les prélèvements prévus au 1) et 2); 
  4) les établissements laitiers transmettent à 
l'Administration de la Santé animale et de la 
Qualité des produits animaux du Ministère des 
Classes moyennes et de l'Agriculture dans les 
quarante-cinq jours, après la fin de chaque 
mois, pour les personnes récoltant du lait cru 
ou de la crème et pour les personnes 
redevables des prélèvements dépassant 10 
000 francs par mois, ou après la fin de chaque 
trimestre pour les autres, une déclaration des 
quantités soumises à prélèvement. 
  Le paiement des prélèvements dus est fait 
dans les deux mois après le mois ou le 
trimestre concernés. Dans une même année 
civile, un paiement inférieur à 500 francs peut 
être reporté à la période suivante. 
  Les prélèvements prévus au 2) sont payables 
annuellement et par anticipation. 
  Le paiement tardif entraîne de plein droit un 
intérêt de retard calculé au taux légal, majoré 
de 500 francs à titre de frais administratif; 
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  5) un montant de 250 francs par titre pour le 
remplacement et le renouvellement des titres 
de licences, perdus ou détériorés au cours de 
l'exercice. 
  Si au cours de l'exercice une modification 
intervient, notamment en ce qui concerne le 
titulaire de la licence, le siège ou la nature de 
l'entreprise, le nouveau titre est délivré 
gratuitement. 
  Cette gratuité est accordée à la condition, en 
cas de changement du titulaire de la licence, 
que le cessionnaire continue le commerce de 
produits laitiers au même siège ou centre 
d'activité que celui du cédant et, en cas de 
changement de la nature de l'entreprise, que 
celle-ci continue d'appartenir à une catégorie 
payant le même taux; 
  6) les frais postaux et fiscaux afférents à la 
présentation et au recouvrement des sommes 
dues pour les titres de licences délivrés, 
remplacés ou renouvelés, sont à charge des 
intéressés. 
  Les cartes de distribution sont établies à ses 
frais par le titulaire de la licence; 
  7) tout titre délivré au cours d'une année 
n'est valable que jusqu'au 31 décembre de 
cette année et donne lieu au paiement de 
l'intégralité du prélèvement fixé au 2). Si le titre 
se rapporte à une activité commerciale ayant 
débuté après le 30 juin, le titulaire de la 
licence n'est redevable que de la moitié du 
montant défini au 2); 
  2° pour la période du 1er janvier 1996 jusqu'à 
la date à laquelle le Roi aura fixé les montants 
visés à l'article 7 : 
  1) à charge des établissements laitiers 0,10 
franc par kilogramme de graisse butyrique et 
0,16 franc par kilogramme de protéines 
contenues : 
  - dans le lait et les produits laitiers qu'ils ont 
fabriqués; 
  - dans le lait collecté en Belgique si des 
prélèvements ne sont pas percus sur les 
produits fabriqués directement à base de ce 
lait. 
  Les établissements laitiers qui retravaillent 
les beurres ou les crèmes sont seulement 
redevables au Fonds d'un prélèvement de 
0,03 franc par kilogramme de graisse 
butyrique contenue dans le beurre retravaillé. 
  Aucun prélèvement n'est percu sur le lait et 
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les produits laitiers si ces produits n'ont fait 
l'objet que d'un conditionnement; 
  2) à charge des titulaires de licences pour la 
délivrance des licences de vente de produits 
laitiers : 
  a) négociants-grossistes en produits laitiers, 
négociants en lait cru et crème et grossistes 
qui retravaillent des produits laitiers fromagers 
: un prélèvement de 1.300 francs; 
  b) grossistes qui retravaillent des produits 
laitiers autres que fromagers : un prélèvement 
de 4 000 francs; 
  c) détaillants en produits laitiers, tenanciers 
de magasins de vente, colporteurs : un 
prélèvement de 500 francs; 
  d) producteurs-colporteurs et détenteurs de 
vaches laitières, pour la vente des produits 
laitiers de leur propre exploitation : un 
prélèvement de 500 francs. 
  Les dispositions de 1°, 3) à 7) restent 
d'application. 
Art. 17 (L'AFSCA, pour compte du Service 
public fédéral Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement, perçoit 
les cotisations obligatoires) visées aux articles 
14 et 15 et des prélèvements, visés à l'article 
16.  
  Le cas échéant la compensation s'opère de 
plein droit par la seule force de la loi entre les 
montants qui sont dus en vertu des 
dispositions des articles 14, 15 et 16 et les 
montants payés en application de l'arrêté royal 
du 11 décembre 1987 relatif aux cotisations 
obligatoires au Fonds de la santé et de la 
production des animaux, de l'arrêté royal du 
14 juin 1993 relatif aux cotisations obligatoires 
au Fonds de la santé et de la production des 
animaux fixées d'après les risques sanitaires 
liés aux exploitations où sont détenus des 
porcs et de l'arrêté royal du 5 juillet 1995 fixant 
les rétributions à payer au Fonds de la santé 
et de la production des animaux par les 
établissements laitiers et par les titulaires de 
licences de vente de produits laitiers. 

Pas de modifications 
 

Art. 18 Si l'abattoir, l'exportateur ou le 
responsable de l'exploitation où sont détenus 
des porcs ne paie pas le montant des 
cotisations obligatoires visées aux articles 14 
et 15, après deux sommations, le montant des 
cotisations obligatoires est doublé. 
  A tous les stades de la commercialisation ou 
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de la production précédant l'abattage ou 
l'exportation, les cotisations obligatoires visées 
à l'article 14 sont répercutées totalement vers 
le producteur. Cette répercussion a lieu lors de 
la formation du prix entre parties tant à 
l'occasion de la vente d'animaux qu'à 
l'occasion de la prestation de services par 
l'abattoir ou l'exportateur. 
  Cette cotisation obligatoire ne peut être 
mentionnée sur la facture ou sur le document 
visé par l'article 4 de l'arrêté royal n° 22 du 15 
septembre 1970 relatif au régime particulier 
applicable aux exploitants agricoles en matière 
de taxe sur la valeur ajoutée. 
  Ces cotisations obligatoires doivent être 
payées par les abattoirs au plus tard le dernier 
jour du mois qui suit celui de l'abattage ou de 
la lettre recommandée de l'Administration. 
Elles doivent être payées par les exportateurs 
à l'Administration au plus tard le dernier jour 
du mois qui suit celui de la lettre 
recommandée de cette Administration. 
  Les cotisations obligatoires visées à l'article 
15 sont dues annuellement. Elles sont payées 
à l'Administration dans les trente jours qui 
suivent la demande de paiement envoyée par 
lettre recommandée. 
  A défaut de paiement dans les délais des 
cotisations obligatoires visées aux articles 14 
et 15 un intérêt de retard calculé au taux légal 
est dû de plein droit et sans sommation. 
Art. 19 L'arrêté royal du 13 mars 1997 
modifiant l'arrêté royal du 11 décembre 1987 
relatif aux cotisations obligatoires au Fonds de 
la santé et de la production des animaux est 
confirmé avec effet à la date de son entrée en 
vigueur. 

Pas de modifications 
 

Art. 20 L'arrêté royal du 24 juin 1997 relatif 
aux cotisations obligatoires au Fonds de la 
santé et de la production des animaux, fixées 
pour le secteur avicole est confirmé avec effet 
à la date de son entrée en vigueur. 

Pas de modifications 
 

Art. 21 Sont abrogés : 
  1° l'article 32, §§ 2 et 3, de la loi du 24 mars 
1987 relative à la santé des animaux, modifiée 
par les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 
1991, 6 août 1993, 21 décembre 1994 et 20 
décembre 1995; 
  2° l'article 1er bis de la loi du 20 juin 1956 
relative à l'amélioration des races d'animaux 
domestiques utiles à l'agriculture, inséré par 

Pas de modifications 
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l'arrêté royal n° 426 du 5 août 1986 et 
remplacé par la loi du 24 mars 1987; 
  3° la loi du 24 avril 1996 confirmant l'arrêté 
royal du 15 mai 1995 modifiant l'arrêté royal 
du 11 décembre 1987 relatif aux cotisations 
obligatoires au Fonds de la santé et de la 
production des animaux; 
  4° la loi du 5 février 1997 confirmant l'arrêté 
royal du 25 février 1996 modifiant l'arrêté royal 
du 11 décembre 1987 relatif aux cotisations 
obligatoires au Fonds de la santé et de la 
production des animaux; 
  5° l'arrêté royal du 11 décembre 1987 relatif 
aux cotisations obligatoires au Fonds de la 
santé et de la production des animaux, modifié 
par les arrêtés royaux des 8 avril 1989, 23 
novembre 1990, 19 avril 1993, 15 mai 1995, 
25 février 1996 et 13 mars 1997; 
  6° l'arrêté royal du 14 juin 1993 relatif aux 
cotisations obligatoires au Fonds de la santé 
et de la production des animaux fixées d'après 
les risques sanitaires liés aux exploitations où 
sont détenus des porcs, modifié par l'arrêté 
royal du 23 septembre 1996; 
  7° l'arrêté royal du 5 juillet 1995 fixant les 
rétributions à payer au Fonds de la santé et de 
la production des animaux par les 
établissements laitiers et par les titulaires de 
licences de vente de produits laitiers, modifié 
par l'arrêté royal du 24 avril 1996. 
  Les arrêtés réglementaires pris en exécution 
des lois visées à l'alinéa 1er restent en vigueur 
jusqu'à leur abrogation explicite. 
Art. 22 Dans le tableau annexé à la loi du 27 
décembre 1990 créant les fonds budgétaires, 
modifié par les lois des 6 août 1993, 24 
décembre 1993, 21 décembre 1994 et 29 avril 
1996, la sous-rubrique "31-1 Fonds de la 
santé et de la production des animaux" est 
remplacée par le texte suivant : 
  "Fonds 31-1 Fonds budgétaire pour la santé 
et la qualité des animaux et des produits 
animaux 
  Les recettes visées à l'article 5 de la loi 
organique créant le Fonds budgétaire pour la 
santé et la qualité des animaux et produits 
animaux. 
  Les dépenses visées à l'article 4 de la loi 
organique créant le Fonds budgétaire pour la 
santé et la qualité des animaux et produits 
animaux." 

Pas de modifications 
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Art. 23 La présente loi entre en vigueur le jour 
de sa publication au Moniteur belge, à 
l'exception de l'article 14 et de l'article 21, 
alinéa 1er, 5°, qui produisent leurs effets le 1er 
janvier 1988, de l'article 15 et l'article 21, 
alinéa 1er, 6°, qui produisent leurs effets le 1er 
janvier 1993 et de l'article 16 et l'article 21, 
alinéa 1er, 7°, qui produisent leurs effets le 1er 
janvier 1995. 

Pas de modifications 
 

 
Section 3 - Confirmation des arrêtés royaux du 28 mars 2012 et du 24 avril 2013 modifiant 
l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds 
budgétaire des matières premières et des produits 
 
N/A 
 
Section 4 - Confirmation de l’arrêté royal du 19 février 2013 modifiant l’arrêté royal du 5 
décembre 2004 fixant les cotisations de crise temporaires dues par les producteurs de 
pommes de terre pour l’indemnisation de pertes subies suite aux mesures prises contre 
des organismes nuisibles 
 
N/A 
 
Section 5 - Modification de l’arrêté royal du 24 juin 1997 relatif aux cotisations 
obligatoires à payer au Fonds de la santé et de la production des animaux, fixées pour le 
secteur avicole 
 
24 juin 1997. - Arrêté royal relatif aux cotisations obligatoires au Fonds de la santé et de la 
production des animaux, fixées pour le secteur avicole 
 
Art. 1 Pour l'application du présent arrêté, on 
entend par : 
  1° abattoir : chaque établissement où sont 
abattues des volailles conformément aux 
dispositions de la loi du 15 avril 1965 
concernant l'expertise et le commerce du 
poisson, de volailles, des lapins et du gibier et 
modifiant la loi du 5 septembre 1952 relative à 
l'expertise et au commerce des viandes; 
  2° exploitation : toute construction ou 
ensemble de constructions, y compris les 
terrains annexes, qui pris globalement 
constituent une entité au point de vue 
épidémiologique, où sont détenues des 
volailles ou qui y sont destinés, même s'il 
s'agit de plusieurs unités de production 
distinctes où les moyens de production sont 
toutefois utilisés conjointement; 
  3° responsable : le propriétaire ou le 
détenteur qui exerce habituellement une 
gestion et une surveillance directes sur les 

Pas de modifications 
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volailles, ou, pour les entreprises dans 
lesquelles il n'y a pas de volailles, le 
responsable de cette entreprise; 
  4° volailles : les poulets, dindes, pintades, 
canards, oies, cailles, pigeons, faisans, perdrix 
ainsi que les oiseaux coureurs (ratites), élevés 
ou détenus en captivité en vue de leur 
reproduction, pour la production de viande ou 
d'oeufs de consommation, comme volaille 
d'ornement ou en vue de la fourniture de gibier 
de repeuplement; 
  5° poussins d'un jour : les volailles âgées de 
moins de 72 heures et non encore nourries, 
toutefois les canards de Barbarie ou leurs 
croisements (cairina moschata) peuvent être 
nourris; 
  6° oeufs de consommation : oeufs de 
volailles, en coquille et aptes à la 
consommation comme tels ou à l'utilisation par 
les industries de l'alimentation; 
  7° couvoir : établissement dont l'activité 
consiste en la mise en incubation, l'éclosion 
d'oeufs à couver et la fourniture de poussins 
d'un jour; 
  8° exploitation de sélection : établissement 
dont l'activité consiste à produire des oeufs à 
couver afin d'obtenir des volailles d'élevage; 
  9° exploitation de multiplication : 
établissement dont l'activité consiste à 
produire des oeufs à couver afin d'obtenir des 
volailles de rente; 
  10° exploitation d'élevage : 
  i) soit un établissement élevant des volailles 
de reproduction, c'est-à-dire un établissement 
dont l'activité consiste à élever des volailles 
jusqu'au stade de reproduction; 
  ii) soit un établissement élevant des volailles 
de rente, c'est-à-dire un établissement dont 
l'activité consiste à élever des volailles 
pondeuses jusqu'au stade de la ponte; 
  11° produits d'oeufs : les oeufs de 
consommation dépourvus de la coquille, le 
jaune d'oeuf et l'ovalbumine; 
  12° (l'AFSCA : l'Agence Fédérale pour la 
sécurité de la chaîne Alimentaire, créée par la 
loi du 4 février 2000;)  
  13° (vétérinaire officiel : vétérinaire de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire;)  
  (14° le Fonds : le Fonds budgétaire pour la 
santé et la qualité des animaux et des produits 
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animaux;)  
  (15° oiseaux coureurs (ratites) : les espèces 
autruche (Struthio camelus), émeu (Dromaius 
novaehollandiae), nandou (Rhea americana) 
et casoar (Casuarius).)  
  (16° déclaration de cotisation : le document 
au moyen duquel le contribuable est averti du 
montant dont il est redevable, fixé dans le 
cadre de cet arrêté.)  
Art. 2 § 1er. Les cotisations obligatoires du 
secteur avicole au Fonds sont déterminées 
comme suit :
  1° les responsables des abattoirs de volaille 
agréés par l'AFSCA paient une cotisation 
annuelle de :
  - 186,00 euros s'ils abattent moins de 100 000 
pièces par an,
  - 596,00 euros s'ils abattent de 100 000 à 2 
000 000 de pièces par an, et
  - 1.116,00 euros s'ils abattent plus de 2 000 
000 de pièces par an;
  2° les responsables des centres d'emballage 
d'oeufs autorisées par l'AFSCA, paient une 
cotisation annuelle de :
  - 156,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de maximum 5 000 oeufs à l'heure,
  - 234,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de plus de 5 000 jusqu'à 15 000 oeufs 
à l'heure, et
  - 365,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de plus de 15 000 oeufs à l'heure;
  3° tous les grossistes du commerce des oeufs
paient une cotisation annuelle de 156,00 euros;
cependant, ceux dont la transaction moyenne 
hebdomadaire est inférieure à 1 800 oeufs, sont 
exempts de la cotisation;
  4° les bénéficiaires d'une autorisation sanitaire 
pour la vente de volailles sur les marchés,
délivrée par l'AFSCA, paient une contribution 
annuelle de 131,00 euros par autorisation;
  5° les responsables des établissements de
fabrication et de commercialisation des 
ovoproduits, agréés par l'AFSCA,
  - dont l'installation dispose d'une capacité
réelle de pasteurisation de moins de 3 tonnes à 
l'heure, paient une cotisation annuelle de
261,00 euros,
  - dont l'installation dispose d'une capacité 
réelle de pasteurisation de 3 tonnes à l'heure 
ou plus, paient une cotisation annuelle de
782,00 euros;

Art. 2 § 1er. Les cotisations obligatoires du 
secteur avicole au Fonds sont déterminées 
comme suit : 
  1° les responsables des abattoirs de volaille 
agréés par l'AFSCA paient une cotisation 
annuelle de : 
  - 186,00 euros s'ils abattent moins de 100 000 
pièces par an, 
  - 596,00 euros s'ils abattent de 100 000 à 2 
000 000 de pièces par an, et 
  - 1.116,00 euros s'ils abattent plus de 2 000 
000 de pièces par an; 
  2° les responsables des centres d'emballage 
d'oeufs autorisées par l'AFSCA, paient une 
cotisation annuelle de : 
  - 156,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de maximum 5 000 oeufs à l'heure, 
  - 234,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de plus de 5 000 jusqu'à 15 000 oeufs 
à l'heure, et 
  - 365,00 euros s'ils ont une capacité technique 
de triage de plus de 15 000 oeufs à l'heure; 
  3° tous les grossistes du commerce des oeufs 
paient une cotisation annuelle de 156,00 euros; 
cependant, ceux dont la transaction moyenne 
hebdomadaire est inférieure à 1 800 oeufs, sont 
exempts de la cotisation; 
  4° les bénéficiaires d'une autorisation sanitaire 
pour la vente de volailles sur les marchés, 
délivrée par l'AFSCA, paient une contribution 
annuelle de 131,00 euros par autorisation; 
  5° les responsables des établissements de 
fabrication et de commercialisation des 
ovoproduits, agréés par l'AFSCA, 
  - dont l'installation dispose d'une capacité 
réelle de pasteurisation de moins de 3 tonnes à 
l'heure, paient une cotisation annuelle de 
261,00 euros, 
  - dont l'installation dispose d'une capacité 
réelle de pasteurisation de 3 tonnes à l'heure 
ou plus, paient une cotisation annuelle de 
782,00 euros; 
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  6° les responsables des couvoirs autorisés par
l'AFSCA paient, si l'activité concerne
l'accouvage d'oeufs d'oiseaux coureurs, une 
cotisation annuelle de :
  - 93,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de moins de 1 000 oeufs,
  - 279,00 euros pour les couvoirs ayant une
capacité de 1 000 oeufs ou plus;
  et, si l'activité concerne l'accouvage d'oeufs à 
couver d'autres espèces que les oiseaux 
coureurs, une cotisation annuelle de :
  - 372,00 euros pour les couvoirs ayant une
activité saisonnière ou ayant une capacité de
moins de 1 000 oeufs ou une activité 
saisonnière, 
  - 1 116,00 euros pour les couvoirs ayant une
capacité de 1 000 jusqu'à 199 999 oeufs,
  - 1 488,00 euros pour les couvoirs ayant une
capacité de 200 000 jusqu'à 499 999 oeufs,
  - 2 045,00 euros pour les couvoirs ayant une
capacité de 500 000 jusqu'à 999 999 oeufs,
  - 2 603,00 euros pour les couvoirs ayant une
capacité de 1 000 000 d'oeufs ou plus;
  7° les responsables des exploitations de
sélection, des exploitations de multiplication et
des exploitations d'élevage autorisées par
l'AFSCA paient une cotisation annuelle de :
  - 300,00 euros pour une exploitation contenant
moins de 2 500 animaux,
  - 411,00 euros pour une exploitation contenant
de 2 500 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 489,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 7 499 animaux,
  - 600,00 euros pour une exploitation contenant
de 7 500 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 750,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 12 499 animaux,
  - 900,00 euros pour une exploitation contenant
de 12 500 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 1 050,00 euros pour une exploitation
contenant de 15 000 jusqu'à 17 499 animaux,
  - 1 161,00 euros pour une exploitation
contenant de 17 500 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 1 350,00 euros pour une exploitation
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 1 650,00 euros pour une exploitation
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 950,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 2 700,00 euros pour une exploitation
contenant 40 000 animaux ou plus;

  6° les responsables des couvoirs autorisés par 
l'AFSCA paient, si l'activité concerne 
l'accouvage d'oeufs d'oiseaux coureurs, une 
cotisation annuelle de : 
  - 93,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de moins de 1 000 oeufs, 
  - 279,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de 1 000 oeufs ou plus; 
  et, si l'activité concerne l'accouvage d'oeufs à 
couver d'autres espèces que les oiseaux 
coureurs, une cotisation annuelle de : 
  - 372,00 euros pour les couvoirs ayant une 
activité saisonnière ou ayant une capacité de 
moins de 1 000 oeufs ou une activité 
saisonnière, 
  - 1 116,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de 1 000 jusqu'à 199 999 oeufs, 
  - 1 488,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de 200 000 jusqu'à 499 999 oeufs, 
  - 2 045,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de 500 000 jusqu'à 999 999 oeufs, 
  - 2 603,00 euros pour les couvoirs ayant une 
capacité de 1 000 000 d'oeufs ou plus; 
  7° les responsables des exploitations de 
sélection, des exploitations de multiplication et 
des exploitations d'élevage autorisées par 
l'AFSCA paient une cotisation annuelle de : 
  - 300,00 euros pour une exploitation contenant 
moins de 2 500 animaux, 
  - 411,00 euros pour une exploitation contenant 
de 2 500 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 489,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 7 499 animaux, 
  - 600,00 euros pour une exploitation contenant 
de 7 500 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 750,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 12 499 animaux, 
  - 900,00 euros pour une exploitation contenant 
de 12 500 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 1 050,00 euros pour une exploitation 
contenant de 15 000 jusqu'à 17 499 animaux, 
  - 1 161,00 euros pour une exploitation 
contenant de 17 500 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 1 350,00 euros pour une exploitation 
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 1 650,00 euros pour une exploitation 
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 950,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 2 700,00 euros pour une exploitation 
contenant 40 000 animaux ou plus; 
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  8° les détenteurs d'une autorisation pour la 
fabrication d'aliments composés pour volailles, 
délivrée par l'AFSCA paient une cotisation 
annuelle de 156 euros; cependant, les 
détenteurs d'une autorisation d'importation dont
la seule activité professionnelle est l'importation 
de produits des autres Etats membres, sont 
exempts de la cotisation;
  9° les responsables de volailles de rente 
destinées à la production d'oeufs de 
consommation, qu'elles aient déjà ou non
atteint l'âge de la ponte ou qu'elles soient de 
réforme, paient une cotisation annuelle de :
  - 134,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 211,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 289,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 367,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 446,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 524,00 euros pour une exploitation contenant
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 641,00 euros pour une exploitation contenant
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 797,00 euros pour une exploitation contenant
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 953,00 euros pour une exploitation contenant
de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 1 109,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 1 265,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 1 421,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 1 577,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 1 734,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  10° les responsables de poulets de chair,
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de :
  - 131,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 201,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 272,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 344,00 euros pour une exploitation contenant

  8° les détenteurs d'une autorisation pour la 
fabrication d'aliments composés pour volailles, 
délivrée par l'AFSCA paient une cotisation 
annuelle de 156 euros; cependant, les 
détenteurs d'une autorisation d'importation dont 
la seule activité professionnelle est l'importation 
de produits des autres Etats membres, sont 
exempts de la cotisation; 
  9° les responsables de volailles de rente 
destinées à la production d'oeufs de 
consommation, qu'elles aient déjà ou non 
atteint l'âge de la ponte ou qu'elles soient de 
réforme, paient une cotisation annuelle de : 
  - 134,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 211,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 289,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 367,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 446,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 524,00 euros pour une exploitation contenant 
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 641,00 euros pour une exploitation contenant 
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 797,00 euros pour une exploitation contenant 
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 953,00 euros pour une exploitation contenant 
de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 1 109,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 1 265,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 1 421,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 1 577,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 1 734,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  10° les responsables de poulets de chair, 
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de : 
  - 131,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 201,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 272,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 344,00 euros pour une exploitation contenant 
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de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 415,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 486,00 euros pour une exploitation contenant
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 593,00 euros pour une exploitation contenant
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 735,00 euros pour une exploitation contenant
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 878,00 euros pour une exploitation contenant
de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 1 020,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 1 163,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 1 305,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 1 448,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 1 591,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  11° les responsables de volailles, autres que 
les oiseaux coureurs ou celles visées aux 
alinéas précédents, paient une cotisation
annuelle de :
  - 93,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 1 999 animaux,
  - 131,00 euros pour une exploitation contenant
de 2 000 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 339,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 521,00 euros pour une exploitation contenant
10 000 animaux ou plus;
  12° les responsables d'oiseaux coureurs des
catégories distinctes paient une cotisation
annuelle en fonction de la capacité de
l'exploitation, exprimée en nombre d'unités 
d'oiseaux coureurs détenus, les mâles et les 
femelles de plus de 15 mois étant équivalents à 
10 unités par animal s'il s'agit d'autruches et à 5 
unités par animal s'il s'agit d'émeus, nandous 
ou casoars et les animaux de moins de 15 mois 
étant équivalents à l'unité, à savoir:
  - 56,00 euros pour une exploitation contenant
de 21 jusqu'à 199 unités,
  - 112,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 à 499 unités,
  - 167,00 euros pour une exploitation contenant
de 500 à 999 unités,
  - 223,00 euros pour une exploitation contenant
1 000 unités ou plus;

de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 415,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 486,00 euros pour une exploitation contenant 
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 593,00 euros pour une exploitation contenant 
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 735,00 euros pour une exploitation contenant 
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 878,00 euros pour une exploitation contenant 
de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 1 020,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 1 163,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 1 305,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 1 448,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 1 591,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  11° les responsables de volailles, autres que 
les oiseaux coureurs ou celles visées aux 
alinéas précédents, paient une cotisation 
annuelle de : 
  - 93,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 1 999 animaux, 
  - 131,00 euros pour une exploitation contenant 
de 2 000 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 339,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 521,00 euros pour une exploitation contenant 
10 000 animaux ou plus; 
  12° les responsables d'oiseaux coureurs des 
catégories distinctes paient une cotisation 
annuelle en fonction de la capacité de 
l'exploitation, exprimée en nombre d'unités 
d'oiseaux coureurs détenus, les mâles et les 
femelles de plus de 15 mois étant équivalents à 
10 unités par animal s'il s'agit d'autruches et à 5 
unités par animal s'il s'agit d'émeus, nandous 
ou casoars et les animaux de moins de 15 mois 
étant équivalents à l'unité, à savoir: 
  - 56,00 euros pour une exploitation contenant 
de 21 jusqu'à 199 unités, 
  - 112,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 à 499 unités, 
  - 167,00 euros pour une exploitation contenant 
de 500 à 999 unités, 
  - 223,00 euros pour une exploitation contenant 
1 000 unités ou plus; 
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  13° les responsables de poulets de chair de la
race Coucou de Malines, excepté les poussins 
d'un jour, paient une cotisation annuelle de :
  - 322,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 494,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 670,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 846,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 1 021,00 euros pour une exploitation
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 1 197,00 euros pour une exploitation
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 461,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 1 812,00 euros pour une exploitation
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 2 163,00 euros pour une exploitation
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 2 514,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 2 866,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 3 217,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 3 568,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 3 919,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  14° les responsables de poulets de chair
biologiques, excepté les poussins d'un jour,
paient une cotisation annuelle de :
  - 345,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 529,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 717,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 905,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 1 092,00 euros pour une exploitation
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 1 280,00 euros pour une exploitation
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 562,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 1 938,00 euros pour une exploitation
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 2 313,00 euros pour une exploitation

  13° les responsables de poulets de chair de la 
race Coucou de Malines, excepté les poussins 
d'un jour, paient une cotisation annuelle de : 
  - 322,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 494,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 670,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 846,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 1 021,00 euros pour une exploitation 
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 1 197,00 euros pour une exploitation 
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 461,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 1 812,00 euros pour une exploitation 
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 2 163,00 euros pour une exploitation 
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 2 514,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 2 866,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 3 217,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 3 568,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 3 919,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  14° les responsables de poulets de chair 
biologiques, excepté les poussins d'un jour, 
paient une cotisation annuelle de : 
  - 345,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 529,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 717,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 905,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 1 092,00 euros pour une exploitation 
contenant de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 1 280,00 euros pour une exploitation 
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 562,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 1 938,00 euros pour une exploitation 
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 2 313,00 euros pour une exploitation 
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contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 2 689,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 3 065,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 3 441,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 3 816,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 4 192,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  15° les responsables de poulets de chair,
détenus jusqu'à l'âge entre 63 et 70 jours,
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de :
  - 257,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 394,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 534,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 674,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 814,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 954,00 euros pour une exploitation contenant
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 164,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 1 445,00 euros pour une exploitation
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 1 725,00 euros pour une exploitation
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 2 005,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 2 285,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 2 565,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 2 845,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 3 125,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  16° les responsables de poulets de chair,
détenus jusqu'à l'âge d'au moins 81 jours, 
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de :
  - 275,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 422,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,

contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 2 689,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 3 065,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 3 441,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 3 816,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 4 192,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  15° les responsables de poulets de chair, 
détenus jusqu'à l'âge entre 63 et 70 jours, 
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de : 
  - 257,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 394,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 534,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 674,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 814,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 954,00 euros pour une exploitation contenant 
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 164,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 1 445,00 euros pour une exploitation 
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 1 725,00 euros pour une exploitation 
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 2 005,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 2 285,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 2 565,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 2 845,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 3 125,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  16° les responsables de poulets de chair, 
détenus jusqu'à l'âge d'au moins 81 jours, 
excepté les poussins d'un jour, paient une 
cotisation annuelle de : 
  - 275,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 422,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
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  - 572,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 722,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 872,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 1 022,00 euros pour une exploitation
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 247,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 1 548,00 euros pour une exploitation
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 1 848,00 euros pour une exploitation
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 2 148,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 2 448,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 2 748,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 3 048,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 3 348,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  17° les responsables de volailles de rente 
système poules élevées en plein air ou système
poules élevées au sol destinées à la production
d'oeufs de consommation, qu'elles aient déjà 
ou non atteint l'âge de la ponte ou qu'elles 
soient de réforme, paient une cotisation
annuelle de :
  - 149,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 233,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 319,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 406,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 492,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 578,00 euros pour une exploitation contenant
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 708,00 euros pour une exploitation contenant
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 881,00 euros pour une exploitation contenant
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 1 053,00 euros pour une exploitation
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 1 226,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,

  - 572,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 722,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 872,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 1 022,00 euros pour une exploitation 
contenant de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 247,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 1 548,00 euros pour une exploitation 
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 1 848,00 euros pour une exploitation 
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 2 148,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 2 448,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 2 748,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 3 048,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 3 348,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  17° les responsables de volailles de rente 
système poules élevées en plein air ou système 
poules élevées au sol destinées à la production 
d'oeufs de consommation, qu'elles aient déjà 
ou non atteint l'âge de la ponte ou qu'elles 
soient de réforme, paient une cotisation 
annuelle de : 
  - 149,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 233,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 319,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 406,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 492,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 578,00 euros pour une exploitation contenant 
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 708,00 euros pour une exploitation contenant 
de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 881,00 euros pour une exploitation contenant 
de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 1 053,00 euros pour une exploitation 
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 1 226,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
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  - 1 399,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 1 571,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 1 744,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 1 917,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus;
  18° les responsables de volailles de rente en 
production biologique destinées à la production
d'oeufs de consommation, qu'elles aient déjà 
ou non atteint l'âge de la ponte ou qu'elles 
soient de réforme, paient une cotisation 
annuelle de :
  - 224,00 euros pour une exploitation contenant
de 200 jusqu'à 4 999 animaux,
  - 351,00 euros pour une exploitation contenant
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux,
  - 481,00 euros pour une exploitation contenant
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux,
  - 611,00 euros pour une exploitation contenant
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux,
  - 742,00 euros pour une exploitation contenant
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux,
  - 872,00 euros pour une exploitation contenant
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux,
  - 1 067,00 euros pour une exploitation
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux,
  - 1 327,00 euros pour une exploitation
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux,
  - 1 587,00 euros pour une exploitation
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux,
  - 1 847,00 euros pour une exploitation
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux,
  - 2 107,00 euros pour une exploitation
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux,
  - 2 368,00 euros pour une exploitation
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux,
  - 2 628,00 euros pour une exploitation
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux,
  - 2 888,00 euros pour une exploitation
contenant 100 000 animaux ou plus. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  - 1 399,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 1 571,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 1 744,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 1 917,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus; 
  18° les responsables de volailles de rente en 
production biologique destinées à la production 
d'oeufs de consommation, qu'elles aient déjà 
ou non atteint l'âge de la ponte ou qu'elles 
soient de réforme, paient une cotisation 
annuelle de : 
  - 224,00 euros pour une exploitation contenant 
de 200 jusqu'à 4 999 animaux, 
  - 351,00 euros pour une exploitation contenant 
de 5 000 jusqu'à 9 999 animaux, 
  - 481,00 euros pour une exploitation contenant 
de 10 000 jusqu'à 14 999 animaux, 
  - 611,00 euros pour une exploitation contenant 
de 15 000 jusqu'à 19 999 animaux, 
  - 742,00 euros pour une exploitation contenant 
de 20 000 jusqu'à 24 999 animaux, 
  - 872,00 euros pour une exploitation contenant 
de 25 000 jusqu'à 29 999 animaux, 
  - 1 067,00 euros pour une exploitation 
contenant de 30 000 jusqu'à 39 999 animaux, 
  - 1 327,00 euros pour une exploitation 
contenant de 40 000 jusqu'à 49 999 animaux, 
  - 1 587,00 euros pour une exploitation 
contenant de 50 000 jusqu'à 59 999 animaux, 
  - 1 847,00 euros pour une exploitation 
contenant de 60 000 jusqu'à 69 999 animaux, 
  - 2 107,00 euros pour une exploitation 
contenant de 70 000 jusqu'à 79 999 animaux, 
  - 2 368,00 euros pour une exploitation 
contenant de 80 000 jusqu'à 89 999 animaux, 
  - 2 628,00 euros pour une exploitation 
contenant de 90 000 jusqu'à 99 999 animaux, 
  - 2 888,00 euros pour une exploitation 
contenant 100 000 animaux ou plus. 
19° les responsables des exploitations 
d'élevage pour volailles de reproduction 
autorisées par l'AFSCA paient une cotisation 
annuelle de 0,24 euro par femelle de 
reproduction, mise en place durant l’année 
calendrier précédente, et pour autant que les 
animaux restent en Belgique après le stade 
de la ponte ; 
20° les responsables des exploitations 
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§ 2. Les cotisations obligatoires, visées au 
paragraphe 1er, points 1°, 2°, 5°, 7°, 10°, 11° 
et 12°, sont calculées sur la base des 
dernières données dont dispose l'AFSCA dans 
le cadre de l'identification et de 
l'enregistrement des volailles et d'oiseaux 
coureurs et sur les déclarations 
complémentaires du responsable. 
§ 3. Le redevable est dispensé des cotisations 
obligatoires s'il présente avant la date de la 
déclaration de cotisation, une déclaration par 
écrit de cessation définitive d'activité ou, le cas 
échéant, s'il peut prouver que l'autorisation a 
été délivrée avant la date de la déclaration de 
cotisation par l'instance qui a délivré cette 
autorisation. Le vétérinaire officiel ou son 
délégué constate la cessation définitive 
d'activité. 
§ 4. Les cotisations obligatoires, visées au 
paragraphe 1er, points 13°, 14°, 15°, 16°, 17° 
et 18° sont dues uniquement si le responsable 
de ces volailles déclare par écrit qu'il souhaite 
payer une des cotisations mentionnées dans 
ces points. A défaut d'une telle demande la 
cotisation sera calculée conformément à la 
classe correspondante reprise sous les points 
1° à 12°. 

d'élevage pour des volailles de rente 
destinées à la production d'œufs de 
consommation enregistrées et/ou autorisées 
par l'AFSCA paient une cotisation annuelle 
de 0,075 euro par animal mis en place durant 
l’année calendrier précédente, et pour autant 
que les animaux restent en Belgique après le 
stade de la ponte  
§ 2. Les cotisations obligatoires, visées au 
paragraphe 1er, points 1°, 2°, 5°, 7°, 10°, 11° et 
12°, sont calculées sur la base des dernières 
données dont dispose l'AFSCA dans le cadre de 
l'identification et de l'enregistrement des 
volailles et d'oiseaux coureurs et sur les 
déclarations complémentaires du responsable. 
§ 3. Le redevable est dispensé des cotisations 
obligatoires s'il présente avant la date de la 
déclaration de cotisation, une déclaration par 
écrit de cessation définitive d'activité ou, le cas 
échéant, s'il peut prouver que l'autorisation a été 
délivrée avant la date de la déclaration de 
cotisation par l'instance qui a délivré cette 
autorisation. Le vétérinaire officiel ou son 
délégué constate la cessation définitive 
d'activité. 
 
§ 4. Les cotisations obligatoires, visées au 
paragraphe 1er, points 13°, 14°, 15°, 16°, 17° et 
18° sont dues uniquement si le responsable de 
ces volailles déclare par écrit qu'il souhaite 
payer une des cotisations mentionnées dans 
ces points. A défaut d'une telle demande la 
cotisation sera calculée conformément à la 
classe correspondante reprise sous les points 1° 
à 12°. 

Art. 3 Les cotisations obligatoires sont 
versées au Fonds. Elles sont dues 
annuellement. 

Pas de modifications 

Art. 4 <L 2008-12-22/32, art. 245, 005; En 
vigueur : 08-01-2009> § 1er. Les cotisations 
obligatoires sont payées au Fonds dans les 30 
jours qui suivent la date de la déclaration de 
cotisation. A défaut de paiement dans les 
délais, un intérêt de retard au taux d'intérêt 
légal, augmenté de 25 euros pour les frais 
administratifs, est dû de plein droit et sans 
sommation. 
§ 2. Si une personne visée à l'article 2, § 1er, 
redevable d'une cotisation, conteste le 
montant de la cotisation obligatoire, une 
réclamation doit être adressée par lettre 

Pas de modifications 
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recommandée à la poste au Fonds dans les 
30 jours qui suivent la date de la déclaration 
de cotisation. Les modalités spécifiques sont 
communiquées avec l'envoi de la déclaration 
de cotisation. 
  L'introduction d'une réclamation ne donne 
pas lieu à un ajournement du paiement. Si la 
réclamation est déclarée recevable et fondée, 
le montant payé sera remboursé. 
§ 3. Les administrations publiques suivantes 
délivrent sur simple demande à l'Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire, toutes les informations et données 
necessaires en vue de l'application de cet 
arrêté : 
  1° le Service public fédéral Santé publique, 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
Environnement; 
  2° le Service public fédéral Economie, PME, 
Classes moyennes et Energie. 
§ 4. Le vétérinaire officiel ou son délégué peut 
vérifier les données dans l'exploitation. Sur la 
base des constatations effectuées, le 
vétérinaire officiel peut adapter les données 
communiquées en application du paragraphe 
2. 
Art. 4/1  Les contributions dues au fonds 
budgétaire secteur avicole pour les années 
2005 à 2011 incluse, en vertu de l'article 5, 3°, 
de la loi du 23 mars 1998 relative à la création 
d'un Fonds budgétaire pour la santé et la 
qualité des animaux et des produits animaux, 
sont assimilées aux cotisations dues en vertu 
de l'article 5, 1°, de la même loi. 
  Les recettes générées par l'ensemble de 
toutes les cotisations payées au Fonds 
budgétaire secteur avicole sont globalisées 
sur cette même période et permettent à ce 
fonds de remplir ses missions. 

Pas de modifications 

Art. 5 Si une personne visée à l'article 2, § 
1er, ne paie pas au Fonds le montant des 
cotisations obligatoires et des intérêts et les 
frais administratifs après une première 
sommation, le montant de la cotisation 
obligatoire due sera doublé. Les sommations 
et les invitations de paiement du montant 
doublé sont envoyées au responsable par le 
Fonds sous pli recommandé par la poste, 
respectivement au moins soixante et nonante 
jours après la date de la déclaration de 
cotisation. 

Pas de modifications 
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Art. 6 Les infractions aux dispositions du 
présent arrêté sont recherchées, constatées et 
punies conformément à la loi du 24 mars 1987 
relative à la santé des animaux. 

Pas de modifications 

Art. 7 Notre Vice-Premier Ministre et Ministre 
de l'Economie et des Télécommunications, 
Notre Ministre de la Santé publique et des 
Pensions et Notre Ministre de l'Agriculture et 
des Petites et Moyennes Entreprises sont 
chargés, chacun en ce qui le concerne, de 
l'exécution du présent arrêté. (NOTE : arrêté 
confirmé par L 1998-03-23/30, art. 20.) 

Pas de modifications 

 
Chapitre 2 - Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire 
 
Section 1 – Modification de l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles 
effectués par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant 
diverses dispositions légales 
 
22 février 2001 – Arrêté royal organisant les contrôles effectués par l’Agence Fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses dispositions légales 
 

 
CHAPITRE I. - Dispositions générales. 

 
Art. 1 Le présent arrêté organise les 
procédures des contrôles effectués par 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. 
  Le présent arrêté ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en exécution de la loi du 
15 juillet 1985 relative à l'utilisation de 
substances à effet hormonal, à effet anti-
hormonal, à effet bêta-adrénergique ou à 
effet stimulateur de production chez les 
animaux à l'exception de l'article 4, § 1er . 

Pas de modifications 

Art. 2 Au sens du présent arrêté, on entend 
par : 
  1° L'Agence : l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire; 
  2° Le Ministre : le ou la Ministre qui a la 
santé publique dans ses attributions; 
  3° La loi du 4 février 2000 : la loi du 4 
février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire; 
  4° Produit : tout produit ou toute matière 

Pas de modifications 
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relevant des compétences de l'Agence en 
vertu des dispositions de la loi du 4 février 
2000 
  5° Lieu : tout endroit où peuvent se trouver 
des produits visés au 4° du présent article 
ou tout objet permettant de constater les 
infractions. 
Art. 3 § 1er. Sans préjudice des attributions 
des officiers de police judiciaire, les 
membres du personnel statutaire ou 
contractuel de l'Agence fédérale pour la 
sécurité de la chaîne alimentaire désignés à 
cette fin par le ministre surveillent l'exécution 
des dispositions du présent arrêté ou prises 
en exécution de celui-ci, de la loi du 4 février 
2000 relative à la création de l’Agence 
fédérale pour la sécurité de la chaîne 
alimentaire et de ses arrêtés d'exécution, 
des lois visées à l'article 5 de cette même loi 
du 4 février 2000 et de leurs arrêtés 
d'exécution ainsi que des règlements et 
décisions de l'Union européenne et qui 
relèvent des compétences de l'Agence. 
Les membres du personnel contractuel 
prêtent serment, préalablement à l’exercice 
de leurs fonctions, entre les mains du 
Ministre ou de son délégué. 
D’autres agents ou personnes peuvent être 
désignés par Nous, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres. Ils prêteront serment, 
le cas échéant, entre les mains du Ministre. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 3 § 1er. Sans préjudice des attributions 
des officiers de police judiciaire, les 
membres du personnel statutaire ou 
contractuel de l'Agence fédérale pour la 
sécurité de la chaîne alimentaire désignés à 
cette fin par le ministre surveillent l'exécution 
des dispositions du présent arrêté ou prises 
en exécution de celui-ci, de la loi du 4 février 
2000 relative à la création de l’Agence 
fédérale pour la sécurité de la chaîne 
alimentaire et de ses arrêtés d'exécution, 
des lois visées à l'article 5 de cette même loi 
du 4 février 2000 et de leurs arrêtés 
d'exécution ainsi que des règlements et 
décisions de l'Union européenne et qui 
relèvent des compétences de l'Agence. 
Les membres du personnel contractuel 
prêtent serment, préalablement à l’exercice 
de leurs fonctions, entre les mains du 
Ministre ou de son délégué. 
D’autres agents ou personnes peuvent être 
désignés par Nous, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres. Ils prêteront serment, 
le cas échéant, entre les mains du Ministre. 
§ 1/1. Les agents statutaires et 
contractuels des services communaux 
qui concluent un contrat à ce sujet avec 
l’Agence, contrat dont les modalités sont 
définies par Nous dans un arrêté délibéré 
en Conseil des Ministres, sont 
compétents pour exercer un contrôle de 
l’exécution des dispositions suivantes, 
pour autant que ce contrôle se limite au 
secteur du commerce de détail : 
 
1° la loi du 5 septembre 1952 relative à 
l’expertise et au commerce des viandes 
et ses arrêtés d’exécution ; 
 
2° la loi du 15 avril 1965 concernant 
l’expertise et le commerce du poisson, 
des volailles, des lapins et du gibier et 
modifiant la loi du 5 septembre 1952 
relative à l’expertise et au commerce des 
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§ 2. Dans l’exercice de leurs compétences, 
les personnes visées au paragraphe 1er 
peuvent à tout moment pénétrer et 
investiguer dans tout lieu où peuvent se 
trouver des produits ainsi que dans les lieux 
où sont susceptibles d’être trouvées les 
preuves de l’existence d’une infraction. 
La visite des locaux servant exclusivement 
d’habitation n’est permise qu’entre 5 heures 
du matin et 9 heures du soir et il ne peut y 
être procédé qu’avec l’autorisation du juge 
du tribunal de police. 
§ 3. Ils peuvent se faire remettre sur place 
tout document, renseignement ou élément 
d’information qu’ils jugent nécessaire à 
l’accomplissement de leur mission et 
procéder à toutes constatations utiles, avec 

viandes et ses arrêtés d’exécution ; 
 
3° la loi du 24 janvier 1977 relative à la 
protection de la santé des 
consommateurs en ce qui concerne les 
denrées alimentaires et les autres 
produits et ses arrêtés d’exécution, pour 
autant que ceux-ci aient trait à l’hygiène, 
à la consommation de tabac dans les 
lieux publics, à l’étiquetage et à la 
composition des denrées alimentaires 
ainsi que d’autres produits pouvant se 
retrouver dans la chaîne alimentaire ; 
 
4° le règlement (CE) N° 852/2004 du 
Parlement européen et du Conseil du 29 
avril 2004 relatif à l’hygiène des denrées 
alimentaires ; 
 
5° le règlement (CE) N° 853/2004 du 
Parlement européen et du Conseil du 29 
avril 2004 fixant des règles spécifiques 
d’hygiène applicables aux denrées 
alimentaires d’origine animale ; 
 
6° les arrêtés pris en exécution des 
articles 3bis et 4, § 3 du présent arrêté. 
 
Les conditions que doivent remplir les 
agents statutaires et contractuels des 
services communaux pour pouvoir 
exercer ces compétences sont 
déterminées par Nous dans un arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres. 
§ 2. Dans l’exercice de leurs compétences, 
les personnes visées au paragraphe 1er 
peuvent à tout moment pénétrer et 
investiguer dans tout lieu où peuvent se 
trouver des produits ainsi que dans les lieux 
où sont susceptibles d’être trouvées les 
preuves de l’existence d’une infraction. 
La visite des locaux servant exclusivement 
d’habitation n’est permise qu’entre 5 heures 
du matin et 9 heures du soir et il ne peut y 
être procédé qu’avec l’autorisation du juge 
du tribunal de police. 
§ 3. Ils peuvent se faire remettre sur place 
tout document, renseignement ou élément 
d’information qu’ils jugent nécessaire à 
l’accomplissement de leur mission et 
procéder à toutes constatations utiles, avec 
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la collaboration éventuelle d’experts choisis 
sur une liste établie par le Ministre. 
Les experts qui n’auraient point prêté le 
serment prescrit par le décret du 20 juillet 
1831, le prêteront entre les mains du Juge 
de paix. 
Si des pièces, documents ou supports 
informatiques de données sont emportés, il 
en est dressé sur le champ un inventaire 
détaillé dont une copie est remise au 
détenteur. 
§ 4. Ils recherchent et constatent les 
infractions, par des procès verbaux faisant 
foi jusqu'à preuve du contraire, aux 
dispositions du présent arrêté ou prises en 
exécution de celui-ci, aux dispositions de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l’Agence fédérale pour la sécurité de la 
chaîne alimentaire et de ses arrêtés 
d'exécution, aux dispositions des lois visées 
à l'article 5 de la même loi du 4 février 2000 
et de leurs arrêtés d'exécution ainsi qu'aux 
dispositions des règlements [et décisions] de 
l'Union européenne et qui relèvent des 
compétences de l'Agence. 
Ils procèdent à l’audition du contrevenant et 
à toute autre audition utile. 
Une copie du procès-verbal est transmise au 
contrevenant dans un délai de trente jours 
prenant cours le lendemain de la 
constatation de l’infraction. 
Ils peuvent requérir, dans l’exercice de leurs 
missions, l’assistance des forces de police. 
§ 5. Ils sont autorisés à soumettre le produit 
ou un échantillon de celui-ci à un examen ou 
une analyse, dans un laboratoire agréé. 
Des analyses particulières peuvent 
cependant être effectuées dans un 
laboratoire non agréé selon les conditions 
fixées par Nous. 
Le mode et les conditions de prélèvement 
des produits ou des échantillons ainsi que 
les conditions et la procédure d’agrément 
des laboratoires d’analyse sont déterminés 
par Nous. 
Le Ministre définit les méthodes d’analyse. Il 
peut fixer les tarifs maxima des analyses ou 
des examens. 
L’Agence agrée les laboratoires. 
§ 6. Lorsqu’un procès-verbal est établi par 
les personnes désignées en exécution du § 

la collaboration éventuelle d’experts choisis 
sur une liste établie par le Ministre. 
Les experts qui n’auraient point prêté le 
serment prescrit par le décret du 20 juillet 
1831, le prêteront entre les mains du Juge 
de paix. 
Si des pièces, documents ou supports 
informatiques de données sont emportés, il 
en est dressé sur le champ un inventaire 
détaillé dont une copie est remise au 
détenteur. 
§ 4. Ils recherchent et constatent les 
infractions, par des procès verbaux faisant 
foi jusqu'à preuve du contraire, aux 
dispositions du présent arrêté ou prises en 
exécution de celui-ci, aux dispositions de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l’Agence fédérale pour la sécurité de la 
chaîne alimentaire et de ses arrêtés 
d'exécution, aux dispositions des lois visées 
à l'article 5 de la même loi du 4 février 2000 
et de leurs arrêtés d'exécution ainsi qu'aux 
dispositions des règlements [et décisions] de 
l'Union européenne et qui relèvent des 
compétences de l'Agence. 
Ils procèdent à l’audition du contrevenant et 
à toute autre audition utile. 
Une copie du procès-verbal est transmise au 
contrevenant dans un délai de trente jours 
prenant cours le lendemain de la 
constatation de l’infraction. 
Ils peuvent requérir, dans l’exercice de leurs 
missions, l’assistance des forces de police. 
§ 5. Ils sont autorisés à soumettre le produit 
ou un échantillon de celui-ci à un examen ou 
une analyse, dans un laboratoire agréé. 
Des analyses particulières peuvent 
cependant être effectuées dans un 
laboratoire non agréé selon les conditions 
fixées par Nous. 
Le mode et les conditions de prélèvement 
des produits ou des échantillons ainsi que 
les conditions et la procédure d’agrément 
des laboratoires d’analyse sont déterminés 
par Nous. 
Le Ministre définit les méthodes d’analyse. Il 
peut fixer les tarifs maxima des analyses ou 
des examens. 
L’Agence agrée les laboratoires. 
§ 6. Lorsqu’un procès-verbal est établi par 
les personnes désignées en exécution du § 
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1er du présent article pour infraction soit aux 
lois visées à l’article 5 de la loi du 4 février 
2000 ou à leurs arrêtés d’exécution soit aux 
règlements et décisions de l’Union 
européenne, soit aux dispositions du présent 
arrêté ou prises en exécution de celui-ci et 
qui relèvent des compétences de l’Agence 
conformément à la loi précitée, le procès-
verbal est envoyé dans un délai de trente 
jours prenant cours le lendemain de la 
constatation de l’infraction à l’agent désigné 
par Nous, en application de l’article 7 du 
présent arrêté. 
Au cas où le procès verbal est dressé par le 
bourgmestre ou son délégué ou par un 
officier de police judiciaire, il peut également 
être envoyé à l’agent précité. 
§ 7. L'opposition aux visites, contrôles, 
saisies, prises d'échantillons ou demandes 
de renseignements ou de documents par les 
personnes visées au § 1er, ou la fourniture 
de renseignements ou documents 
sciemment inexacts, est puni d'un 
emprisonnement de huit jours à trois mois et 
d'une amende de cent à mille euros ou de 
l'une de ces peines seulement. 

1er du présent article pour infraction soit aux 
lois visées à l’article 5 de la loi du 4 février 
2000 ou à leurs arrêtés d’exécution soit aux 
règlements et décisions de l’Union 
européenne, soit aux dispositions du présent 
arrêté ou prises en exécution de celui-ci et 
qui relèvent des compétences de l’Agence 
conformément à la loi précitée, le procès-
verbal est envoyé dans un délai de trente 
jours prenant cours le lendemain de la 
constatation de l’infraction à l’agent désigné 
par Nous, en application de l’article 7 du 
présent arrêté. 
Au cas où le procès verbal est dressé par le 
bourgmestre ou son délégué ou par un 
officier de police judiciaire, il peut également 
être envoyé à l’agent précité. 
§ 7. L'opposition aux visites, contrôles, 
saisies, prises d'échantillons ou demandes 
de renseignements ou de documents par les 
personnes visées au § 1er, ou la fourniture 
de renseignements ou documents 
sciemment inexacts, est puni d'un 
emprisonnement de huit jours à trois mois et 
d'une amende de cent à mille euros ou de 
l'une de ces peines seulement. 

Art. 3bis Sans préjudice des dispositions 
contenues dans les lois visées à l'article 5 de 
la loi du 4 février 2000 relative à la création 
de l'Agence fédérale pour la sécurité de la 
chaîne alimentaire, l'exercice de toute 
activité qui relève de la compétence de 
contrôle de l'Agence peut être subordonné à 
une autorisation, un agrément, un 
enregistrement, une notification ou une 
déclaration préalables suivant les conditions 
et modalités déterminées par Nous.  
 Les infractions aux dispositions prises en 
application du présent article sont punies de 
huit jours à trois mois d'emprisonnement et 
d'une amende de vingt-six à trois cents 
euros ou d'une de ces peines seulement. 

Pas de modifications 

Art. 3ter Afin de permettre les contrôles sur 
place, les opérateurs ainsi que les 
gestionnaires des immeubles servant de 
poste d'inspection frontalier, mettent à la 
disposition des membres du personnel de 
l'Agence les locaux et les équipements 
nécessaires suivant les modalités fixées par 
Nous. 

Pas de modifications 

Art. 4 § 1er. D'autres modalités de contrôle Pas de modifications 
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et d'inspection peuvent être fixées par Nous, 
notamment afin de satisfaire aux obligations 
résultant des traités internationaux et des 
actes internationaux pris en vertu de ceux-ci. 
§ 2. Sans préjudice de l'application d'autres 
dispositions légales ou réglementaires, en 
cas d'infractions répétées, de refus 
d'injonction, de fraudes ou de l'absence ou 
de manquements dans l'autocontrôle 
imposé, le Ministre peut soumettre un ou 
plusieurs lieux à un contrôle renforcé. 
  Les circonstances et les modalités de ce 
contrôle renforcé sont précisées par Nous. 
  Les frais du contrôle renforcé sont à charge 
des personnes intéressées. 
§ 3. Le Roi, après avis du Comité 
scientifique de l'Agence, peut, pour les 
activités des personnes physiques et 
morales participant à la chaîne alimentaire, 
déterminer différents niveaux d'organisation 
d'un système de contrôle interne, dont il fixe 
les critères et modalités d'acquisition et de 
conservation. 
 Le Roi peut également, après avis du 
Comité scientifique de l'Agence, imposer 
une obligation de notification aux personnes 
précitées dans les cas qu'Il détermine.  
§ 4. Les infractions aux dispositions prises 
en application du présent article sont punies 
de huit jours à six mois d'emprisonnement et 
d'une amende de vingt-six à trois cents 
euros ou d'une de ces peines seulement 
Art. 5 Lorsqu'une infraction est constatée en 
application du présent arrêté, la personne 
désignée en application de l'article 3, § 1er, 
du présent arrêté, peut adresser au 
contrevenant un avertissement le mettant en 
demeure de mettre fin à l'infraction. 
  L'avertissement mentionne : 
  a) les faits imputés et la ou les dispositions 
légales ou réglementaires enfreintes; 
  b) le délai dans lequel il doit y être mis fin; 
  c) qu'au cas où il n'est pas donné suite à 
l'avertissement, un procès-verbal sera établi 
et notifié à l'agent désigné en application de 
l'article 7 du présent arrêté et le procureur du 
Roi en sera avisé. 
  Dans les dix jours de la constatation de 
l'infraction, l'avertissement est notifié au 
contrevenant soit par lettre recommandée à 
la poste soit en mains propres, avec accuse 

Pas de modifications 
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de réception. Une copie est envoyée dans le 
même délai au responsable de l'unité de 
contrôle de l'Agence du lieu de l'infraction. 
Art. 5bis Les personnes désignées en 
application de l'article 3, § 1er, peuvent 
procéder à une saisie conservatoire, 
adresser un avertissement ou dresser 
procès-verbal en application de la loi du 14 
août 1986 relative à la protection et au bien-
être des animaux. 
  Si le contrôle a lieu sur un site où la 
sécurité de la chaîne alimentaire n'est pas 
affectée du fait des animaux contrôlés, les 
mesures visées à l'alinéa 1er s'appliquent 
uniquement si le contrôle s'inscrit dans des 
impératifs de santé publique, santé animale 
ou protection des plantes 

Pas de modifications 

 
CHAPITRE II. - Saisies. 

 
Art. 6 § 1er. Les personnes désignées en 
application de l’article 3, § 1er, du présent 
arrêté peuvent, par mesure administrative, 
procéder à la saisie conservatoire des 
produits dont ils présument la non-
conformité aux dispositions qui les 
réglementent, aux fins de les soumettre, 
dans un délai fixé par le Ministre, à un 
examen ou à une analyse conformément à 
l’article 3, § 5, du présent arrêté. 
La saisie conservatoire est levée sur ordre 
de la personne l’ayant ordonnée, à 
l’expiration du délai ou par la saisie 
définitive. 
§ 2. Les produits trouvés gâtés, corrompus, 
nuisibles, déclarés nuisibles ou non 
conformes aux dispositions qui les 
réglementent, sont saisis. 
§ 3. Lorsque les impératifs de santé publique 
, santé animale ou protection des plantes 
l’imposent, les produits sont détruits. 
Si ces impératifs le permettent, les produits 
sont, selon le cas, dénaturés, transformés, 
mis hors d’usage pour l’utilisation à laquelle 
ils sont normalement destinés, vendus ou 
remis au propriétaire conformément au § 4 
du présent article. 
Toutefois, les produits non conformes 
peuvent faire l’objet d’une régularisation 
pour autant que la personne intéressée 
corrige les manquements dans un délai fixé 

Art. 6 § 1er. Les personnes désignées en 
application de l’article 3, § 1er, du présent 
arrêté peuvent, par mesure administrative, 
procéder à la saisie conservatoire des 
produits dont ils présument la non-
conformité aux dispositions qui les 
réglementent, aux fins de les soumettre, 
dans un délai fixé par le Ministre, à un 
examen ou à une analyse conformément à 
l’article 3, § 5, du présent arrêté. 
La saisie conservatoire est levée sur ordre 
de la personne l’ayant ordonnée, à 
l’expiration du délai ou par la saisie 
définitive. 
§ 2. Les produits trouvés gâtés, corrompus, 
nuisibles, déclarés nuisibles ou non 
conformes aux dispositions qui les 
réglementent, sont saisis. 
§ 3. Lorsque les impératifs de santé publique 
, santé animale ou protection des plantes 
l’imposent, les produits sont détruits. 
Si ces impératifs le permettent, les produits 
sont, selon le cas, dénaturés, transformés, 
mis hors d’usage pour l’utilisation à laquelle 
ils sont normalement destinés, vendus ou 
remis au propriétaire conformément au § 4 
du présent article. 
Toutefois, les produits non conformes 
peuvent faire l’objet d’une régularisation 
pour autant que la personne intéressée 
corrige les manquements dans un délai fixé 
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par le verbalisant. 
S’il s’agit de produits qui n’ont pas été 
soumis à l’expertise ou à l’examen sanitaire 
conformément à la loi qui les réglemente, ils 
sont saisis sans le consentement de la 
personne concernée et mis hors d’usage 
pour la consommation humaine. S’ils sont 
reconnus propres à la consommation 
humaine, ils pourront être remis à une 
institution ou une association d’assistance 
sociale. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
§ 4. Lorsque des impératifs de santé 
publique , santé animale ou protection des 
plantes le permettent, les produits saisis 
peuvent être vendus ou remis au propriétaire 
moyennant une caution égale à la valeur des 
produits saisis. 
Dans ce cas, il ne peut en être disposé que 
conformément aux instructions données par 
le service compétent de l’Agence. 
La somme est déposée au greffe du tribunal 
jusqu’à ce qu’il soit statué sur l’infraction. 
Cette somme tient lieu des produits saisis. 
Les produits saisis en application du présent 
paragraphe sont vendus, selon le cas, par 
l’administration de l’Enregistrement et des 
Domaines ou par l’administration des 
Douanes et Accises. 
§ 5. S’il y a contestation sur le caractère 
gâté, corrompu, nuisible, déclaré nuisible ou 
non conforme des produits saisis et si les 
impératifs de santé publique , santé animale 
ou protection des plantes le permettent, les 
personnes visées à l’article 3, § 1er, du 
présent arrêté procèdent à une prise 
d’échantillon aux fins d’examen ou d’analyse 
conformément à l’article 3, § 5, du présent 
arrêté. 
Dans l’attente du résultat de cet examen ou 

par le verbalisant. 
S’il s’agit de produits qui n’ont pas été 
soumis à l’expertise ou à l’examen sanitaire 
conformément à la loi qui les réglemente, ils 
sont saisis sans le consentement de la 
personne concernée et mis hors d’usage 
pour la consommation humaine. S’ils sont 
reconnus propres à la consommation 
humaine, ils pourront être remis à une 
institution ou une association d’assistance 
sociale.  
Lorsque les produits doivent être 
détruits, dénaturés, transformés ou 
rendus impropres à l’utilisation à laquelle 
ils étaient normalement destinés, le 
propriétaire, ou à défaut le détenteur, de 
ces produits communique à l’Agence, 
dans un délai fixé par l’agent 
verbalisateur, l’action choisie ainsi que la 
méthode et le délai qui seront appliqués. 
L’action choisie est mise en œuvre, après 
accord de l’Agence, suivant la méthode et 
dans le délai communiqués. 
§ 4. Lorsque des impératifs de santé 
publique , santé animale ou protection des 
plantes le permettent, les produits saisis 
peuvent être vendus ou remis au propriétaire 
moyennant une caution égale à la valeur des 
produits saisis. 
Dans ce cas, il ne peut en être disposé que 
conformément aux instructions données par 
le service compétent de l’Agence. 
La somme est déposée au greffe du tribunal 
jusqu’à ce qu’il soit statué sur l’infraction. 
Cette somme tient lieu des produits saisis. 
Les produits saisis en application du présent 
paragraphe sont vendus, selon le cas, par 
l’administration de l’Enregistrement et des 
Domaines ou par l’administration des 
Douanes et Accises. 
§ 5. S’il y a contestation sur le caractère 
gâté, corrompu, nuisible, déclaré nuisible ou 
non conforme des produits saisis et si les 
impératifs de santé publique , santé animale 
ou protection des plantes le permettent, les 
personnes visées à l’article 3, § 1er, du 
présent arrêté procèdent à une prise 
d’échantillon aux fins d’examen ou d’analyse 
conformément à l’article 3, § 5, du présent 
arrêté. 
Dans l’attente du résultat de cet examen ou 
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de cette analyse, les produits peuvent être 
mis sous séquestre ou sous scellés. 
Suivant le résultat de l’analyse ou de 
l’examen, la saisie, les scellés, le séquestre 
sont levés ou maintenus. 
Si les impératifs de santé publique, santé 
animale ou protection des plantes l’exigent 
ou si les produits ne peuvent pas se 
conserver sans altération, il est procédé 
sans délai à leur destruction. 
§ 6. Dans le cadre du présent arrêté, les 
frais de destruction, de transformation, de 
dénaturation, de mise hors d’usage, de 
conservation, de saisie, de mise sous scellés 
ou sous séquestre, d’examen ou d’analyse 
sont à charge du propriétaire ou, à défaut, 
du détenteur des produits. 
Sans préjudice des dispositions de la loi du 
9 décembre 2004 relative au financement de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire, l’Administrateur délégué 
de l’Agence ou son délégué ainsi que le 
laboratoire d’analyses agréé peuvent, en cas 
de défaut de paiement des frais mis à 
charge des personnes contrôlées en 
application du présent arrêté, procéder au 
recouvrement soit auprès de la juridiction 
civile soit en se constituant partie civile au 
nom de l’Agence ou du laboratoire concerné 
auprès de la juridiction répressive devant 
laquelle l’action pénale pour cause 
d’infraction aux dispositions des lois et 
arrêtés en cause a été portée. Ce droit peut 
être exercé pour la première fois en appel. 
§ 7. Les personnes visées à l’article 3, § 1er, 
du présent arrêté peuvent, en cas 
d’infraction saisir les biens qui forment l’objet 
de l’infraction, qui ont servi ou qui ont été 
destinés à la commettre. 

de cette analyse, les produits peuvent être 
mis sous séquestre ou sous scellés. 
Suivant le résultat de l’analyse ou de 
l’examen, la saisie, les scellés, le séquestre 
sont levés ou maintenus. 
Si les impératifs de santé publique, santé 
animale ou protection des plantes l’exigent 
ou si les produits ne peuvent pas se 
conserver sans altération, il est procédé 
sans délai à leur destruction. 
§ 6. Dans le cadre du présent arrêté, les 
frais de destruction, de transformation, de 
dénaturation, de mise hors d’usage, de 
conservation, de saisie, de mise sous scellés 
ou sous séquestre, d’examen ou d’analyse 
sont à charge du propriétaire ou, à défaut, 
du détenteur des produits. 
Sans préjudice des dispositions de la loi du 
9 décembre 2004 relative au financement de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire, l’Administrateur délégué 
de l’Agence ou son délégué ainsi que le 
laboratoire d’analyses agréé peuvent, en cas 
de défaut de paiement des frais mis à 
charge des personnes contrôlées en 
application du présent arrêté, procéder au 
recouvrement soit auprès de la juridiction 
civile soit en se constituant partie civile au 
nom de l’Agence ou du laboratoire concerné 
auprès de la juridiction répressive devant 
laquelle l’action pénale pour cause 
d’infraction aux dispositions des lois et 
arrêtés en cause a été portée. Ce droit peut 
être exercé pour la première fois en appel. 
§ 7. Les personnes visées à l’article 3, § 1er, 
du présent arrêté peuvent, en cas 
d’infraction saisir les biens qui forment l’objet 
de l’infraction, qui ont servi ou qui ont été 
destinés à la commettre. 

 
CHAPITRE III. - Amendes administratives. 

 
Art. 7.§ 1er. En cas d'infraction soit aux 
dispositions d'une des lois visées à l'article 5 
de la loi du 4 février 2000 ou à leurs arrêtés 
d'exécution, soit aux dispositions prises en 
exécution du présent arrêté, soit aux 
règlements et décisions de l'Union 
européenne et pour autant qu'il s'agisse 
d'une infraction à une ou plusieurs 
dispositions dont le contrôle relève des 

Pas de modifications 
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compétences de l'Agence, l'agent, titulaire 
du diplôme de  doctorat, licence ou master 
en droit, désigné à cette fin par Nous, peut 
proposer à l'auteur de l'infraction, après avoir 
mis celui-ci en mesure de présenter ses 
moyens de défense, une amende 
administrative dont le paiement éteint l'action 
publique.  
 Le procès-verbal de constatation d'infraction 
est transmis, conformément à l'article 3 du 
présent arrêté à l'agent visé à l'alinéa 
précédent. Celui-ci en transmet une copie, 
pour information, au procureur du Roi. 
  En cas de non-paiement de l'amende 
administrative, le procès-verbal est transmis 
au procureur du Roi. 
  Si aucune proposition d'amende 
administrative n'est faite, le procès verbal est 
transmis au Procureur du Roi. 
  Les règles de procédure et les modalités 
de paiement sont fixées par Nous, sur 
proposition conjointe du Ministre et du 
Ministre de la Justice. 
§ 2. Le montant de l'amende administrative 
ne peut être inférieur, pour les 
contraventions, à la moitié du minimum ni 
excéder le maximum de l'amende fixée pour 
l'infraction. 
  Le montant de l'amende administrative ne 
peut être inférieur, pour les délits, à 25 euros 
ni supérieur à 5.000 euros. 
  En cas de concours d'infractions, les 
montants des amendes peuvent être 
additionnés sans que le montant total ne 
puisse dépasser le double du maximum de 
l'amende la plus élevée. Cette disposition 
n'est pas applicable aux infractions 
délictuelles 
 Le montant des amendes administratives 
est majoré des décimes additionnels qui 
sont d'application aux amendes prévues par 
le code pénal. 
  L'employeur est civilement responsable du 
paiement de l'amende proposée à son 
prépose. 
§ 3. Les sommes résultant des amendes 
administratives sont versées au compte de 
l'Agence. 
§ 4. Un rapport annuel sera adressé à 
l'administrateur délégué de l'Agence 
exposant le résultat des activités visées au 
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présent article. 
  L'Agence procède à un audit interne et 
externe en vue d'une évaluation et d'un suivi 
systématique de la procédure. 

 
CHAPITRE IV. - Autres mesures. 

 
Art. 8 Lorsqu'il est constaté qu'il existe un 
danger grave et imminent pour la santé 
publique, la santé animale ou la protection 
des plantes dans un lieu et lorsque les lois 
visées à l'article 5 de la loi du 4 février 2000 
et leurs arrêtés d'exécution ou le présent 
arrêté et ses arrêtés d'exécution, ainsi que 
les règlements de l'Union européenne, ne le 
permettent pas ou ne suffisent pas, le 
ministre peut, par décision motivée et sans 
demander les avis prescrits par lesdites lois, 
prendre ou imposer toute mesure pour y 
remédier, y compris la fermeture totale ou 
partielle d'un établissement. 
   Si certains produits réglementés par ou en 
application des lois visées à l'article 5 de la 
loi du 4 février 2000, par ou en application 
du présent arrêté et ses arrêtés d'exécution 
ou par les règlements de l'Union 
européenne, constituent un danger grave et 
imminent pour la santé publique, la santé 
animale ou la protection des plantes et/ou 
pour la santé des consommateurs et lorsque 
les dispositions susvisées ne le permettent 
pas ou ne suffisent pas, le ministre peut, par 
décision motivée et sans demander les avis 
prescrits par les dites lois, prendre ou 
imposer toute mesure qui empêche que ces 
produits puissent constituer un danger. Ces 
mesures peuvent comprendre la destruction 
des produits en cause. 
  Dans les circonstances visées aux alinéas 
précédents, le Ministre décide également, 
après concertation avec le Ministre ayant le 
budget dans ses attributions, de la charge 
des frais éventuels résultant de l'application 
des mesures prises ou à prendre. 
  Les personnes désignées en application de 
l'article 3, § 1er, du présent arrêté qui 
constatent l'existence d'un danger grave et 
imminent pour la santé publique , santé 
animale ou protection des plantes ou qui 
présument l'existence d'un tel risque, en 
informeront l'Agence sans délai.              

Pas de modifications 
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Les infractions aux dispositions prises par le 
ministre en application du présent article 
seront punies de huit jours à trois mois 
d'emprisonnement et d'une amende de 
vingt-six à trois cents euros ou d'une de ces 
peines seulement. 
Art. 9 § 1er. Dans le cadre du champ 
d'application de la loi du 4 février 2000, Nous 
pouvons prendre toute mesure nécessaire 
pour assurer l'exécution des obligations 
résultant des traités internationaux et des 
actes pris en exécution de ceux-ci. Ces 
mesures peuvent comprendre l'abrogation 
ou la modification de dispositions légales. 
  Les arrêtés contenant modification ou 
abrogation de dispositions légales sont 
délibérés en Conseil des Ministres. 
§ 2. Les dispositions pénales des lois visées 
à l'article 5 de la loi du 4 février 2000 sont 
applicables aux infractions aux arrêtés pris 
en application du § 1er du présent article 
ainsi qu'aux infractions aux règlements de 
l'Union Européenne qui sont en vigueur dans 
le Royaume et qui ont trait à des matières 
entrant dans les compétences de l'Agence 
en application de la loi du 4 février 2000. 
§ 3. En cas de transgression des 
dispositions prises en vertu des traités 
internationaux et des actes internationaux 
visés au § 1er, et non érigées en infraction 
par les dispositions pénales contenues dans 
les lois visées à l'article 5 de la loi du 4 
février 2000, celle-ci sera sanctionnée d'un 
emprisonnement de huit jours à cinq ans et 
d'une amende de vingt-six à quinze mille 
euros ou de l'une de ces peines seulement.  
§ 4. Lorsque les arrêtés pris en exécution du 
présent article résultent d'obligations 
découlant des traités internationaux et des 
actes pris en exécution de ceux-ci et ne 
laissant pas aux Etats le choix des moyens 
pour atteindre un résultat déterminé, les avis 
des comités ou conseils consultatifs, tels 
qu'ils sont prévus par les lois visées à 
l'article 5 de la loi du 4 février 2000, ne sont 
pas requis. 
§ 5. Dans la mesure où les arrêtés visés au 
§ 1er sont pris en exécution d'obligations qui 
laissent aux Etats le choix des moyens pour 
atteindre un résultat déterminé, prescrit par 
le traité international ou par l'acte pris en 

Pas de modifications 
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exécution d'un traité international, et dans la 
mesure où ces arrêtés modifient les lois 
visées à l'article 5 de la loi du 4 février 2000, 
ils sont abrogés de plein droit s'ils n'ont pas 
été confirmés par le législateur au plus tard 
un an après leur entrée en vigueur. 

 
CHAPITRE V. - Dispositions modificatives. 

 
Art. 10 § 1er. L'article 7 de la loi du 24 
février 1921 concernant le trafic des 
substances vénéneuses, soporifiques, 
stupéfiantes, désinfectantes ou 
antiseptiques, remplacé par la loi du 9 juillet 
1975, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 5. Le présent article ne s'applique pas 
aux contrôles effectués en application de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  § 2. L'article 10 de la même loi, inséré par 
la loi du 14 juillet 1994, est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 4. Le présent article ne s'applique pas 
aux matières relevant de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. " 

Pas de modifications 

Art. 11 Dans la loi du 5 septembre 1952 
relative à l'expertise et au commerce des 
viandes, sont apportées les modifications 
suivantes : 
  1° A l'article 5, remplacé par la loi du 29 
avril 1996, les mots " Institut d'expertise 
vétérinaire " sont remplacés aux §§ 1er et 3 
par les mots " Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire ". 
  2° L'article 28, 3°, inséré par la loi du 17 
novembre 1998 est remplacé par la 
disposition suivante : 
  " 3° celui qui enfreint les mesures imposées 
dans le cadre d'un contrôle vétérinaire 
renforcé en exécution de l'article 4, § 2, de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. " 

Pas de modifications 

Art. 12 Dans la loi du 25 mars 1964 sur les 
médicaments, sont apportées les 
modifications suivantes : 

Pas de modifications 
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  1° L'article 14, modifié par la loi du 20 
octobre 1998, est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 4. Le présent article ne s'applique pas 
aux contrôles effectués en application de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 15, est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 6. A l'exception du paragraphe 5, le 
présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  3° A l'article 17, remplacé par la loi du 20 
octobre 1998, dont le texte actuel formera le 
paragraphe 1er, il est ajouté un paragraphe 
2, rédigé comme suit : 
  " § 2. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  4° L'article 19bis, inséré par la loi du 21 juin 
1983 et modifié par la loi du 20 octobre 
1998, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 3. Le présent article ne s'applique pas 
aux matières relevant de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
Art. 13 Dans la loi du 15 avril 1965 
concernant l'expertise et le commerce du 
poisson, des volailles, des lapins et du gibier 
et modifiant la loi du 5 septembre 1952 
relative à l'expertise et au commerce des 
viandes, sont apportées les modifications 
suivantes : 
  1° A l'article 5, modifie par les lois des 29 
avril 1996 et 27mai 1997, les mots " Institut 
d'expertise vétérinaire " sont remplacés par 
les mots " Agence fédérale pour la Sécurité 
de la Chaîne alimentaire ". 
  2° Le 3° de l'article 10, inséré par la loi du 
17 novembre 1998, est remplacé par la 
disposition suivante : 
  " 3° celui qui enfreint les mesures imposées 
dans le cadre d'un contrôle vétérinaire 

Pas de modifications 
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renforcé en exécution de l'article 4, § 2, de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
Art. 14 Dans la loi du 11 juillet 1969 relative 
aux pesticides et aux matières premières 
pour l'agriculture, l'horticulture, la sylviculture 
et l'élevage, sont apportées les modifications 
suivantes : 
  1° L'article 6, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 6bis, inséré par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 portant création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  3° L'article 7 est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  4° L'article 10, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 11. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  5° L'article 11, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative a la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  6° L'article 16 est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
matières relevant de la compétence de 
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l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
Art. 15 Dans la loi du 2 avril 1971 relative à 
la lutte contre les organismes nuisibles aux 
végétaux et aux produits végétaux, sont 
apportées les modifications suivantes : 
  1° Dans l'article 2, § 1er, modifié par la loi 
du 5 février 1999, les mots " et dans l'intérêt 
de la santé publique " sont insérés entre les 
mots " organismes nuisibles " et les mots " , 
le Roi peut ". 
  2° L'article 3, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 4. Le présent article ne s'applique pas 
aux contrôles effectués en application de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  3° L'article 3bis, inséré par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectues en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  4° L'article 5bis, inséré par la loi du 5 février 
1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 11. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectues par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  5° L'article 6, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  6° L'article 7, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa rédigé 
comme suit : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  7° L'article 11, inséré par la loi du 5 février 
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1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
matières relevant de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
Art. 16 Dans la loi du 28 mars 1975 relative 
au commerce des produits de l'agriculture, 
de l'horticulture et de la pêche maritime, sont 
apportées les modifications suivantes : 
  1° L'article 3, § 1er, 6°, renuméroté par la 
loi du 29 décembre 1990, est complété 
comme suit : 
  " et ce, sans préjudice des dispositions de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  2° L'article 3, § 2, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " L'alinéa précédent n'est pas applicable 
aux contrôles effectués en application de la 
loi du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  3° L'article 5 de la même loi, modifié par les 
lois des 25 octobre 1995 et 5 février 1999, 
est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  4° L'article 5bis, inséré par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
  5° L'article 8, remplacé par la loi du 5 
février 1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 11. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  6° L'article 8bis, inséré par la loi du 5 février 
1999, est complété par un alinéa rédige 
comme suit : 
  " Le présent article n'est pas applicable aux 
contrôles effectues par l'Agence fédérale 
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pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
  7° L'article 9, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 3. Le présent article ne s'applique pas 
aux contrôles effectués par l'Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire. ". 
Art. 17 Dans la loi du 24 janvier 1977 
relative à la protection de la santé des 
consommateurs en ce qui concerne les 
denrées alimentaires et les autres produits, 
sont apportées les modifications suivantes : 
  1° L'article 6bis, inséré par la loi du 22 mars 
1989, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Les dispositions du présent article ne 
s'appliquent pas aux produits qui relèvent de 
la compétence de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 11, modifié par les lois des 22 
mars 1989 et 9 février 1994, est complété 
par le paragraphe suivant : 
  " § 5. Les dispositions du présent article ne 
s'appliquent pas aux contrôles effectués en 
application de la loi du 4 février 2000 relative 
à la création de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
  3° L'article 11bis, inséré par la loi du 22 
mars 1989, est complété par l'alinéa suivant: 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  4° L'article 12, modifié par la loi du 22 mars 
1989, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  5° L'article 18, modifié par la loi du 22 mars 
1989, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 6. A l'exception des §§ 4 et 5, les 
dispositions du présent article ne sont pas 
applicables aux contrôles effectues en 
application de la loi du 4 février 2000 relative 
à la création de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
  6° L'article 19, modifié par la loi du 22 mars 
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1989, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  7° L'article 20, complété par la loi du 22 
mars 1989, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 5. Les dispositions du présent article ne 
s'appliquent pas aux matières qui relèvent 
de la compétence de l'Agence fédérale pour 
la Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 
Art. 18 Dans la loi du 21 juin 1983 relative 
aux aliments médicamenteux pour animaux 
sont apportées les modifications suivantes : 
  1° L'article 10, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 12, est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 5. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  3° L'article 14 est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  4° L'article 15 est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
matières qui relèvent de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  5° L'article 16 est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 10. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
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les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
Art. 19 § 1er. Dans l'article 5, § 2, alinéa 3 
de la loi du 15 juillet 1985 relative à 
l'utilisation de substances à effet hormonal, à 
effet anti-hormonal, à effet béta-
adrénergique ou à effet stimulateur de 
production chez les animaux, modifié par 
l'arrêté royal du 17 février 1992 et par la loi 
du 17 mars 1997, les mots " le service 
d'Inspection vétérinaire du Ministère de 
l'Agriculture " sont remplacés par les mots " 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire " et les mots " le Service 
précité " par les mots " l'Agence précitée ". 
§ 2. a) A l'article 6, alinéa 1er de la même 
loi, modifié par les lois des 11 juillet 1994 et 
17 mars 1997, les mots " par les 
fonctionnaires et agents désignés par le Roi 
ou par les vétérinaires désignés par le 
Ministre qui a l'Agriculture ou le Ministre qui 
a la Sante publique dans ses attributions " 
sont remplacés par les mots " par les agents 
statutaires ou contractuels de l'Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire désignés à cette fin par le 
Ministre ou par d'autres agents désignés par 
Nous ". 
  b) Au même article 6, alinéa 2, modifié par 
la loi du 17 mars 1997, le mot " quinze " est 
remplacé par le mot " trente ". 
§ 3. a) A l'article 8, alinéas 1er et 3 l'article 9, 
alinéa 1er, l'article 9bis, § 1er, ainsi qu'à 
l'article 10, 1° de la même loi, modifiés par la 
loi du 17 mars 1997, les mots " les 
fonctionnaires ou agents visés à l'article 6 " 
sont remplacés par les mots " les personnes 
visées à l'article 6 ". 
  b) A l'article 8, alinéas 4 et 5, ainsi qu'à 
l'article 9, alinéa 2, de la même loi, modifiés 
par la loi du 17 mars 1997, les mots " le 
fonctionnaire ou l'agent visé à l'article 6 " 
sont remplacés par les mots " la personne 
visée à l'article 6 ". 
§ 4. a) A l'article 9quater de la même loi, 
inséré par la loi du 11 juillet 1994 et modifié 
par la loi du 17 mars 1997, les mots " le 
ministre compétent " sont remplacés par les 
mots " l'administrateur délégué de l'Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
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alimentaire ou son délégué ". 
  b) Au même article 9quater, les mots " ou 
de l'Institut d'expertise vétérinaire " sont 
supprimes. 
§ 5. L'article 11, de la même loi, modifié par 
la loi du 11 juillet 1994, est remplacé par la 
disposition suivante : 
  " Art. 11. § 1er. Dans l'intérêt de la santé du 
consommateur et dans le cadre du champ 
d'application de la présente loi, le Roi peut 
prendre toutes mesures pour assurer 
l'exécution des obligations résultant des 
traités internationaux et des actes pris en 
exécution de ceux-ci, ces mesures pouvant 
comprendre l'abrogation ou la modification 
de dispositions légales. 
  Les arrêtés contenant modification ou 
abrogation de dispositions légales sont 
délibérés en Conseil des Ministres. 
§ 2. Les dispositions pénales de la présente 
loi sont applicables aux infractions aux 
arrêtés pris en application du § 1er du 
présent article ainsi qu'aux règlements de 
l'Union européenne qui sont en vigueur dans 
le Royaume et qui ont trait à des matières, 
entrant, en vertu de la présente loi, dans le 
pouvoir réglementaire du Roi. 
§ 3. En cas de transgression des 
dispositions prises en vertu des traités 
internationaux et des actes internationaux 
visés au § 1er, et non érigée en infraction 
par les dispositions pénales de la présente 
loi, celle-ci sera sanctionnée d'un 
emprisonnement de huit jours a cinq ans et 
d'une amende de vingt-six à quinze mille 
francs ou de l'une de ces peines seulement. 
  Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, précise dans les limites prévues à 
l'alinéa précédent, les infractions et les 
peines applicables à chacune de celles-ci. 
§ 4. Dans la mesure où les arrêtés visés au 
§ 1er sont pris en exécution d'obligations qui 
laissent aux Etats le choix des moyens pour 
atteindre un résultat déterminé, prescrit par 
le traité international ou par l'acte pris en 
exécution d'un traité international, et dans la 
mesure où ces arrêtés modifient des 
dispositions de la présente loi, ils sont 
abrogés de plein droit s'ils n'ont pas été 
confirmés par le législateur au plus tard un 
an après leur entrée en vigueur. 
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Art. 20 Dans la loi du 14 août 1986 relative à 
la protection et au bien-être des animaux, 
sont apportées les modifications suivantes : 
  1° A l'article 5, § 3, alinéas 1er et 2, modifié 
par la loi du 4 mai 1995, les mots " ou 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire selon le cas, " sont 
insérés à chaque reprise après les mots " 
assisté ou non d'experts, ". 
  2° A l'article 16, § 2, alinéa 2, inséré par la 
loi du 4 mai 1995, les mots " par le Ministre 
qui a l'agriculture dans ses attributions, 
après concertation avec le Ministre qui a la 
santé publique dans ses attributions " sont 
remplacés par les mots " par le Ministre qui 
a le bien-être des animaux dans ses 
attributions, après avis de l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire ". 
  3° L'article 34, modifié par la loi du 4 mai 
1995, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  4° L'article 42, modifié par la loi du 4 mai 
1995, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 5. Le présent article ne s'applique pas 
aux contrôles effectués en application de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  5° A l'article 45bis, inséré par la loi du 4 mai 
1995, dont le texte actuel formera le § 1er, il 
est ajouté un § 2, rédigé comme suit : 
  " § 2. Le paragraphe 1er du présent article 
ne s'applique pas aux matières qui relèvent 
de la compétence de l'Agence fédérale pour 
la Sécurité de la Chaîne alimentaire. ". 

Pas de modifications 
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Art. 21 Dans la loi du 24 mars 1987 relative 
à la santé des animaux, sont apportées les 
modifications suivantes : 
  1° A l'article 1er, le point 10 est remplacé 
par la disposition suivante : 
  " 10. Service : suivant le cas, le service 
vétérinaire du Ministère de l'Agriculture ou 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 20, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par l'alinéa suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de la loi 
du 4 février 2000 relative à la création de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  3° L'article 20bis, inséré par la loi du 5 
février 1999, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " Le présent article ne s'applique pas aux 
infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  4° L'article 21, remplacé par la loi du 29 
décembre 1990, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " A l'exception de la dernière phrase du 
second alinéa, le présent article ne 
s'applique pas aux infractions constatées en 
exécution de l'arrêté royal du 22 février 2001 
organisant les contrôles effectués par 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et modifiant diverses 
dispositions légales. ". 
  5° L'article 22, remplacé par la loi du 5 
février 1999, est complété par l'alinéa 
suivant : 
  " L'alinéa précédent ne s'applique pas aux 
contrôles effectués en application de l'arrêté 
royal du 22 février 2001 organisant les 
contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  6° L'article 27, modifié par la loi du 5 février 
1999, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 11. Le présent article ne s'applique pas 
aux infractions constatées en exécution de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 

Pas de modifications 
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les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
  7° A l'article 28bis, inséré par la loi du 5 
février 1999, les mots " ou, suivant le cas, 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaine alimentaire " sont insérés entre les 
mots " l'Etat belge " et " peut procéder ". 
  8° L'article 29 est remplacé par la 
disposition suivante : 
  " Art. 29. Sans préjudice des dispositions 
de la loi du 4 février 2000 relative à la 
création de l'Agence fédérale pour la 
Sécurité de la Chaîne alimentaire, le Roi 
peut déléguer au Ministre l'exercice des 
pouvoirs prévus à la présente loi qu'Il 
détermine. ". 
  9° L'article 31 est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 3. Les dispositions des §§ 1er et 2 du 
présent article ne s'appliquent pas aux 
matières qui relèvent de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
Art. 22 L'article 132 de la loi du 20 juillet 
1991 portant des dispositions sociales et 
diverses, modifié par la loi du 22 février 
1998, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 15. Les dispositions reprises sous les 
§§ 3 à 14 du présent article ne s'appliquent 
pas aux contrôles effectués ni aux 
infractions constatées en application de 
l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant 
les contrôles effectués par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 

Pas de modifications 

Art. 23 Dans la loi du 28 août 1991 sur 
l'exercice de la médecine vétérinaire sont 
apportées les modifications suivantes : 
  1° L'article 33, est complété par le 
paragraphe suivant : 
  " § 3. Les dispositions des §§ 1er et 2 du 
présent article ne s'appliquent pas aux 
matières qui relèvent de la compétence de 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 
  2° L'article 34, complété par la loi du 22 
février 1998, est complété par le paragraphe 
suivant : 
  " § 5. Les dispositions des §§ 1er à 3 du 

Pas de modifications 
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présent article ne s'appliquent pas aux 
contrôles effectués en application de l'arrêté 
royal du 22 février 2001 organisant les 
contrôles effectues par l'Agence fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales. ". 
Art. 24 L'article 20 de la loi du 15 avril 1994 
relative à la protection de la population et de 
l'environnement contre les dangers résultant 
des rayonnements ionisants et relative a 
l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire, est 
complété par l'alinéa suivant : 
  " Le contrôle du traitement des denrées 
alimentaires se fait conjointement avec 
l'Agence fédérale pour la Sécurité de la 
Chaîne alimentaire. ". 

Pas de modifications 

 
CHAPITRE VI. - Dispositions abrogatoires et finales. 

 
Art. 25 § 1er. Sont abrogées dans la loi du 5 
septembre 1952 relative à l'expertise et au 
commerce des viandes : 
  1° l'article 14, alinéas 2 à 4, insérés par la 
loi du 17 novembre 1998; 
  2° l'article 16, modifie par les lois des 13 
juillet 1981 et 27 mai 1997; 
  3° l'article 16bis, inséré par la loi du 27 mai 
1997; 
  4° l'article 17, abrogé par la loi du 13 juillet 
1981 et rétabli par la loi du 20 juillet 1991; 
  5° l'article 19bis, inséré par la loi du 20 
juillet 1991 et modifié par la loi du 27 mai 
1997; 
  6° l'article 32bis, inséré par la loi du 27 mai 
1997; 
  7° l'article 33, §§ 2 a 6. 
§ 2. Sont abrogées dans la loi du 15 avril 
1965 concernant l'expertise et le commerce 
du poisson, des volailles, du lapin et du 
gibier et modifiant la loi du 5 septembre 
1952 relative a l'expertise et au commerce 
des viandes : 
  1° l'article 3, § 1er, alinéas 3 à 5, insérés 
par la loi du 17 novembre 1998; 
  2° l'article 7, modifié par les lois des 13 
juillet 1981 et 27 mai 1997; 
  3° l'article 7bis, inséré par la loi du 27 mai 
1997; 
  4° l'article 8, §§ 2 à 6 et § 8, inséré par la 
loi du 27 mai 1997; 
  5° l'article 8bis, inséré par la loi du 27 mai 

Pas de modifications 
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1997; 
  6° l'article 12bis, inséré par la loi du 22 avril 
1982 et remplacé par la loi du 27 mai 1997; 
  7° l'article 16bis, inséré par la loi du 20 
Juillet 1991 et modifié par la loi du 27 mai 
1997. 
Art. 26 A l'exception des articles 8, 9, 25, § 
1er, 4° et 5° et § 2, 5° et 7° qui entrent en 
vigueur le jour de la publication du présent 
arrêté au Moniteur belge, les dispositions du 
présent arrêté entreront en vigueur aux 
dates fixées par Nous, conformément à 
l'article 14, alinéa 2 de la loi du 4 février 
2000. 

Pas de modifications 

Art. 27 Notre Ministre de la Protection de la 
consommation, de la Santé publique et de 
l'Environnement est chargée de l'exécution 
du présent arrête. 

Pas de modifications 

 
 
Section 2 – Modification de la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire 
 
4 Février 2000 – Loi relative à la création de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire 

Art. 1 La présente loi règle une matière 
visée à l'article 78 de la Constitution. 

Pas de modifications 
 

Art. 2 Il est établi, sous la dénomination " 
Agence fédérale pour la Sécurité de la 
chaîne alimentaire ", ci-après dénommée l'" 
Agence ", un établissement public doté de la 
personnalité juridique, classé dans la 
catégorie A prévue par la loi du 16 mars 
1954 relative au contrôle de certains 
organismes d'intérêt public. 
  Le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil 
des Ministres, le lieu d'établissement, 
l'organisation et le fonctionnement de 
l'Agence, pour autant que cela n'ait pas été 
réglé dans la loi du 16 mars 1954 ou dans la 
présente loi. 

Pas de modifications 
 

Art. 3 Sauf stipulation contraire, on entend 
pour l'application de la présente loi par le 
Ministre : le Ministre compétent pour la 
Santé publique. 

Pas de modifications 
 

Art. 4 § 1er. L'Agence a pour objectif la 
sécurité de la chaîne alimentaire et la qualité 
des aliments afin de protéger la santé des 
consommateurs. 

Pas de modifications 
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§ 2. A cette fin, l'Agence est chargée de 
l'élaboration, de l'application et du contrôle 
de mesures qui concernent l'analyse et la 
gestion des risques susceptibles d'affecter la 
santé des consommateurs. 
§ 3. Dans l'intérêt de la santé publique, 
l'Agence est compétente pour : 
  1° le contrôle, l'examen et l'expertise des 
produits alimentaires et de leurs matières 
premières à tous les stades de la chaîne 
alimentaire, et ce dans l'intérêt de la santé 
publique; 
  2° le contrôle et l'expertise de la production, 
de la transformation, de la conservation, du 
transport, du commerce, de l'importation, de 
l'exportation et des sites de production, de 
transformation, d'emballage, de négoce, 
d'entreposage et de vente des produits 
alimentaires et de leurs matières premières, 
ainsi que de tous autres sites où peuvent se 
trouver toute matière ou tout produit relevant 
des compétences de l'Agence ou tout objet 
permettant de constater les infractions;  
  3° l'octroi, la suspension et le retrait des 
agréments et des autorisations liées à 
l'exécution de sa mission;  
  4° l'intégration et l'élaboration de systèmes 
d'identification et de traçage des produits 
alimentaires et de leurs matières premières 
dans la chaîne alimentaire et du contrôle de 
celui-ci; 
  5° la collecte, le classement, la gestion, 
l'archivage et la diffusion de toute 
information relative à sa mission. Le Roi 
détermine, par arrêté délibéré en Conseil 
des Ministres, les règles relatives à 
l'organisation, au fonctionnement et à 
l'accessibilité des bases de données qui 
peuvent être développées par l'Agence ou 
en collaboration avec celle-ci, l'Agence peut 
fournir aux autorités régionales les données 
nécessaires à l'accomplissement de leurs 
missions réglementaires;  
  6° l'élaboration et la mise en ouvre d'une 
politique de prévention, de sensibilisation et 
d'information, en concertation avec les 
communautés et les régions; 
  7° la surveillance du respect de la 
législation relative à tous les maillons de la 
chaîne alimentaire. 
§ 4. Dans le cadre de sa mission, l'Agence 
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donne aux autorités compétentes des avis 
relatifs à la réglementation existante et 
future, en ce compris la transposition de la 
réglementation internationale en droit belge. 
§ 5. Par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, le Roi détermine dans le cadre 
des compétences de l'Agence les tâches 
pour lesquelles l'Agence peut se faire 
assister par des tiers ou que l'Agence peut 
faire exécuter par des tiers et détermine les 
conditions y liées. 
  Si certaines tâches déterminées en vertu 
de l'alinéa 1er sont réservées à des 
vétérinaires, ces tâches spécifiques sont 
exécutées sous le statut d'indépendant, tant 
en ce qui concerne le régime de sécurité 
social applicable qu'en matière de droit du 
travail. 
§ 6. Afin de sauvegarder la cohérence et 
l'efficacité des tâches de contrôle, le Roi 
peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, confier à l'agence des missions 
complémentaires qui ont trait aux lois 
énumérées à l'article 5. 
  Pour le financement des missions 
complémentaires de l'Agence et pour autant 
que ces prestations ne soient pas déjà 
rémunérées en vertu de dispositions légales 
ou réglementaires, le Roi peut, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, imposer à 
charge des personnes contrôlées des 
rétributions dont Il fixe les montants, les 
délais et modalités de leur perception ainsi 
que les conséquences de leur non paiement 
ou de leur paiement tardif. 
§ 7. L'Agence peut prendre en charge le 
préfinancement ou le financement de 
dépenses dans le cadre de programmes de 
lutte contre les maladies animales et 
végétales. Le montant et les conditions du 
préfinancement ou du financement sont 
déterminés par le Roi, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres. 
Art. 5 Les compétences des personnes, 
institutions, services et organismes qui 
entrent dans le cadre des missions de 
l'Agence décrites à l'article 4, ainsi que les 
droits et obligations y afférents, sont 
transférés à l'Agence, de la manière à 
déterminer par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres. 

Pas de modifications 
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  Dans le cadre des compétences définies à 
l'article 4, l'Agence est compétente pour les 
lois suivantes : 
  1° la loi du 24 février 1921 concernant le 
trafic des substances vénéneuses, 
soporifiques, stupéfiantes, désinfectantes ou 
antiseptiques; 
  2° la loi du 5 septembre 1952 relative à 
l'expertise et au commerce des viandes; 
  3° la loi du 25 mars 1964 sur les 
médicaments; 
  4° la loi du 15 avril 1965 concernant 
l'expertise et le commerce du poisson, des 
volailles, des lapins et du gibier et modifiant 
la loi du 5 septembre 1952 relative à 
l'expertise et au commerce des viandes; 
  5 ° la loi du 15 avril 1994 relative à la 
protection de la population et de 
l'environnement contre les dangers résultant 
des rayonnements ionisants et relative à 
l'Agence fédérale de contrôle nucléaire; 
  6° la loi du 11 juillet 1969 relative aux 
pesticides et aux matières premières pour 
l'agriculture, l'horticulture, la sylviculture et 
l'élevage; 
  7° la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte 
contre les organismes nuisibles aux 
végétaux et aux produits végétaux; 
  8° la loi du 28 mars 1975 relative au 
commerce des produits de l'agriculture, de 
l'horticulture et de la pêche maritime; 
  9° la loi du 24 janvier 1977 relative à la 
protection de la santé des consommateurs 
en ce qui concerne les denrées alimentaires 
et les autres produits; 
  10° la loi du 21 juin 1983 relative aux 
aliments médicamenteux pour animaux; 
  11° la loi du 15 juillet 1985 relative à 
l'utilisation de substances à effet hormonal, à 
effet anti-hormonal, à effet bêta-
adrénergique ou à effet stimulateur de 
production chez les animaux; 
  12° la loi du 14 août 1986 relative à la 
protection et au bien-être des animaux; 
  13° la loi du 24 mars 1987 relative à la 
santé des animaux; 
  14° la loi du 20 juillet 1991 portant des 
dispositions sociales et diverses; 
  15° la loi du 28 août 1991 sur l'exercice de 
la médecine vétérinaire; 
  16° la loi du 21 décembre 1998 relative aux 
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normes de produits ayant pour but la 
promotion des modes de production et de 
consommation durables et la protection de 
l'environnement et de la santé. 
Art. 6 § 1er. La direction de l'Agence est 
confiée par un contrat de travail à durée 
indéterminée à un administrateur délégué 
qui fournit de préférence la preuve de la 
connaissance des deux langues nationales, 
conformément à l'article 43, § 3, alinéa 3, 
des lois coordonnées du 18 juillet 1966 sur 
l'emploi des langues en matière 
administrative.  
  Si la connaissance visée à l'alinéa 
précédent n'est pas prouvée, un adjoint 
engagé par un contrat de travail à durée 
indéterminée assistera l'administrateur 
délégué. 
  Si un membre du personnel statutaire est 
désigné en tant qu'administrateur délégué 
ou, le cas échéant, en tant qu'adjoint, il 
conserve pour la durée totale de son 
occupation contractuelle la situation 
statutaire et pécuniaire qu'il avait au début 
de son occupation contractuelle. 
§ 2. L'administrateur délégué est sélectionné 
par une Commission de sélection composée 
par le Ministre et le Ministre compétent pour 
la Fonction publique. 
  La Commission de sélection présente un 
candidat sur la base de rapports 
circonstanciés et dûment motivés. La 
procédure de sélection doit en tout cas 
inclure l'aspect compétence en matière de 
modifications organisationnelles et de 
sécurité de la chaîne alimentaire. 
§ 3. L'administrateur délégué est désigné 
par le Roi, sur proposition du Ministre, après 
délibération du Conseil des Ministres. 
  Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres les modalités de 
candidature, les conditions de désignation et 
d'exercice de la fonction ainsi que les 
conditions contractuelles et le statut 
pécuniaire auquel l'administrateur délégué 
sera soumis. 
§ 4. La gestion journalière est confiée à 
l'administrateur délégué. 
  Le Roi peut en outre lui attribuer des 
compétences spécifiques. 
  L'administrateur délégué et, le cas échéant, 

§1er.- La gestion journalière de l’Agence 
est confiée à un administrateur délégué. Il 
assure le fonctionnement de l’Agence. Il 
dirige le personnel. Le Roi peut en outre 
lui attribuer des compétences 
spécifiques. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
§ 2.- L’administrateur délégué représente 
l’Agence dans les actes judiciaires et 
extrajudiciaires et agit valablement en 
nom ou pour compte de l’Agence.   
 
 
 
 
 
 
 
§ 3.- L’administrateur délégué est assisté, 
le cas échéant, dans l’exercice de ses 
missions, par un administrateur délégué 
adjoint et par un comité de direction dont 
il assume la présidence. 
L’administrateur délégué adjoint 
appartient à l’autre rôle linguistique que 
l’administrateur délégué. L’administrateur 
délégué et l’administrateur délégué 
adjoint font partie du comité de direction. 
§ 4.- Le Roi fixe, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, la composition du 
comité de direction, le statut et la 
procédure de désignation de 
l’administrateur délégué, le cas échéant, 



94 3047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

l'adjoint exercent l'autorité hiérarchique sur 
les membres du personnel de l'Agence. 
§ 5. Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres les conditions de 
recrutement du personnel statutaire ainsi 
que du personnel contractuel, afin d'assurer 
l'objectivité, l'indépendance et la 
compétence du personnel. 
§ 6. Avant son entrée en fonction, tout 
membre du personnel statutaire ou 
contractuel de l'Agence déclare les intérêts 
qu'il a dans un établissement ou une 
entreprise quelconque relevant de la 
compétence de l'Agence et s'engage à 
informer celle-ci de toute modification 
relative aux intérêts déclarés. 
  Le Roi détermine par arrêté royal délibéré 
en Conseil des Ministres les conditions dans 
lesquelles l'Agence organise le service en 
vue de prévenir tout conflit d'intérêt. 
§ 7. Le Roi détermine le statut administratif 
et pécuniaire du personnel de l'Agence, ainsi 
que le régime de mobilité volontaire et 
d'office vers, à partir de ou dans l'Agence, 
avec les modalités y afférentes. 
  Les autres fonctions dirigeantes seront 
confiées par voie de mandat dont les 
modalités seront fixées par un arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres. 
  Les membres du personnel de ministères 
et d'organismes d'intérêt public qui seront 
transférés à l'Agence par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres le seront avec 
maintien de leur traitement et de leur 
ancienneté. 

de l’administrateur délégué adjoint et des 
membres du comité de direction. 
§ 5. Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres les conditions de 
recrutement du personnel statutaire ainsi 
que du personnel contractuel, afin d'assurer 
l'objectivité, l'indépendance et la 
compétence du personnel. 
§ 6. Avant son entrée en fonction, tout 
membre du personnel statutaire ou 
contractuel de l'Agence déclare les intérêts 
qu'il a dans un établissement ou une 
entreprise quelconque relevant de la 
compétence de l'Agence et s'engage à 
informer celle-ci de toute modification 
relative aux intérêts déclarés. 
  Le Roi détermine par arrêté royal délibéré 
en Conseil des Ministres les conditions dans 
lesquelles l'Agence organise le service en 
vue de prévenir tout conflit d'intérêt. 
§ 7. Le Roi détermine le statut administratif 
et pécuniaire du personnel de l'Agence, ainsi 
que le régime de mobilité volontaire et 
d'office vers, à partir de ou dans l'Agence, 
avec les modalités y afférentes. 
  Les autres fonctions dirigeantes seront 
confiées par voie de mandat dont les 
modalités seront fixées par un arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres. 
  Les membres du personnel de ministères 
et d'organismes d'intérêt public qui seront 
transférés à l'Agence par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres le seront avec 
maintien de leur traitement et de leur 
ancienneté. 

Art. 7 Il est institué auprès de l'Agence un 
Comité consultatif, chargé de la conseiller, 
autant de sa propre initiative qu'à la 
demande du Ministre ou de l'administrateur 
délégué, à propos de toutes les matières 
relatives à la politique suivie et à suivre par 
l'Agence. 
  Ce Comité comprend en tout cas des 
représentants de l'autorité fédérale, des 
régions et des communautés, des 
associations de consommateurs, et des 
secteurs concernés par les matières relevant 
de la compétence de l'Agence, ainsi que des 
experts. 
  Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres les incompatibilités 

Pas de modifications  
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relatives à l'exercice professionnel des 
experts. 
  Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres la composition du 
comité, les modalités de désignation de ses 
membres, son fonctionnement ainsi que sa 
date d'installation. 
Art. 8 Il est institué auprès de l'Agence un 
Comité scientifique, composé d'experts  
dans les matières relevant de la compétence 
de l'Agence. 
  Ce Comité examine et donne des avis, tant 
de sa propre initiative qu'à la demande du 
Ministre ou de l'administrateur délégué, sur 
toutes les matières relevant de la 
compétence de l'Agence et relatives à la 
politique suivie et à suivre par l'Agence. 
L'administrateur délégué informe ce comité 
de tous les projets de loi et de tous les 
projets d'arrêtés royaux d'exécution des lois 
relatives aux matières relevant de la 
compétence de l'agence. 
  Le Comité doit obligatoirement être 
consulté pour avis sur les projets de loi et les 
projets d'arrêtés royaux relatifs à l'évaluation 
et à la gestion des risques dans la chaîne 
alimentaire, à l'exception des transpositions 
de directives européennes. 
  Le Roi détermine par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres les incompatibilités 
relatives à l'exercice de la profession des 
experts. 
  Le Roi nomme les membres du Comité par 
arrêté délibéré en Conseil des Ministres, et 
détermine sa composition ultérieure et son 
fonctionnement ainsi que sa date 
d'installation. 

Pas de modifications  
 

Art. 9 Il est institué auprès de l'Agence un 
point de contact permanent où le 
consommateur peut obtenir des informations 
objectives et déposer des plaintes 
individuelles concernant la qualité et la 
sécurité alimentaire. 

Pas de modifications  
 

Art. 10 (Abrogé) Pas de modifications  
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Chapitre 3 - Bureau d’Intervention et de Restitution Belge 
 
Section unique – Modification de la loi du 10 novembre 1967 portant création du Bureau 
d’intervention et de restitution belge 
 
3 février 1995. - Arrêté royal portant coordination de la loi du 10 novembre 1967 portant création 
du Bureau d’intervention et de restitution belge (M.B. 24.03.95), modifiée par la loi du 7 juillet 
2002 (M.B. du 25.09.2002) modifiée par la loi-programme du 22 décembre 2003 (M.B. du 
31.12.2003), modifiée par la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) 
(1)(M.B. du 28.12.2006), et modifiée en dernier lieu par la loi du 29 mars 2012 portant des 
dispositions diverses (I) (1)(M.B. du 30.03.2012) 
 
Art. 1 - Il est créé un établissement public 
ayant la personnalité civile, dénommé : 
« Bureau d’intervention et de restitution 
belge ». 

Pas de modifications 
 

Art. 2 - Le Bureau est chargé d’exécuter [...] 
dans le secteur des produits agricoles, les 
opérations et les missions nécessaires pour 
l’application des règlements, 
recommandations et directives de la 
Communauté européenne, notamment celles 
nécessitées par l’organisation des marchés, 
l’importation, le transit et l’exportation, ainsi 
que les opérations relevant des activités du 
Fonds agricole 

Pas de modifications 
 

Art. 3 - Le Bureau peut en outre être chargé : 
1° de missions découlant de la politique 
agricole du (lire :)[gouvernement fédéral ou 
d’un gouvernement de région]. 
2° du paiement ou du recouvrement de 
subventions, crédits, indemnités ou 
redevances dont le principe est établi par la loi 
ou par des règlements et de l’exécution de 
toute mission de contrôle, de surveillance et 
de comptabilisation que nécessiteraient les 
paiements ou les recouvrements. 

Pas de modifications 
 

Art. 4 - [Les actes commerciaux découlant des 
articles 2 et 3 sont accomplis par le Bureau, 
représenté par le directeur général (lire : 
l’administrateur général), qui agit 
conformément aux décisions du conseil 
d’administration] 

Pas de modifications 
 

Art. 5 - Le Bureau peut posséder un 
patrimoine propre, acquérir les biens mobiliers 
et immobiliers nécessaires à 
l’accomplissement de sa mission, ester en 
justice en demandant et en défendant et, en 
général, faire tous actes d’administration et de 
disposition conformes à son objet. 

Pas de modifications 
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Art. 6 - § 1er. [Le bureau est dirigé par un 
conseil d’administration composé de dix 
membres effectifs: 

a) deux membres désignés par le 
Gouvernement flamand ; 

b) deux membres désignés par le 
Gouvernement wallon ; 

c) un membre désigné par le 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ;  

d) cinq membres désignés par le 
gouvernement fédéral. 
  Le membre désigné par le Gouvernement de 
la Région de Bruxelles-Capitale doit appartenir 
à un rôle linguistique différent de celui auquel 
appartient le cinquième membre désigné par 
le gouvernement fédéral. 
  La Région de Bruxelles-Capitale se 
concertera à cette fin avec le Gouvernement 
fédéral.   
  Chaque gouvernement régional et le 
Gouvernement fédéral désignent tant (sic) de 
remplaçants que de membres effectifs. 
§ 2. Les administrateurs sont désignés pour 
un délai correspondant au délai de leurs 
gouvernements respectifs.  
  En cas de remplacement d’un membre du 
conseil d’administration avant l’expiration 
normale de son mandat, le suppléant désigné 
à cette fin termine le mandat interrompu. 
§ 3. Le mandat d’administrateur est 
renouvelable.] 

Pas de modifications 
 

Art. 6bis - Le conseil d’administration élit en 
son sein un président qui fait partie des 
membres désignés par le Gouvernement 
fédéral et un vice-président, tous deux 
appartenant à un rôle linguistique différent.  
En cas de partage (sic), la voix du président 
est prépondérante au conseil d’administration.] 

Pas de modifications 
 
 

Art. 6ter – § 1er. La gestion journalière du 
Bureau d'intervention et de restitution belge 
est confiée à un administrateur général. Il 
assure, sous l'autorité et le contrôle du conseil 
d'administration, le fonctionnement du Bureau 
d'intervention et de restitution belge. Il dirige le 
personnel. 
§ 2. L'administrateur général représente le 
Bureau d'intervention  et de restitution belge 
dans les actes judiciaires et extrajudiciaires et 
agit valablement en nom ou pour compte du 
Bureau d'intervention et de restitution belge. 

Art. 6 ter. § 1er. La gestion journalière du 
Bureau d’intervention et de restitution belge 
est confiée à un directeur général. Il assure, 
sous l’autorité et le contrôle du conseil 
d’administration, le fonctionnement dudit 
Bureau. Il dirige le personnel. 
 
§ 2. Le directeur général le représente dans 
les actes judiciaires et extrajudiciaires et agit 
valablement au nom ou pour compte dudit 
Bureau. 
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§ 3. L'administrateur général est autorisé, 
moyennant l'avis du conseil d'administration, à 
déléguer une partie des pouvoirs qui lui sont 
conférés ainsi que la signature de certaines 
pièces. Seul l'administrateur général peut 
autoriser des subdélégations de pouvoirs. 
§ 4. L'administrateur général est assisté, le 
cas échéant, dans l'exercice de ses missions, 
par un administrateur général adjoint et par un 
Comité de direction dont il assume la 
présidence. 
  L'administrateur général adjoint appartient à 
l'autre rôle linguistique que l'administrateur 
général. En cas d'absence ou d'empêchement 
d'administrateur général, ses attributions sont 
exercées par l'administrateur général adjoint. 
En cas d'absence ou d'empêchement tant de 
l'administrateur général que de l'administrateur 
général adjoint, leurs attributions sont 
exercées par le membre le plus âgé du Comité 
de direction. 
 
§ 5. Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, la composition du Comité de 
direction, le statut et la procédure de 
désignation de l'administrateur général, le cas 
échéant, de l'administrateur général adjoint et 
des membres du Comité de direction. ».]  

§ 3. Le directeur général est autorisé, 
moyennant l’avis du conseil d’administration, à 
déléguer une partie des pouvoirs qui lui sont 
conférés ainsi que la signature de certaines 
pièces. Seul le directeur général peut 
autoriser des subdélégations de pouvoirs. 
§ 4. Le directeur général est assisté, le cas 
échéant, dans l’exercice de ses missions par 
un directeur général adjoint.  
 
 
  Le directeur général adjoint appartient à 
l’autre rôle linguistique que le directeur 
général. En cas d’absence ou 
d’empêchement du directeur général, ses 
attributions sont exercées par le directeur 
général adjoint. En cas d’absence ou 
d’empêchement tant du directeur général 
que du directeur général adjoint, leurs 
attributions sont exercées par le membre du 
conseil de direction ayant l’ancienneté de 
service la plus importante.  
§ 5. Le Roi fixe le statut du directeur 
général et du directeur général adjoint du 
Bureau d’Intervention et de Restitution 
belge. 

[Art. 6 quater Les membres du personnel du 
Bureau autres que ceux visés à l’article 6 ter, 
§ 5 sont nommés par le conseil 
d’administration.] 

Art. 6 quater. Les membres du personnel du 
Bureau, en ce compris le directeur général 
et le directeur général adjoint, sont 
nommés par le conseil d’administration. 

Art. 7 - [Il est institué au sein du Bureau un 
comité permanent composé du directeur 
général(lire : administrateur général), du 
directeur général adjoint, (lire : administrateur 
général adjoint) et de quatre membres du 
conseil d’administration. 
  Deux de ces derniers membres 
appartiennent au rôle linguistique francophone 
et les deux autres membres au rôle 
linguistique néerlandophone. Ils sont désignés 
comme suit : un membre de la représentation 
de chaque gouvernement de région et un 
membre de la représentation du 
Gouvernement fédéral.]  
  Le conseil peut donner délégation à ce 
comité permanent. 
  Le comité permanent instruit  les affaires à 
soumettre au conseil et veille à l’exécution des 
décisions prises par celui-ci. En cas 

Pas de modifications 
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d’urgence, il prend les mesures nécessaires 
sous réserve de les soumettre à la ratification 
du conseil à la plus prochaine séance. 
Art. 8 - [Le Roi, sur la proposition du Ministre 
qui a les Affaires économiques] dans ses 
attributions, et les gouvernements de région 
nomment, chacun en ce qui le concerne, un 
commissaire de gouvernement.] 

Pas de modifications 
 

Article 9. [abrogé] Pas de modifications 
Article 10. - [Le personnel du Bureau peut 
comprendre des fonctionnaires détachés des 
administrations régionales et de 
l’administration fédérale.] 

Pas de modifications 
 

Art. 11 – Les dépenses administratives du 
Bureau sont couvertes par une subvention 
annuelle inscrite dans un programme de la 
division organique Service Public Fédéral 
Economie, P.M.E., Classes Moyennes et 
Energie. 

Pas de modifications 
 
 

Art. 12 - Le montant de la réserve sans 
affectation spéciale est fixé à 300 millions. 
L’excédent est versé au Trésor. 

Pas de modifications 
 
 

Art. 13 - [Le conseil d’administration du 
Bureau détermine le montant des 
rémunérations ou redevances que le Bureau 
peut réclamer pour couvrir en tout ou en partie 
les frais afférents aux prestations qu’il effectue 
pour compte de tiers.] 

Pas de modifications 
 

Art. 14 - [Le Roi, en concertation avec les 
régions, fixe les modalités d’exécution 
relatives au fonctionnement du Bureau et de 
son conseil d’administration.] 

Pas de modifications 
 

 

 



100 3047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

 
Gecoördineerde teksten van de wetten gewijzigd door de wet houdende diverse bepalingen 

inzake landbouw 
 

Hoofdstuk 1 – Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu – DG Dier, 
Plant en Voeding 
 
Afdeling 1 - Wijziging van de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van voor 
planten en plantaardige producten schadelijke organismen 
 
2 april 1971. - Wet betreffende de bestrijding van voor planten en plantaardige producten 
schadelijke organismen 
 
Art. 1 Voor de toepassing van deze wet wordt 
verstaan onder : 
  1. planten : levende planten en levende delen 
van planten, met inbegrip van verse vruchten 
en zaden; 
  2. plantaardige produkten : voortbrengselen 
van plantaardige oorsprong die niet verwerkt 
zijn of een eenvoudige bewerking hebben 
ondergaan voor zover het geen planten betreft; 
  3. schadelijke organismen : dieren, planten en 
organismen van dierlijke of plantaardige aard, 
alsmede virussen, die schadelijk zijn voor 
planten en plantaardige produkten. 

Geen wijzigingen 

Art. 2 § 1. Ten einde de teelt, de bewaring en 
de afzet van planten en plantaardige produkten 
te beschermen tegen schadelijke organismen 
(en in het belang van de volksgezondheid) kan 
de Koning :  1. de voorbehoedingsmaatregelen, 
alsmede algemene en bijzondere 
bestrijdingsmaatregelen vaststellen om te 
beletten dat de schadelijke organismen, die hij 
bepaalt, het Rijk worden binnengebracht, er 
worden uitgevoerd of er worden verspreid; 
  2. de publiek- en privaatrechterlijke personen 
aanwijzen die verantwoordelijk zijn voor de 
naleving van de voorschriften die ter uitvoering 
van deze wet worden gesteld met betrekking 
tot bossen, cultuur- en braakliggende gronden, 
gebouwen, stapelhuizen, vervoermiddelen en 
alle voorwerpen die drager kunnen zijn van 
schadelijke organismen, evenals de wijze 
bepalen waarop die personen de bestrijding 
van schadelijke organismen moeten voeren; 
  3. aangifte van elke verschijning en van alle 
voortekenen van verschijning van schadelijke 
organismen opleggen en de 
overheidspersonen aanwijzen aan wie aangifte 
moet worden gedaan; 

Geen wijzigingen 
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  4. fytosanitaire voorwaarden vaststellen 
waaraan planten, plantaardige produkten, 
grond en andere substraten, stalmest en 
compost, moeten voldoen om in de handel te 
worden gebracht, opgeslagen, voor de verkoop 
tentoongesteld of aangeboden, in bezit 
gehouden, vervoerd, verworven, verkocht, 
onder bezwarende of kosteloze titel afgestaan, 
geleverd, ingevoerd, uitgevoerd en 
doorgevoerd, en de wijze bepalen voor de 
gebeurlijke aflevering van fytosanitaire 
certificaten (en fytosanitaire paspoorten); 
  5. bij besmettingsgevaar de ontsmetting van 
de gebouwen voorschrijven, of de vernietiging 
of de ontsmetting van de planten, plantaardige 
produkten, dieren, grond, gebouwen en elk 
voorwerp, die drager zijn of kunnen zijn van 
schadelijke organismen; 
  6. de diersoorten, uitgezonderd die welke zijn 
bedoeld bij de wetgeving op het gebied van de 
jacht en de vogelbescherming, en 
plantensoorten aanwijzen die, met het oog op 
de bestrijding van schadelijke organismen, 
beschermd moeten worden en deze 
beschermingsmaatregelen vaststellen; 
  7. het gebruik van erkende 
bestrijdingsmiddelen of fytofarmaceutische 
produkten, alsook van andere wijzen of 
middelen van bestrijding voorschrijven, 
verbieden of reglementeren; 
  8. het vervoer verbieden of reglementeren van 
planten, plantaardige produkten, dieren en 
voorwerpen welke drager zijn of verdacht zijn 
drager te zijn van schadelijke organismen; 
  9. de vergoedingen voor controle van planten 
en plantaardige produkten, voor onderzoek van 
grond en andere substraten en voor afgifte van 
fytosanitaire certificaten vaststellen. 
  (10. de activiteiten van de personen die de 
werkzaamheden bedoeld in § 1, 4, uitoefenen, 
onderwerpen aan een registratie en aan een 
voorafgaandelijke erkenning verleend door (de 
minister bevoegd voor de Volksgezondheid) of 
door een door hem daartoe gemachtigd 
organisme of ambtenaar 
§ 2. De Koning kan de uitoefening van 
sommige van de machten bepaald bij § 1, die 
hij aanwijst, aan (de Minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid) overdragen. 
 
Art. 3 § 1. (Onverminderd de Geen wijzigingen 



102 3047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

ambtsbevoegdheid van de officieren van 
gerechtelijke politie wordt overtreding van deze 
wet en van de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten opgespoord en vastgesteld door de 
gerechtelijke agenten bij de parketten, (de 
leden van de federale en van de lokale politie, 
de statutaire en contractuele agenten van de 
Federale Overheidsdiensten Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, 
en andere agenten, aangewezen door de 
minister bevoegd voor de Volksgezondheid,) de 
ambtenaren van het Bestuur der Douane en 
Accijnzen, evenals door de hiertoe door de 
Koning aangewezen ambtenaren en beambten. 
  De door deze overheidspersonen opgemaakte 
processen-verbaal hebben bewijskracht tot het 
tegenbewijs is geleverd; een afschrift daarvan 
wordt binnen vijftien dagen na de vaststelling 
aan de overtreders betekend. 
  In de uitoefening van hun opdracht mogen 
dezelfde overheidspersonen fabrieken, 
magazijnen, bergplaatsen, burelen, boten, 
bedrijfsgebouwen, stallen, stapelhuizen, 
stations, wagons, voertuigen, bossen, cultuur- 
en braakliggende gronden en de in open lucht 
gelegen bedrijven betreden. 
  Zij mogen de niet voor het publiek 
toegankelijke plaatsen vóór vijf uur 's morgens 
en na negen uur 's avonds slechts bezoeken 
met verlof van de rechter in de politierechtbank. 
Dit verlof is te allen tijde vereist voor het 
bezoeken van plaatsen die tot woning dienen. 
  Zij kunnen zich alle inlichtingen (, bescheiden 
en geïnformatiseerde dragers van gegevens) 
doen verstrekken die zij tot het volbrengen van 
hun opdracht nodig achten en overgaan tot alle 
nuttige vaststellingen, eventueel met de 
medewerking van deskundigen, gekozen uit 
een lijst door (de minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid) opgemaakt.  
  (Indien documenten en geïnformatiseerde 
dragers van gegevens worden meegenomen, 
wordt er ter plaatse een omstandige inventaris 
van opgemaakt, waarvan een kopie aan de 
houder wordt overhandigd.)  (Bij dreigend 
gevaar van besmetting door schadelijke 
organismen welke door de Koning niet bepaald 
zijn, kan de minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid de nodige maatregelen 
treffen.)   
§ 2. (Lid 1 opgeheven) (lid 2 opgeheven)  
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(Bij dreigend gevaar van besmetting door 
schadelijke organismen welke door de Koning 
niet bepaald zijn, kan de minister bevoegd voor 
de Volksgezondheid de nodige maatregelen 
treffen.) 
§ 3. Onder de door hem vastgestelde 
voorwaarden kan (de minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid) overheidspersonen, bedoeld 
bij § 1 van dit artikel, met een bijzondere 
opdracht, onder het gezag van (het Bestuur 
voor de Kwaliteit van de Grondstoffen en de 
Plantaardige Sector), belasten.   
§ 4. Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. 
Art. 3bis Wanneer een overtreding van deze 
wet of van één van de uitvoeringsbesluiten 
wordt vastgesteld, kunnen de agenten van de 
overheid bedoeld in artikel 3 van deze wet een 
waarschuwing richten aan de overtreder en 
hem aanmanen een einde te maken aan deze 
overtreding. 
  Het origineel van de waarschuwing wordt 
verstuurd naar de overtreder binnen de vijftien 
dagen na de vaststelling van de overtreding. 
  De waarschuwing vermeldt : 
  a) de tenlastegelegde feiten en de overtreden 
wettelijke bepaling(en); 
  b) de termijn binnen dewelke een einde moet 
komen aan de overtreding; 
  c) dat, als geen gevolg gegeven wordt aan de 
waarschuwing, een proces-verbaal zal 
opgesteld worden en overgezonden naar de 
procureur des Konings. 
  (Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen.)  

Geen wijzigingen 

Art. 4 § 1. Onverminderd de toepassing, in 
voorkomend geval, van de strengere straffen 
bepaald, hetzij bij het Strafwetboek, hetzij bij de 
wetgeving betreffende de beteugeling van de 
sluikhandel inzake goederen waarvan de in-, 
uit- en doorvoer verboden is, wordt gestraft met 
gevangenisstraf van (vijftien dagen tot vijf jaar 
en met een geldboete van 100 tot 10 000 frank) 
of met één van die straffen alleen :  
  1° hij die schadelijke organismen of planten, 

Geen wijzigingen 
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plantaardige produkten, grond en andere 
substraten, waarvan hij weet dat zij drager zijn 
van schadelijke organismen, of waarvan het 
bezit, het vervoer, de invoer of de uitvoer 
verboden zijn, verspreidt, in bezit houdt, 
invoert, uitvoert of doorvoert; 
  2° hij die weigert of nalaat planten, 
plantaardige produkten, dieren, grond, 
substraten, gebouwen of elk voorwerp (te 
vernietigen, te ontsmetten of andere 
maatregelen te nemen, wanneer de 
vernietiging, de ontsmetting of andere 
maatregelen bevolen zijn); 
  3° hij die bepaalde planten aanplant of in 
stand houdt in een streek waar de aanplanting 
of de instandhouding ervan verboden is; 
  4° hij die zich verzet tegen bezoeken, 
inspecties, inbeslagnemingen, controles, 
monsternemingen of verzoeken om inlichtingen 
of documenten door de bij artikel 3 van deze 
wet bepaalde overheidspersonen of die, 
wetens, onjuiste inlichtingen of documenten 
verstrekt. 
  § 2. De bepalingen van hoofdstuk VII en 
artikel 85 van het Strafwetboek zijn op de in dit 
artikel bepaalde overtredingen van toepassing. 
  De rechtbank kan, in geval van veroordeling, 
de sluiting bevelen van de inrichting van de 
veroordeelde voor een termijn van acht dagen 
tot een jaar. 
  § 3. Bij herhaling binnen drie jaar na een 
vorige veroordeling wegens een der 
overtredingen, bepaald bij § 1 van dit artikel, 
worden de bij dezelfde paragraaf bepaalde 
straffen verdubbeld. 
Art. 5 Overtreding van bepalingen van deze 
wet of van krachtens artikel 2 genomen 
besluiten, die niet onder de toepassing van 
artikel 4 valt, wordt gestraft met een geldboete 
van tien frank tot vijfentwintig frank en met 
gevangenisstraf van één dag tot zeven dagen, 
of met één van die straffen alleen. 
  Bij herhaling binnen twee jaar na een vorige 
veroordeling voor een zelfde overtreding, zijn 
de bij artikel 4, § 1, bepaalde straffen 
toepasselijk. 

Geen wijzigingen 

Art. 5bis § 1. Overtredingen van deze wet of 
van de besluiten tot uitvoering ervan kunnen 
het voorwerp uitmaken van strafrechtelijke 
vervolgingen of van een administratieve 
geldboete. 

Geen wijzigingen 
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  De verbaliserende ambtenaar stuurt het 
proces-verbaal dat het misdrijf vaststelt aan de 
procureur des Konings alsook een afschrift 
ervan aan de door de Koning aangewezen 
ambtenaar. 
§ 2. De procureur des Konings beslist of hij al 
dan niet strafrechtelijk vervolgt. 
  Strafvervolging sluit administratieve geldboete 
uit, ook wanneer de vervolging tot vrijspraak 
heeft geleid. 
§ 3. De procureur des Konings beschikt over 
een termijn van drie maanden, te rekenen van 
de dag van ontvangst van het proces-verbaal 
om van zijn beslissing kennis te geven aan de 
door de Koning aangewezen ambtenaar. 
  Ingeval de procureur des Konings van 
strafvervolging afziet of verzuimt binnen de 
gestelde termijn van zijn beslissing kennis te 
geven, beslist de door de Koning aangewezen 
ambtenaar overeenkomstig de modaliteiten en 
voorwaarden die Hij bepaalt, of wegens het 
misdrijf een administratieve geldboete moet 
worden voorgesteld, nadat de betrokkene de 
mogelijkheid geboden werd zijn 
verweermiddelen naar voor te brengen. 
§ 4. De beslissing van de ambtenaar is met 
redenen omkleed en bepaalt het bedrag van de 
administratieve geldboete die niet lager mag 
zijn dan de helft van het minimum van de 
geldboete bepaald door de overtreden 
wettelijke bepaling, noch hoger dan het 
vijfvoudige van dit minimum. 
  Nochtans worden deze bedragen altijd 
vermeerderd met de opdeciemen vastgesteld 
voor de strafrechtelijke geldboeten. 
  Bovendien worden de expertisekosten ten 
laste gelegd van de overtreder. 
§ 5. Bij samenloop van misdrijven worden de 
bedragen van de administratieve geldboeten 
samengevoegd, zonder dat deze samen hoger 
mogen zijn dan het dubbel van het 
maximumbedrag bedoeld in § 4. 
§ 6. De beslissing bedoeld in § 4 van dit artikel 
wordt aan de betrokkene bekendgemaakt bij 
een ter post aangetekende brief samen met 
een verzoek tot betaling van de boete binnen 
de door de Koning gestelde termijn. Deze 
kennisgeving doet de strafvordering vervallen; 
de betaling van de administratieve geldboete 
maakt een einde aan de vordering van de 
administratie. 



106 3047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

§ 7. Blijft de betrokkene in gebreke om de 
geldboete en de expertisekosten binnen de 
gestelde termijn te betalen, dan vordert de 
ambtenaar de veroordeling tot de geldboete en 
de expertisekosten voor de bevoegde 
rechtbank. De bepalingen van het Gerechtelijk 
Wetboek, inzonderheid die van het vierde deel, 
boek II en boek III, zijn van toepassing. 
§ 8. Geen administratieve geldboete kan 
worden opgelegd vijf jaar na het feit dat een bij 
deze wet bedoeld misdrijf oplevert. 
  De daden van onderzoek of van vervolging 
verricht binnen de in het eerste lid van deze 
paragraaf gestelde termijn stuiten de loop 
ervan. 
  Met die daden begint een nieuwe termijn van 
gelijke duur te lopen, zelfs ten aanzien van 
personen die daarbij niet betrokken waren. 
§ 9. De Koning bepaalt de procedureregelen 
die toepasselijk zijn op de administratieve 
geldboeten. 
  De administratieve geldboeten worden gestort 
op (het Begrotingsfonds voor de productie en 
de bescherming van planten en plantaardige 
producten bij de Federale Overheidsdienst 
Volksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedselketen en Leefmilieu). 
§ 10. De rechtspersoon, waarvan de overtreder 
orgaan of aangestelde is, is eveneens 
aansprakelijk voor de betaling van de 
administratieve geldboete. 
(§ 11. Dit artikel is niet van toepassing op de 
inbreuken die zijn vastgesteld ter uitvoering van 
het koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die 
worden verricht door het Federaal Agentschap 
voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot 
wijziging van diverse wettelijke bepalingen.) . 
Art. 6 De overheidspersonen bedoeld bij artikel 
3 mogen, in geval van overtreding, de planten, 
plantaardige produkten, grond, of andere 
substraten in beslag nemen. 
  De in beslag genomen planten en 
plantaardige produkten mogen, voor zover 
zulks verenigbaar is met de fytosanitaire eisen, 
verkocht worden of tegen betaling van een 
vergoeding teruggegeven worden aan de 
eigenaar; in dat geval mag er slechts over 
beschikt worden overeenkomstig de richtlijnen 
verstrekt door (het Bestuur voor de Kwaliteit 
van de Grondstoffen en de Plantaardige 

Geen wijzigingen 
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Sector). De ontvangen som wordt op de griffie 
van de rechtbank gedeponeerd totdat over de 
overtreding uitspraak gedaan is. Dit bedrag 
treedt in de plaats van de in beslag genomen 
planten en plantaardige produkten, zowel voor 
wat de verbeurdverklaring als wat de eventuele 
teruggave aan de belanghebbende betreft. 
De in beslag genomen planten en plantaardige 
produkten worden, naar gelang van het geval, 
door het Bestuur van Registratie en Domeinen 
of door het Bestuur van Douanen en Accijnzen 
verkocht, door toedoen van (het Bestuur voor 
de Kwaliteit van de Grondstoffen en de 
Plantaardige Sector). 
  De in beslag genomen planten en 
plantaardige produkten kunnen, bij 
besmettingsgevaar, onmiddellijk vernietigd 
worden volgens de onderrichtingen van (het 
Bestuur voor de Kwaliteit van de Grondstoffen 
en de Plantaardige Sector).  (Dit artikel is niet 
van toepassing op de controles die worden 
verricht met toepassing van de wet van 4 
februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen.)  
Art. 7 Het Bestuur voor de Kwaliteit van de 
Grondstoffen en de Plantaardige Sector) kan, 
bij administratieve maatregel, planten en 
plantaardige produkten, (waarvan het 
vermoedt) dat zij niet beantwoorden aan de 
bepalingen van krachtens deze wet genomen 
besluiten, voorlopig in beslag nemen voor een 
termijn van ten hoogste dertig dagen, ten einde 
ze aan een onderzoek te onderwerpen. Deze 
inbeslagneming wordt gelicht op bevel van de 
dienst of ten gevolge van het verstrijken van de 
termijn of door de definitieve inbeslagneming 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 
6.  (Het vorig lid is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen.)  

Geen wijzigingen 

Art. 8 In geval van veroordeling kan de 
rechtbank de verbeurdverklaring evenals de 
vernietiging van de in beslag genomen planten 
en plantaardige produkten bevelen. 
  De verbeurdverklaring en de vernietiging 
worden steeds bevolen wanneer de aard en de 
samenstelling van het produkt dit vergen. 
  De vernietiging door de rechtbank bevolen of 

Geen wijzigingen 
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uitgevoerd krachtens artikel 6, vierde lid, 
gebeurt op kosten van de veroordeelde. 
  De rechtbank kan bovendien bekendmaking 
van het vonnis bevelen in een of meer 
dagbladen en de aanplakking ervan op de 
plaatsen en gedurende de tijd welke zij 
vaststelt, alles op kosten van de veroordeelde. 
Art. 9 Buiten de gevallen van overtreding van 
de bepalingen van deze wet of van de 
uitvoeringsbesluiten ervan kan een vergoeding 
verleend worden aan ieder eigenaar waarvan 
de planten, plantaardige producten of roerende 
goederen op bevel van de bevoegde overheid 
vernietigd, behandeld of verwerkt worden of 
waarvan de planten of plantaardige producten 
onbruikbaar en waardeloos geworden zijn na 
een tijdelijk officieel verbod op het verplaatsen 
of het gebruik ervan, om de verspreiding van 
schadelijke organismen te verhinderen. In 
geval van een door de bevoegde overheid 
opgelegde verwerking van met schadelijke 
organismen besmette planten of plantaardige 
producten kan een vergoeding verleend 
worden aan de verwerker.)Koninklijke besluiten 
bepalen het bedrag van deze vergoedingen, 
alsook de formaliteiten en de voorwaarden 
waarvan het recht op betaling ervan is 
onderworpen. 

Art. 9 .Buiten de gevallen van overtreding van 
de bepalingen van deze wet of van de 
uitvoeringsbesluiten ervan kan een vergoeding 
verleend worden aan ieder eigenaar waarvan 
de planten, plantaardige producten of roerende 
goederen op bevel van de bevoegde overheid 
vernietigd, gedenatureerd ,behandeld of 
verwerkt worden of waarvan de planten of 
plantaardige producten onbruikbaar en 
waardeloos geworden zijn na een tijdelijk 
officieel verbod op het verplaatsen of het 
gebruik ervan, om de verspreiding van 
schadelijke organismen te verhinderen. In 
geval van een door de bevoegde overheid 
opgelegde verwerking van met schadelijke 
organismen besmette planten of plantaardige 
producten kan een vergoeding verleend 
worden aan de verwerker.)  Koninklijke 
besluiten bepalen het bedrag van deze 
vergoedingen, alsook de formaliteiten en de 
voorwaarden waarvan het recht op betaling 
ervan is onderworpen. 

Art.10 <Opheffingsbepaling> Geen wijzigingen 
Art.11 De Koning kan bij in Ministerraad 
overlegd besluit binnen het toepassingsgebied 
van deze wet alle maatregelen treffen die nodig 
zijn ter uitvoering van de verplichtingen die 
voortvloeien uit internationale verdragen en van 
internationale akten in het kader van deze 
verdragen getroffen, welke maatregelen de 
opheffing en de wijziging van wetsbepalingen 
kunnen inhouden. 
  (Vorig lid is niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid van 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de voedselketen.)  

Geen wijzigingen 
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Afdeling 2– Wijziging van de wet van 23 maart 1998 betreffende de oprichting van een 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten 
 
23 maart 1998. - Wet betreffende de oprichting van een Begrotingsfonds voor de gezondheid en 
de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten 

Art. 1 Deze wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet 

Geen wijzigingen  
 

Art. 2 Voor de toepassing van deze wet wordt 
verstaan onder : 
  a) "dieren" : de levende gewervelde en 
ongewervelde dieren van welke soort ook; 
  b) "dierlijke producten" : elke al dan niet 
verwerkte materie van dierlijke oorsprong; 
  (c) het FAVV : het Federaal Agentschap voor 
de veiligheid van de voedselketen, opgericht 
bij de wet van 4 februari 2000.)  

Geen wijzigingen 
 
 
 
 
 

Art. 3 Met toepassing van artikel 45 van de 
wetten op de Rijkscomptabiliteit, 
gecoördineerd op 17 juli 1991, wordt bij (de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu) 
een "Begrotingsfonds voor de gezondheid en 
de kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten" ingesteld, hierna "het Fonds" te 
noemen.  
  Bij het Fonds wordt een Raad opgericht 
waarvan de organisatie, de samenstelling en 
de werkwijze door de Koning worden bepaald. 

Geen wijzigingen 

Art. 4. Ten laste van het Fonds kunnen de 
prefinanciering of de financiering van de 
uitgaven van de overheid aangerekend 
worden, gedaan in het kader van : 
  1° de dierengezondheidswet van 24 maart 
1987; 
  2° de wet van 15 juli 1985 betreffende het 
gebruik bij dieren van stoffen met hormonale, 
antihormonale, beta-adrenergische of 
productiestimulerende werking; 
  3° de wet van 28 maart 1975 betreffende de 
handel in landbouw-, tuinbouw- en 
zeevisserijproducten (voor de acties die 
behoren tot het bevoegdheidsdomein van de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu); <W 2003-12-22/42, art. 208, 004; 
Inwerkingtreding : 10-01-2004> 

Art. 4. Ten laste van het Fonds kunnen de 
prefinanciering of de financiering van de 
uitgaven van de overheid aangerekend 
worden, gedaan in het kader van : 
  1° de dierengezondheidswet van 24 maart 
1987; 
  2° de wet van 15 juli 1985 betreffende het 
gebruik bij dieren van stoffen met hormonale, 
antihormonale, beta-adrenergische of 
productiestimulerende werking; 
  3° de wet van 28 maart 1975 betreffende de 
handel in landbouw-, tuinbouw- en 
zeevisserijproducten (voor de acties die 
behoren tot het bevoegdheidsdomein van de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en 
Leefmilieu); <W 2003-12-22/42, art. 208, 004; 
Inwerkingtreding : 10-01-2004> 
  4° De Koning bepaalt, bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit, welke 
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inkomsten/ontvangsten zonder intresten na 
advies van de Raad van het Fonds kunnen 
worden terugbetaald. 

Art. 5 Het Fonds wordt gestijfd door : 
  1° de verplichte bijdragen, bedoeld in de 
artikelen 14 en 15, of opgelegd door de 
Koning met toepassing van artikel 6, § 1, ten 
laste van de natuurlijke en rechtspersonen die 
dieren of dierlijke producten voortbrengen, 
verwerken, vervoeren, bewerken, verkopen of 
verhandelen; 
  2° de heffingen, bedoeld in artikel 16, of 
opgelegd door de Koning met toepassing van 
artikel 7, voor de controles en prestaties van 
de overheid in het kader van de wetten, 
bedoeld in artikel 4 (met uitzondering van de 
heffingen voor de controles en prestaties die 
onder de bevoegdheid vallen van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen.)   
  3° de vrijwillige of contractuele bijdragen; 
  4° de ontvangsten voortkomend uit de 
deelneming van de Europese Gemeenschap 
in de uitgaven van het Fonds; 
  5° de administratieve geldboeten, opgelegd 
in het kader van de wetten, bedoeld in artikel 
4; 
  6°(opgeheven)   
  7° de financiële garanties, vastgesteld in het 
kader van de voornoemde wet van 24 maart 
1987; 
  8° (de terugvordering van vergoedingen of 
voorschotten verleend in het kader van de in 
artikel 4 bedoelde wetten.) 

Geen wijzigingen  

Art. 6 § 1. De Koning bepaalt, na het advies 
van de Raad van het Fonds, het bedrag van 
de verplichte bijdragen bedoeld in artikel 5, 1°, 
evenals de regels voor de inning ervan. 
Onverminderd de sancties, bedoeld in de 
artikelen 10 en 12, bepaalt de Koning 
eveneens de gevolgen van het niet-betalen 
van deze verplichte bijdragen. 
  De verplichte bijdragen kunnen vastgesteld 
worden volgens de sanitaire risico's verbonden 
aan de dieren of aan de ondernemingen. Een 
deel van de verplichte bijdragen kan 
aangewend worden voor het dekken van de 
kosten van inning en storting aan het Fonds. 
  De verplichte bijdragen kunnen worden 
geheven voor elk dier dat wordt gehouden, 
verhandeld, vervoerd, geslacht of verwerkt, 

Geen wijzigingen 
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met uitzondering van de ingevoerde en 
uitgevoerde dieren. Zij kunnen forfaitair 
worden vastgesteld of in verhouding tot de 
waarde van de dieren of de karkassen. 
  Zij kunnen eveneens worden geheven voor 
elke onderneming die dieren of dierlijke 
producten houdt, verhandelt, vervoert, slacht 
of verwerkt. In dat geval kunnen zij forfaitair 
worden vastgesteld of in verhouding tot de 
omvang van de onderneming. 
§ 2. De koninklijke besluiten betreffende de 
verplichte bijdragen zijn van rechtswege 
opgeheven met terugwerkende kracht tot op 
de dag van hun inwerkingtreding wanneer zij 
door de wetgever niet werden bekrachtigd in 
het jaar volgend op dat van hun 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. 
§ 3. Indien de verplichte bijdrage wordt geïnd 
bij personen, die dieren of dierlijke producten 
verwerken, vervoeren, bewerken, verkopen of 
verhandelen, kan de Koning, na het advies 
van de Raad van het Fonds, bepalen dat de 
verplichte bijdrage geheel of gedeeltelijk wordt 
doorberekend naar de producenten. (In geen 
geval mag het doorberekende bedrag hoger 
zijn dan de verplichte bijdrage.) Hij kan 
eveneens de wijze van deze doorberekening 
bepalen in alle stadia tussen verwerking en 
productie, alsmede de wijze van opmaken van 
facturen en aankoopdocumenten. Hij kan 
bepalen dat deze doorberekening plaats heeft 
bij de prijsvorming tussen partijen naar 
aanleiding van het verrichten van diensten 
en/of naar aanleiding van het verkopen van 
dieren of dierlijke producten. 
Art. 7 De Koning bepaalt, na het advies van 
de Raad van het Fonds, het bedrag van de 
heffingen bedoeld in artikel 5, 2°, evenals de 
nadere regelen voor de inning ervan. 
Onverminderd de sancties bedoeld in de 
artikelen 10 en 12, bepaalt de Koning 
eveneens de gevolgen van het niet-betalen 
van deze heffingen. 

Geen wijzigingen 

Art. 8 Onverminderd de besluiten genomen ter 
uitvoering van de wetten, bedoeld in artikel 4, 
worden het bedrag en de voorwaarden van de 
tussenkomsten van het Fonds in het kader van 
jaarlijkse programma's bepaald door de 
Minister tot wiens bevoegdheid de 
(Volksgezondheid) behoort, na het advies van 
de Raad van het Fonds. <W 2003-12-22/42, 

Geen wijzigingen 
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art. 209, 004; Inwerkingtreding : 10-01-2004> 
  Bovendien geeft de Raad van het Fonds zijn 
advies betreffende alle vragen waarvan het 
onderzoek hem door de Minister wordt 
opgedragen en hij kan hem elk voorstel 
voorleggen betreffende de uitvoering van de 
wetten, bedoeld in artikel 4. 
Art. 9 Een bijzonder reglement betreffende het 
beheer van het Fonds wordt door de Koning 
opgemaakt op de gezamenlijke voordracht van 
de Minister tot wiens bevoegdheid de 
(Volksgezondheid) behoort en de Minister tot 
wiens bevoegdheid de Begroting behoort.  

Geen wijzigingen 

Art. 10 Ingeval de in deze wet bedoelde 
verplichte bijdragen of heffingen niet worden 
betaald door de betalingsplichtige, zelfs indien 
de betaling het voorwerp uitmaakt van een 
betwisting voor de rechtbanken, worden de 
erkenning of de licentie zoals bedoeld in 
artikelen 12, 13, 15 en 18bis van de 
voornoemde wet van 24 maart 1987 en artikel 
3 van de voornoemde wet van 28 maart 1975 
en in voorkomend geval de aflevering van 
certificaten in toepassing van artikel 19 van de 
voornoemde wet van 24 maart 1987 en artikel 
3 van de voornoemde wet van 28 maart 1975, 
geschorst vanaf de vijftiende werkdag volgend 
op de dag van de kennisgeving van de 
ingebrekestelling bij een ter post 
aangetekende brief met ontvangstbewijs. 
  De ingebrekestelling herneemt de tekst van 
het voorgaande lid. 
  De voornoemde maatregel neemt van 
rechtswege een einde op de eerste werkdag 
volgend op die waarop de verschuldigde 
verplichte bijdragen of heffingen effectief op de 
rekening van het Fonds werden gecrediteerd. 

Geen wijzigingen 

Art. 11 (Onverminderd de bevoegdheden van 
de officieren van gerechtelijke politie, worden 
overtredingen van de wet en van de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten 
opgespoord en vastgesteld door : 
  - de leden van de federale en lokale politie, 
  - de ambtenaren en agenten van de Federale 
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid 
van de Voedselketen en Leefmilieu, 
aangeduid door de minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid, 
  - de ambtenaren en agenten van het FAVV, 
aangeduid door dezelfde minister, in het kader 
van hun algemene controlerende opdrachten 

Geen wijzigingen 
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en specifieke opdrachten uitgevoerd voor 
rekening van de Federale Overheidsdienst 
Volksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedselketen en Leefmilieu in verband met de 
inning van de in artikel 5 vastgestelde 
bijdragen, 
  - de ambtenaren en agenten van de 
Administratie der douane en accijnzen, 
  - de andere ambtenaren en agenten 
aangewezen door de Koning.) Degenen onder 
hen die de eed voorgeschreven bij het decreet 
van 20 juli 1831 betreffende de eedaflegging 
bij de aanvang der grondwettelijke 
vertegenwoordigende monarchie niet hebben 
afgelegd, moeten hem voor de vrederechter 
afleggen.  
  De door deze overheidspersonen 
opgemaakte processen-verbaal hebben 
bewijskracht tot het tegenbewijs is geleverd; 
een afschrift ervan wordt binnen vijftien dagen 
na de vaststelling ter kennis gebracht van de 
overtreders. 
  In de uitoefening van hun opdracht mogen 
dezelfde overheidspersonen slachthuizen, 
fabrieken, magazijnen, bergplaatsen, burelen, 
boten, bedrijfsgebouwen, stallen, 
stapelhuizen, stations, wagons, voertuigen, 
bossen, cultuur- en braakliggende gronden en 
de in open lucht gelegen bedrijven te allen 
tijde betreden. 
  Zij mogen de plaatsen die tot woning dienen 
slechts bezoeken met verlof van de rechter in 
de politierechtbank. 
  Zij kunnen zich alle voor het volbrengen van 
hun opdracht nodige inlichtingen en 
bescheiden doen verstrekken en overgaan tot 
alle nuttige vaststellingen. 
Art. 12 Onverminderd de toepassing in 
voorkomend geval van de strengere straffen, 
bepaald bij het Strafwetboek of bij bijzondere 
strafwetten, wordt gestraft met geldboete van 
honderd tot vijfduizend frank : 
  - degene die de bedragen, verschuldigd aan 
het Fonds en bedoeld in artikel 5, niet betaalt 
of de volledige bedragen niet tijdig betaalt, of 
  - degene die de wijze van de doorberekening 
of de wijze van opmaken van facturen of 
aankoopdocumenten niet naleeft of die de 
verplichte bijdrage doorberekent zonder dat de 
doorberekening wordt toegestaan, of 
  (- degene die een bedrag doorberekent dat 

Geen wijzigingen 
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niet in overeenstemming is met het voor 
doorberekening toegelaten of vastgelegde 
bedrag van de verplichte bijdrage, of 
  - degene die onder het voorwendsel van 
deze wet verplichte bijdragen doorberekent 
waarvoor deze wet geen rechtsgrond biedt, of) 
<W 2005-12-27/31, art. 49, 005; 
Inwerkingtreding : 09-01-2006> 
  - degene die teneinde te ontsnappen aan de 
bepalingen betreffende de bedragen, bedoeld 
in artikel 5, of betreffende de wijze van de 
doorberekening of de wijze van opmaken van 
facturen of aankoopdocumenten, zich verzet 
tegen de bezoeken, inspecties, controles of 
verzoeken om inlichtingen of om documenten 
door de in artikel 11 van deze wet bepaalde 
overheidspersonen of die willens en wetens 
onjuiste of onvolledige inlichtingen of 
documenten verstrekt. 
Art. 13 Alle bepalingen van boek I van het 
Strafwetboek, met inbegrip van hoofdstuk VII 
en artikel 85, zijn van toepassing op de in 
artikel 12 bepaalde misdrijven. 

Geen wijzigingen 

Art. 14 Volgende verplichte bijdragen aan het 
Fonds worden opgelegd aan de slachthuizen 
en de uitvoerders : 
  1° voor de periode van 1 januari 1988 tot 30 
juni 1989 : 
  315 frank voor elk rund, 105 frank voor elk 
kalf en 20 frank voor elk varken, indien zij in 
die periode werden geslacht of levend 
uitgevoerd; 
  2° voor de periode van 1 juli 1989 tot 31 
december 1990 : 
  0,80 frank per kg karkas voor elk rund en elk 
kalf en 0,25 frank per kg karkas voor elk 
varken, indien zij in die periode werden 
geslacht of levend uitgevoerd; 
  3° voor de periode van 1 januari 1991 tot 30 
juni 1995 : 
  630 frank voor elk rund, 200 frank voor elk 
kalf en 40 frank voor elk varken, indien zij in 
die periode werden geslacht of levend 
uitgevoerd; 
  4° voor de periode van 1 juli 1995 tot 31 
maart 1996 : 
  560 frank voor elk rund, 180 frank voor elk 
kalf en 40 frank voor elk varken, indien zij in 
die periode werden geslacht of levend 
uitgevoerd; 
  5° voor de periode van 1 april 1996 tot 31 

Geen wijzigingen 
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december 1996 : 
  504 frank voor elk rund, 162 frank voor elk 
kalf en 40 frank voor elk varken, indien zij in 
die periode werden geslacht of levend 
uitgevoerd; 
  6° voor de periode van 1 januari 1997 tot de 
eerste dag van de maand volgend op de 
publicatie van deze wet in het Belgisch 
Staatsblad : 
  454 frank voor elk rund en 146 frank voor elk 
kalf, indien zij in die periode worden geslacht; 
  7° voor de periode van de eerste dag 
volgend op de publicatie van deze wet in het 
Belgisch Staatsblad tot de datum waarop de 
Koning de bedragen bedoeld in artikel 6, § 1, 
vastgesteld zal hebben : 
  410 frank voor elk rund en 132 frank voor elk 
kalf, indien zij in die periode worden geslacht. 
  Deze verplichte bijdragen worden 
doorberekend naar de producent. 
  Deze verplichte bijdragen zijn slechts 
verschuldigd voor de nationale dieren. Zij zijn 
niet verschuldigd voor de ingevoerde dieren. 
Zij zijn niet meer verschuldigd voor de 
uitgevoerde dieren vanaf 1 januari 1997. 
  Wat de ingevoerde dieren betreft, worden de 
verplichte bijdragen die met ingang van 1 
januari 1988 werden betaald met toepassing 
van het koninklijk besluit van 11 december 
1987 betreffende de verplichte bijdragen aan 
het Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, gewijzigd bij de koninklijke 
besluiten van 8 april 1989, 23 november 1990, 
19 april 1993, 15 mei 1995, 25 februari 1996 
en 13 maart 1997, terugbetaald aan de 
schuldeisers die het bewijs leveren dat de 
door hen betaalde verplichte bijdragen 
betrekking hadden op ingevoerde dieren, dat 
deze verplichte bijdragen door hen niet 
werden doorberekend naar de producent of 
dat de doorberekening werd ongedaan 
gemaakt en dat zij de verplichte bijdragen 
volledig betaald hebben voor de nationale 
dieren, met inbegrip van de uitgevoerde 
slachtdieren en de uitgevoerde fok- en 
gebruiksdieren.  
Art. 15 Volgende verplichte bijdragen aan het 
Fonds worden opgelegd aan de 
verantwoordelijken van bedrijven waar 
varkens worden gehouden : 1° voor de 
periode van 1 januari 1993 tot 31 december 

Geen wijzigingen 
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1995 : 
  - 125 frank of 100 frank per fokvarken dat 
kan gehouden worden, met een minimum van 
250 frank per bedrijf, naargelang er al dan niet 
biggen van het bedrijf worden afgevoerd. Deze 
bedragen worden verhoogd met 10 frank voor 
bedrijven waar meer dan 200 fokvarkens 
kunnen gehouden worden; 
  - 85 frank of 35 frank per mestvarken dat kan 
gehouden worden, met een minimum van 250 
frank per bedrijf, naargelang er al dan niet op 
het bedrijf biggen worden aangevoerd. Deze 
bedragen worden verhoogd met 10 frank voor 
bedrijven waar meer dan 1500 mestvarkens 
kunnen gehouden worden; 
  2° voor de periode van 1 januari 1996 tot de 
datum waarop de Koning de bedragen 
bedoeld in artikel 6, § 1, vastgesteld zal 
hebben : 
  - 37 frank of 12 frank per fokvarken dat kan 
gehouden worden, met een minimum van 250 
frank per bedrijf, naargelang er al dan niet 
biggen van het bedrijf worden afgevoerd. 
Indien de afvoer van biggen steeds naar 
hetzelfde bedrijf van bestemming, waar ze 
gehouden worden tot de slachting geschiedt, 
bedraagt de verplichte bijdrage evenwel 12 
frank per fokvarken dat kan gehouden worden, 
met een minimum van 250 frank per bedrijf. 
Deze bedragen worden verhoogd met 10 frank 
voor bedrijven waar meer dan 200 fokvarkens 
kunnen gehouden worden; 
  - 106 frank of 35 frank per mestvarken dat 
kan gehouden worden, met een minimum van 
250 frank per bedrijf, naargelang er al dan niet 
op het bedrijf biggen worden aangevoerd. 
Indien de biggen steeds van hetzelfde bedrijf 
van oorsprong, waar ze geboren worden, 
afkomstig zijn, bedraagt de verplichte bijdrage 
evenwel 35 frank per mestvarken dat kan 
worden gehouden, met een minimum van 250 
frank per bedrijf. Deze bedragen worden 
verhoogd met 10 frank voor bedrijven waar 
meer dan 1500 mestvarkens kunnen 
gehouden worden. 
  De verplichte bijdragen bedoeld in dit artikel 
worden verhoogd met 50 % wanneer het 
bedrijf niet beschikt over het attest bedoeld in 
het koninklijk besluit van 14 juni 1993 tot 
bepaling van de uitrustingsvoorwaarden voor 
het houden van varkens. 



1173047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

Art. 16 Volgende heffingen aan het Fonds 
worden opgelegd aan de melkinrichtingen en 
aan de houders van vergunningen voor de 
verkoop van zuivelproducten : 
  1° voor de periode van 1 januari 1995 tot 31 
december 1995 : 
  1) aan de melkinrichtingen 0,20 frank per 
kilogram botervet en 0,32 frank per kilogram 
eiwit vervat in de in België verzamelde melk 
en/of de behandelde, verwerkte en/of verpakte 
melk en producten op basis van melk, welke 
ook de herkomst en de vorm weze waaronder 
zij worden verkregen. 
  Onder "melkinrichtingen" wordt verstaan de 
melkinrichtingen erkend in toepassing van het 
koninklijk besluit van 7 maart 1994 betreffende 
de erkenning van melkinrichtingen. 
  Indien die producten achtereenvolgens door 
meerdere melkinrichtingen behandeld, 
verwerkt en/of verpakt worden, is de heffing 
verschuldigd door ieder van hen, voor zover 
de verhandeling van de genoemde producten 
het voorwerp was van een handelsverrichting. 
  Ingeval van loonwerk is de heffing 
verschuldigd door de loonwerker voor zover er 
geen heffing wordt geïnd op het verwerkt 
product bij de eigenaar ervan. 
  De heffing is niet verschuldigd door de 
melkinrichtingen die rauwe melk of room 
verzamelen indien deze producten zonder 
behandeling, verwerking of verpakking worden 
doorverkocht, en het voorwerp zijn van de 
heffing in het onmiddellijk volgende stadium; 
  2) aan de houders van vergunningen voor de 
afgifte van de vergunningen voor de verkoop 
van zuivelproducten : 
  Onder "houders van vergunningen" wordt 
verstaan de houders van vergunningen voor 
de verkoop van zuivelproducten afgegeven in 
toepassing van het koninklijk besluit van 27 
februari 1963 betreffende de verdeling van 
zuivelproducten. 
  a) groothandelaars in zuivelproducten, 
groothandelaars in rauwe melk en room en 
groothandelaars die kaasproducten opnieuw 
verwerken : een heffing van 2.600 frank; 
  b) groothandelaars die zuivelproducten 
andere dan kaas opnieuw verwerken : een 
heffing van 8 000 frank; 
  c) kleinhandelaars in zuivelproducten, 
houders van een winkel, venters : een heffing 

Geen wijzigingen 
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van 1 000 frank; 
  d) producent-venters, houders van 
melkkoeien voor de verkoop van 
zuivelproducten van hun eigen bedrijf : een 
heffing van 1 000 frank; 
  3) de melkinrichtingen die bovendien 
groothandelaar of kleinhandelaar zijn, betalen 
de heffingen voorgeschreven in 1) en 2); 
  4) de melkinrichtingen doen aan het Bestuur 
voor de Dierengezondheid en de Kwaliteit van 
de Dierlijke Producten van het Ministerie van 
Middenstand en Landbouw binnen de 
vijfenveertig dagen na het einde van iedere 
maand wanneer zij personen zijn die rauwe 
melk of room ophalen of personen die meer 
dan 10 000 frank heffingen per maand 
verschuldigd zijn, of na het einde van ieder 
trimester wanneer zij andere personen zijn, 
een verklaring van de aan heffingen 
onderworpen hoeveelheden toekomen. 
  De verschuldigde heffingen worden betaald 
binnen twee maanden na de desbetreffende 
maand of het desbetreffende trimester. Binnen 
hetzelfde burgerlijk jaar mag een betaling die 
lager is dan 500 frank naar de volgende 
periode worden overgedragen. 
  De heffingen bepaald onder 2) zijn jaarlijks 
en bij voorbaat betaalbaar. 
  De laattijdige betaling heeft van rechtswege 
een nalatigheidsinterest tegen de wettelijke 
rentevoet tengevolge, vermeerderd met 500 
frank voor administratieve kosten; 
  5) een bedrag van 250 frank per titel voor de 
vervanging en de vernieuwing van de 
vergunningstitels, verloren of beschadigd 
gedurende het dienstjaar. 
  Indien zich in de loop van het jaar een 
wijziging voordoet, inzonderheid met 
betrekking tot de houder van de vergunning, 
de zetel of de aard van de onderneming, wordt 
de nieuwe titel kosteloos uitgereikt. 
  Het kosteloos uitreiken wordt toegestaan op 
voorwaarde, ingeval de houder van de 
vergunning gewijzigd wordt, dat de overnemer 
de handel in zuivelproducten voortzet op 
dezelfde zetel of op hetzelfde 
activiteitscentrum als de overdrager en, 
ingeval de aard van onderneming gewijzigd 
wordt, dat deze blijft behoren tot een categorie 
die hetzelfde bedrag betaalt; 
  6) de portkosten en fiscale kosten met 
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betrekking tot het aanbieden en het innen van 
de sommen, verschuldigd voor de uitgereikte, 
vervangen of vernieuwde vergunningstitels, 
zijn ten laste van de belanghebbende. 
  De distributiekaarten worden door de titularis 
van de vergunning te zijnen laste opgemaakt; 
  7) elke titel afgeleverd in de loop van een jaar 
is slechts geldig tot 31 december van dat jaar 
en verplicht tot de betaling van het ganse 
bedrag van de heffing vastgesteld bij 2). Indien 
de titel betrekking heeft op een 
handelsactiviteit die na 30 juni gestart is, is de 
houder van de vergunning enkel de helft van 
het bedrag vastgesteld bij 2) verschuldigd; 
  2° voor de periode van 1 januari 1996 tot de 
datum waarop de Koning de bedragen 
bedoeld in artikel 7 vastgesteld zal hebben : 
  1) aan de melkinrichtingen 0,10 frank per 
kilogram botervet en 0,16 frank per kilogram 
eiwit die vervat zijn in : 
  - de melk en producten op basis van melk die 
zij bereid hebben; 
  - de in België opgehaalde melk indien geen 
heffingen worden geïnd op de producten die 
rechtstreeks met deze melk vervaardigd zijn. 
  Melkinrichtingen die boter of room opnieuw 
verwerken, zijn enkel een heffing van 0,03 
frank per kilogram botervet, vervat in de 
herverwerkte boter, verschuldigd aan het 
Fonds. 
  Geen enkele heffing wordt geheven op de 
melk en de producten op basis van melk 
indien die producten slechts het voorwerp 
uitmaakten van een verpakking; 
  2) aan de houders van vergunningen voor de 
afgifte van de vergunningen voor de verkoop 
van zuivelproducten : 
  a) groothandelaars in zuivelproducten, 
groothandelaars in rauwe melk en room en 
groothandelaars die kaasproducten opnieuw 
verwerken : een heffing van 1.300 frank; 
  b) groothandelaars die zuivelproducten 
andere dan kaas opnieuw verwerken : een 
heffing van 4 000 frank; 
  c) kleinhandelaars in zuivelproducten, 
houders van een winkel, venters : een heffing 
van 500 frank; 
  d) producent-venters en houders van 
melkkoeien, voor de verkoop van 
zuivelproducten van hun eigen bedrijf : een 
heffing van 500 frank. 
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  De bepalingen van 1°, 3) tot 7) blijven van 
toepassing. 
Art. 17 (Het FAVV int, voor rekening van de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, 
de verplichte bijdragen), bedoeld in de 
artikelen 14 en 15 en van de heffingen 
bedoeld in artikel 16.  
  In voorkomend geval heeft van rechtswege 
schuldvergelijking plaats uit kracht van de wet 
tussen de bedragen verschuldigd krachtens de 
bepalingen van de artikelen 14, 15 en 16 en 
de bedragen betaald met toepassing van het 
koninklijk besluit van 11 december 1987 
betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, het koninklijk besluit van 14 juni 
1993 betreffende de verplichte bijdragen aan 
het Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, vastgesteld volgens de 
sanitaire risico's verbonden aan bedrijven 
waar varkens gehouden worden en het 
koninklijk besluit van 5 juli 1995 tot vaststelling 
van de retributies verschuldigd aan het Fonds 
voor de gezondheid en de productie van de 
dieren door de melkinrichtingen en door de 
houders van vergunningen voor de verkoop 
van zuivelproducten. 

Geen wijzigingen 

Art. 18 Indien het slachthuis, de uitvoerder of 
de verantwoordelijke van het bedrijf waar 
varkens worden gehouden het bedrag van de 
verplichte bijdragen bedoeld in de artikelen 14 
en 15, niet betaalt na twee aanmaningen, 
wordt het bedrag van de verplichte bijdragen 
verdubbeld. 
  De verplichte bijdragen bedoeld in artikel 14 
worden in alle stadia van verhandeling of 
productie die de slachting of de uitvoer 
voorafgaan, geheel doorberekend naar de 
producent. Deze doorberekening heeft plaats 
bij de prijsvorming tussen partijen zowel naar 
aanleiding van de verkoop van dieren als naar 
aanleiding van het verrichten van diensten 
door het slachthuis of de uitvoerder. 
  Deze verplichte bijdrage mag niet worden 
vermeld op de factuur of op het stuk bedoeld 
bij artikel 4 van het koninklijk besluit nr. 22 van 
15 september 1970 met betrekking tot de 
bijzondere regeling voor 
landbouwondernemers inzake belasting over 
de toegevoegde waarde. 

Geen wijzigingen 
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  Deze verplichte bijdragen moeten door de 
slachthuizen worden betaald uiterlijk de laatste 
dag van de maand die volgt op de slachting of 
op het aangetekend schrijven van het Bestuur. 
Zij moeten door de uitvoerders worden betaald 
aan het Bestuur uiterlijk de laatste dag van de 
maand die volgt op het aangetekend schrijven 
van dit Bestuur. 
  De verplichte bijdragen bedoeld in artikel 15 
zijn jaarlijks verschuldigd. Zij worden betaald 
aan het Bestuur binnen de dertig dagen die 
volgen op het verzoek tot betaling dat bij 
aangetekende brief wordt verzonden. 
  Bij gebreke aan tijdige betaling van de 
verplichte bijdragen, bedoeld in de artikelen 14 
en 15, is van rechtswege en zonder 
aanmaning een verwijlinterest tegen de 
wettelijke rentevoet verschuldigd. 
Art. 19 Het koninklijk besluit van 13 maart 
1997 tot wijziging van het koninklijk besluit van 
11 december 1987 betreffende de verplichte 
bijdragen aan het Fonds voor de gezondheid 
en de productie van de dieren is bekrachtigd 
met uitwerking op de datum van zijn 
inwerkingtreding. 

Geen wijzigingen 

Art. 20 Het koninklijk besluit van 24 juni 1997 
betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, vastgesteld voor de sector 
pluimvee is bekrachtigd met uitwerking op de 
datum van zijn inwerkingtreding. 

Geen wijzigingen 

Art. 21 Worden opgeheven : 
  1° artikel 32, §§ 2 en 3, van de 
dierengezondheidswet van 24 maart 1987, 
gewijzigd bij de wetten van 29 december 
1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993, 21 
december 1994 en 20 december 1995; 
  2° artikel 1bis van de wet van 20 juni 1956 
betreffende de verbetering van de rassen van 
voor de landbouw nuttige huisdieren, 
ingevoegd bij het koninklijk besluit nr. 426 van 
5 augustus 1986 en vervangen bij de wet van 
24 maart 1987; 
  3° de wet van 24 april 1996 tot bekrachtiging 
van het koninklijk besluit van 15 mei 1995 tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 11 
december 1987 betreffende de verplichte 
bijdragen aan het Fonds voor de gezondheid 
en de productie van de dieren; 
  4° de wet van 5 februari 1997 tot 
bekrachtiging van het koninklijk besluit van 25 

Geen wijzigingen 
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februari 1996 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 11 december 1987 betreffende de 
verplichte bijdragen aan het Fonds voor de 
gezondheid en de productie van de dieren; 
  5° het koninklijk besluit van 11 december 
1987 betreffende de verplichte bijdragen aan 
het Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, gewijzigd bij de koninklijke 
besluiten van 8 april 1989, 23 november 1990, 
19 april 1993, 15 mei 1995, 25 februari 1996 
en 13 maart 1997; 
  6° het koninklijk besluit van 14 juni 1993 
betreffende de verplichte bijdragen aan het 
Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren, vastgesteld volgens de 
sanitaire risico's verbonden aan bedrijven 
waar varkens worden gehouden, gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 23 september 1996; 
  7° het koninklijk besluit van 5 juli 1995 tot 
vaststelling van de retributies verschuldigd aan 
het Fonds voor de gezondheid en de productie 
van de dieren door de melkinrichtingen en 
door de houders van vergunningen voor de 
verkoop van zuivelproducten, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van 24 april 1996. 
  De verordenende besluiten genomen ter 
uitvoering van de in het eerste lid bedoelde 
wetten blijven van kracht tot aan hun 
uitdrukkelijke opheffing. 
Art. 22 In de tabel gevoegd bij de wet van 27 
december 1990 houdende oprichting van de 
begrotingsfondsen, gewijzigd bij de wetten van 
6 augustus 1993, 24 december 1993, 21 
december 1994 en 29 april 1996 wordt de 
subrubriek "31-1 Fonds voor de gezondheid 
en de productie van de dieren" vervangen 
door de volgende tekst : 
  "Fonds 31-1 Begrotingsfonds voor de 
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en 
de dierlijke producten 
  De ontvangsten bepaald in artikel 5 van de 
organieke wet houdende oprichting van het 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de 
kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten. 
  De uitgaven bepaald in artikel 4 van de 
organieke wet houdende oprichting van het 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de 
kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten". 
 

Geen wijzigingen 
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Art. 23 Deze wet treedt in werking de dag 
waarop ze in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt, met uitzondering van artikel 
14 en artikel 21, eerste lid, 5°, die uitwerking 
hebben met ingang van 1 januari 1988, artikel 
15 en artikel 21, eerste lid, 6°, die uitwerking 
hebben met ingang van 1 januari 1993 en 
artikel 16 en artikel 21, eerste lid, 7°, die 
uitwerking hebben met ingang van 1 januari 
1995. 

Geen wijzigingen 

 
Afdeling 3 – Bekrachtiging van de  koninklijke besluiten van 28 maart 2012 en van 24 
april 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit van  13 november 2011 tot vaststelling 
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de 
grondstoffen 
 
NVT 
 
Afdeling 4 - Bekrachtiging van het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 5 december 2004 tot vaststelling van de door de 
aardappelproducenten verschuldigde tijdelijke crisisbijdragen voor het vergoeden van 
verliezen ingevolge maatregelen tegen schadelijke organismen 
 
NVT 
 
Afdeling 5 - Wijziging van het koninklijk besluit van 24 juni 1997 betreffende de verplichte 
bijdragen aan het Fonds voor de gezondheid en de productie van dieren, vastgesteld 
voor de sector pluimvee 
 
24 juni 1997. - Koninklijk besluit betreffende de verplichte bijdragen aan het Fonds voor de 
gezondheid en de productie van de dieren, vastgesteld voor de sector pluimvee. 
 
Art. 1 Voor de toepassing van dit besluit wordt 
verstaan onder : 
  1° slachthuis : elke inrichting waar pluimvee 
wordt geslacht overeenkomstig de bepalingen 
van de wet van 15 april 1965 betreffende de 
keuring van de handel in vis, gevogelte, 
konijnen en wild, en tot wijziging van de wet 
van 5 september 1952 betreffende de 
vleeskeuring en de vleeshandel; 
  2° bedrijf : elk gebouw of complex van 
gebouwen, erin begrepen de erbij horende 
terreinen, die samen op epidemiologisch 
gebied een geheel vormen, waar pluimvee 
wordt gehouden of die daartoe bestemd is, 
zelfs al gaat het om verscheidene 
afzonderlijke productie-eenheden waarvoor 
evenwel de productiemiddelen 
gemeenschappelijk gebruikt worden; 
  3° verantwoordelijke : de eigenaar of de 

Geen wijzigingen 
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houder, die gewoonlijk over het pluimvee een 
onmiddellijk beheer en toezicht uitoefent; of, 
voor ondernemingen waar geen pluimvee 
wordt gehouden, de verantwoordelijke van die 
onderneming; 
  4° pluimvee : kippen, kalkoenen, 
parelhoenders, eenden, ganzen, kwartels, 
duiven, fazanten, patrijzen en loopvogels 
(ratites), die in gevangenschap worden 
opgefokt of gehouden voor de fokkerij, voor de 
productie van vlees of van consumptie-eieren, 
als sierpluimvee of om in het wild te worden 
uitgezet; 
  5° eendagskuikens : pluimvee dat nog geen 
72 uur oud is en dat nog niet is gevoerd; 
muskuseenden of kruisingen daarvan (cairina 
moschata) mogen evenwel gevoerd zijn; 
  6° consumptie-eieren : eieren van pluimvee, 
in de schaal en geschikt voor consumptie in 
ongewijzigde staat of voor het gebruik door de 
levensmiddelenindustrie; 
  7° broederij : bedrijf dat zich toelegt op het 
inleggen en uitbroeden van broedeieren en het 
opleveren van eendagskuikens; 
  8° pluimveeselectiebedrijf : bedrijf waarvan 
de activiteit bestaat in de productie van 
broedeieren bestemd voor de productie van 
fokpluimvee; 
  9° vermeerderingsbedrijf : bedrijf waarvan de 
activiteit bestaat in de productie van 
broedeieren bestemd voor de productie van 
gebruikspluimvee; 
  10° opfokbedrijf : 
  i) ofwel een opfokbedrijf voor fokpluimvee, 
d.w.z. een inrichting waarvan de activiteit 
bestaat in het opfokken van fokpluimvee tot 
het voortplantingsstadium; 
  ii) ofwel een opfokbedrijf voor 
gebruikspluimvee, d.w.z. een inrichting 
waarvan de activiteit bestaat in het opfokken 
van legdieren tot het legstadium; 
  11° eiproducten : consumptie-eieren ontdaan 
van de schaal, eigeel en ovalbumine; 
  12° (het FAVV : het Federaal Agentschap 
voor de veiligheid van de voedselketen, 
opgericht bij de wet van 4 februari 2000;)  
  13° (officiële dierenarts : dierenarts van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen;)  
  (14° het <Fonds> : het Begrotingsfonds voor 
de gezondheid en de kwaliteit van de die 
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  (15° loopvogels (ratites) : de soorten 
struisvogel (Struthio camelus), emoe 
(Dromaius novaehollandiae), nandoe (Rhea 
americana) en casuaris (Casuarius).)  
  (16° het aanslagbiljet : document waardoor 
de bijdrageplichtige in kennis gesteld wordt 
van het door hem te betalen bedrag, 
vastgesteld in het kader van dit besluit.)  
Art. 2  § 1. De verplichte bijdragen van de 
sector pluimvee aan het <Fonds> worden als
volgt vastgesteld :
  1° de verantwoordelijken van de
pluimveeslachthuizen erkend door het FAVV,
betalen een jaarlijkse bijdrage van :
  - 186,00 euro indien ze per jaar minder dan 
100 000 stuks slachten,
  - 596,00 euro indien ze per jaar 100 000 tot en
met 2 000 000 stuks slachten, en
  - 1 116,00 euro indien ze per jaar meer dan 2 
000 000 stuks slachten;
  2° de verantwoordelijken van de door het
FAVV toegelaten pakstations in de eiersector 
betalen een jaarlijkse bijdrage van :
  - 156,00 euro indien ze een technische
sorteercapaciteit hebben tot en met 5 000 
eieren per uur,
  - 234,00 euro indien ze een technische
sorteercapaciteit hebben van meer dan 5 000 
tot en met 15 000 eieren per uur, en
  - 365,00 euro indien ze een technische
sorteercapaciteit hebben van meer dan 15 000
eieren per uur;
  3° alle groothandelaars in eieren betalen een 
jaarlijkse bijdrage van 156,00 euro; diegenen 
met een gemiddelde wekelijkse omzet van 
minder dan 1 800 eieren zijn evenwel
vrijgesteld van de bijdrage;
  4° de houders van een sanitaire vergunning
voor de verkoop van pluimvee op markten, hen 
afgeleverd door het FAVV betalen een jaarlijkse 
bijdrage van 131,00 euro per vergunning;
  
 5° de verantwoordelijken van
eiproductenbedrijven en van de bedrijven die 
ovoproducten in de handel brengen, erkend
door het FAVV,
  - waarvan de inrichting beschikt over een
werkelijke pasteurisatiecapaciteit van minder 
dan 3 ton per uur, betalen een jaarlijkse 
bijdrage van 261,00 euro,
  - waarvan de inrichting beschikt over een

Art. 2  § 1. De verplichte bijdragen van de 
sector pluimvee aan het <Fonds> worden als 
volgt vastgesteld : 
  1° de verantwoordelijken van de 
pluimveeslachthuizen erkend door het FAVV, 
betalen een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 186,00 euro indien ze per jaar minder dan 
100 000 stuks slachten, 
  - 596,00 euro indien ze per jaar 100 000 tot en 
met 2 000 000 stuks slachten, en 
  - 1 116,00 euro indien ze per jaar meer dan 2 
000 000 stuks slachten; 
  2° de verantwoordelijken van de door het 
FAVV toegelaten pakstations in de eiersector 
betalen een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 156,00 euro indien ze een technische 
sorteercapaciteit hebben tot en met 5 000 
eieren per uur, 
  - 234,00 euro indien ze een technische 
sorteercapaciteit hebben van meer dan 5 000 
tot en met 15 000 eieren per uur, en 
  - 365,00 euro indien ze een technische 
sorteercapaciteit hebben van meer dan 15 000 
eieren per uur; 
  3° alle groothandelaars in eieren betalen een 
jaarlijkse bijdrage van 156,00 euro; diegenen 
met een gemiddelde wekelijkse omzet van 
minder dan 1 800 eieren zijn evenwel 
vrijgesteld van de bijdrage; 
  4° de houders van een sanitaire vergunning 
voor de verkoop van pluimvee op markten, hen 
afgeleverd door het FAVV betalen een jaarlijkse 
bijdrage van 131,00 euro per vergunning; 
 
  5° de verantwoordelijken van 
eiproductenbedrijven en van de bedrijven die 
ovoproducten in de handel brengen, erkend 
door het FAVV, 
  - waarvan de inrichting beschikt over een 
werkelijke pasteurisatiecapaciteit van minder 
dan 3 ton per uur, betalen een jaarlijkse 
bijdrage van 261,00 euro, 
  - waarvan de inrichting beschikt over een 
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werkelijke pasteurisatiecapaciteit van 3 ton per 
uur of meer, betalen een jaarlijkse bijdrage van 
782,00 euro;
  6° de verantwoordelijken van de door het
FAVV toegelaten broeierijen betalen, indien de 
activiteit het uitbroeden van loopvogeleieren 
betreft, een jaarlijkse bijdrage van :
  - 93,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van minder dan 1 000 eieren,
  - 279,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 eieren of meer;
  en, indien de activiteit het uitbroeden van 
broedeieren van andere soorten dan loopvogels
betreft, een jaarlijkse bijdrage van :
  - 372,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van minder dan 1 000 eieren of met 
een seizoensgebonden activiteit,
  - 1 116,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 tot en met 199 999 eieren,
  - 1 488,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 200 000 tot en met 499 999
eieren, 
  - 2 045,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 500 000 tot en met 999 999
eieren, 
  - 2 603,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 000 of meer eieren;
  7° de verantwoordelijken van de door het
FAVV toegelaten pluimveeselectiebedrijven,
vermeerderingsbedrijven en opfokbedrijven 
voor fokpluimvee betalen een jaarlijkse bijdrage 
van :
  - 300,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van minder dan 2 500 dieren,
  - 411,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 2 500 tot en met 4 999 dieren,
  - 489,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 7 499 dieren,
  - 600,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 7 500 tot en met 9 999 dieren,
  - 750,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 12 499 dieren,
  - 900,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 12 500 tot en met 14 999 dieren,
  - 1 050,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 15 000 tot en met 17 499
dieren, 
  - 1 161,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 17 500 tot en met 19 999 
dieren, 
  - 1 350,00 euro in geval van een 

werkelijke pasteurisatiecapaciteit van 3 ton per 
uur of meer, betalen een jaarlijkse bijdrage van 
782,00 euro; 
  6° de verantwoordelijken van de door het 
FAVV toegelaten broeierijen betalen, indien de 
activiteit het uitbroeden van loopvogeleieren 
betreft, een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 93,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van minder dan 1 000 eieren, 
  - 279,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 eieren of meer; 
  en, indien de activiteit het uitbroeden van 
broedeieren van andere soorten dan loopvogels 
betreft, een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 372,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van minder dan 1 000 eieren of met 
een seizoensgebonden activiteit, 
  - 1 116,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 tot en met 199 999 eieren, 
  - 1 488,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 200 000 tot en met 499 999 
eieren, 
  - 2 045,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 500 000 tot en met 999 999 
eieren, 
  - 2 603,00 euro voor broeierijen met een 
capaciteit van 1 000 000 of meer eieren; 
  7° de verantwoordelijken van de door het 
FAVV toegelaten pluimveeselectiebedrijven, 
vermeerderingsbedrijven en opfokbedrijven 
voor fokpluimvee betalen een jaarlijkse bijdrage 
van : 
  - 300,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van minder dan 2 500 dieren, 
  - 411,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 2 500 tot en met 4 999 dieren, 
  - 489,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 7 499 dieren, 
  - 600,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 7 500 tot en met 9 999 dieren, 
  - 750,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 12 499 dieren, 
  - 900,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 12 500 tot en met 14 999 dieren, 
  - 1 050,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 15 000 tot en met 17 499 
dieren, 
  - 1 161,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 17 500 tot en met 19 999 
dieren, 
  - 1 350,00 euro in geval van een 
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bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 650,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999
dieren, 
  - 1 950,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 2 700,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 of meer dieren;
  8° de houders van een toelating van het FAVV 
voor het fabriceren van mengvoeders voor 
pluimvee, betalen een jaarlijkse bijdrage van 
156 euro; de houders van een vergunning voor
de invoer, wiens enige beroepsactiviteit 
betrekking heeft op de invoer van producten uit 
andere Lidstaten, zijn evenwel vrijgesteld van
de bijdrage;
  9° de verantwoordelijken voor
gebruikspluimvee voor de productie van 
consumptie-eieren, al of niet op ouderdom van 
de leg en reforme dieren inbegrepen, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van :
  - 134,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 211,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 289,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 367,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 446,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 524,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren,
  - 641,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte
van 30 000 tot en met 39 999 dieren,
  - 797,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren,
  - 953,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 50 000 tot en met 59 999 dieren,
  - 1 109,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 1 265,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 421,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 577,00 euro in geval van een 

bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 650,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999 
dieren, 
  - 1 950,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 2 700,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 of meer dieren; 
  8° de houders van een toelating van het FAVV 
voor het fabriceren van mengvoeders voor 
pluimvee, betalen een jaarlijkse bijdrage van 
156 euro; de houders van een vergunning voor 
de invoer, wiens enige beroepsactiviteit 
betrekking heeft op de invoer van producten uit 
andere Lidstaten, zijn evenwel vrijgesteld van 
de bijdrage; 
  9° de verantwoordelijken voor 
gebruikspluimvee voor de productie van 
consumptie-eieren, al of niet op ouderdom van 
de leg en reforme dieren inbegrepen, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 134,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 211,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 289,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 367,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 446,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 524,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren, 
  - 641,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 30 000 tot en met 39 999 dieren, 
  - 797,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren, 
  - 953,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 50 000 tot en met 59 999 dieren, 
  - 1 109,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 1 265,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 421,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 577,00 euro in geval van een 
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bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 1 734,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  10° de verantwoordelijken voor vleeskippen, 
uitgezonderd ééndagskuikens, betalen een
jaarlijkse bijdrage van :
  - 131,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 201,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 272,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 344,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 415,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 486,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren,
  - 593,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 30 000 tot en met 39 999 dieren,
  - 735,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren,
  - 878,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 50 000 tot en met 59 999 dieren,
  - 1 020,00 euro in geval van een
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 1 163,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 305,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 448,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 1 591,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  11° de verantwoordelijken van pluimvee,
andere dan loopvogels of deze bedoeld in de 
vorige punten, betalen een jaarlijkse bijdrage 
van :
  - 93,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 1 999 dieren,
  - 131,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 2 000 tot en met 4 999 dieren,
  - 339,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 521,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 of meer dieren;

bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 1 734,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  10° de verantwoordelijken voor vleeskippen, 
uitgezonderd ééndagskuikens, betalen een 
jaarlijkse bijdrage van : 
  - 131,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 201,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 272,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 344,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 415,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 486,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren, 
  - 593,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 30 000 tot en met 39 999 dieren, 
  - 735,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren, 
  - 878,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 50 000 tot en met 59 999 dieren, 
  - 1 020,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 1 163,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 305,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 448,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 1 591,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  11° de verantwoordelijken van pluimvee, 
andere dan loopvogels of deze bedoeld in de 
vorige punten, betalen een jaarlijkse bijdrage 
van : 
  - 93,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 1 999 dieren, 
  - 131,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 2 000 tot en met 4 999 dieren, 
  - 339,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 521,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 of meer dieren; 
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  12° de verantwoordelijken van loopvogels van
de onderscheiden categorieën betalen een
jaarlijkse bijdrage in functie van de 
bedrijfsgrootte, uitgedrukt in aantal eenheden er
gehouden loopvogels, waarbij hanen en
hennen van meer dan 15 maanden oud
gelijkgesteld worden aan 10 eenheden per dier 
als het struisvogels betreft en 5 eenheden per 
dier als het emoes, nandoes of casuarissen
betreft en dieren van minder dan 15 maanden
oud gelijkgesteld worden aan 1 eenheid per 
dier, te weten :
  - 56,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 21 tot en met 199 eenheden,
  - 112,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 499 eenheden,
  - 167,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 500 tot 999 eenheden,
  - 223,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 1 000 of meer eenheden;
  13° de verantwoordelijken voor vleeskippen 
van het ras Mechelse Koekoek, uitgezonderd 
ééndagskuikens, betalen een jaarlijkse bijdrage 
van :
  - 322,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 494,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 670,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 846,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 1 021,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 197,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999
dieren, 
  - 1 461,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 812,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 2 163,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 514,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 866,00 euro in geval van een 

  12° de verantwoordelijken van loopvogels van 
de onderscheiden categorieën betalen een 
jaarlijkse bijdrage in functie van de 
bedrijfsgrootte, uitgedrukt in aantal eenheden er 
gehouden loopvogels, waarbij hanen en 
hennen van meer dan 15 maanden oud 
gelijkgesteld worden aan 10 eenheden per dier 
als het struisvogels betreft en 5 eenheden per 
dier als het emoes, nandoes of casuarissen 
betreft en dieren van minder dan 15 maanden 
oud gelijkgesteld worden aan 1 eenheid per 
dier, te weten : 
  - 56,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 21 tot en met 199 eenheden, 
  - 112,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 499 eenheden, 
  - 167,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 500 tot 999 eenheden, 
  - 223,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 1 000 of meer eenheden; 
  13° de verantwoordelijken voor vleeskippen 
van het ras Mechelse Koekoek, uitgezonderd 
ééndagskuikens, betalen een jaarlijkse bijdrage 
van : 
  - 322,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 494,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 670,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 846,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 1 021,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 197,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999 
dieren, 
  - 1 461,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 812,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 2 163,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 514,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 866,00 euro in geval van een 
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bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 3 217,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 3 568,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 3 919,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  14° de verantwoordelijken voor biologische
vleeskippen, uitgezonderd ééndagskuikens,
betalen een jaarlijkse bijdrage van :
  - 345,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 529,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 717,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 905,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 1 092,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 280,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999 
dieren, 
  - 1 562,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 938,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999
dieren, 
  - 2 313,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 689,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 3 065,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999
dieren, 
  - 3 441,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 3 816,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 4 192,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  15° de verantwoordelijken voor vleeskippen, 

bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 3 217,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 3 568,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 3 919,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  14° de verantwoordelijken voor biologische 
vleeskippen, uitgezonderd ééndagskuikens, 
betalen een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 345,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 529,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 717,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 905,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 1 092,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 20 000 tot en met 24 999 
dieren, 
  - 1 280,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999 
dieren, 
  - 1 562,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 938,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 2 313,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 689,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 3 065,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 3 441,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 3 816,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 4 192,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  15° de verantwoordelijken voor vleeskippen, 
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gehouden tot op een leeftijd van 63 tot 70 
dagen, uitgezonderd ééndagskuikens, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van :
  - 257,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 394,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 534,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 674,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 814,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 954,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren,
  - 1 164,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999
dieren, 
  - 1 445,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 725,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 005,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999
dieren, 
  - 2 285,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 565,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 2 845,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999
dieren, 
  - 3 125,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  16° de verantwoordelijken voor vleeskippen 
gehouden tot op de leeftijd van tenminste 81 
dagen, uitgezonderd ééndagskuikens, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van :
  - 275,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 422,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 572,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 722,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 872,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 

gehouden tot op een leeftijd van 63 tot 70 
dagen, uitgezonderd ééndagskuikens, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 257,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 394,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 534,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 674,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 814,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 954,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren, 
  - 1 164,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 445,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 725,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 005,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 285,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 565,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 2 845,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 3 125,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  16° de verantwoordelijken voor vleeskippen 
gehouden tot op de leeftijd van tenminste 81 
dagen, uitgezonderd ééndagskuikens, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 275,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 422,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 572,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 722,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 872,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
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van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 1 022,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999
dieren, 
  - 1 247,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 548,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 848,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999
dieren, 
  - 2 148,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 448,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 748,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999
dieren, 
  - 3 048,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 3 348,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  17° de verantwoordelijken voor
gebruikspluimvee met systeem vrije uitloop of 
systeem scharrel, voor de productie van 
consumptie-eieren, al of niet op ouderdom van 
de leg en reforme dieren inbegrepen, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van :
  - 149,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 233,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 319,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 406,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 492,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 578,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren,
  - 708,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 30 000 tot en met 39 999 dieren,
  - 881,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren,
  - 1 053,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 

van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 1 022,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 25 000 tot en met 29 999 
dieren, 
  - 1 247,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 548,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 848,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 2 148,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 448,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 748,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 3 048,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 3 348,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  17° de verantwoordelijken voor 
gebruikspluimvee met systeem vrije uitloop of 
systeem scharrel, voor de productie van 
consumptie-eieren, al of niet op ouderdom van 
de leg en reforme dieren inbegrepen, betalen 
een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 149,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 233,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 319,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 406,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 492,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 578,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren, 
  - 708,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 30 000 tot en met 39 999 dieren, 
  - 881,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 40 000 tot en met 49 999 dieren, 
  - 1 053,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
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dieren, 
  - 1 226,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999
dieren, 
  - 1 399,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 571,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 744,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999
dieren, 
  - 1 917,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren;
  18° de verantwoordelijken voor
gebruikspluimvee met biologische productie, 
voor de productie van consumptie-eieren, al of
niet op ouderdom van de leg en reforme dieren
inbegrepen, betalen een jaarlijkse bijdrage van :
  - 224,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren,
  - 351,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren,
  - 481,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte
van 10 000 tot en met 14 999 dieren,
  - 611,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren,
  - 742,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren,
  - 872,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte
van 25 000 tot en met 29 999 dieren,
  - 1 067,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 327,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 587,00 euro in geval van een
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 1 847,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 107,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 368,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 2 628,00 euro in geval van een 

dieren, 
  - 1 226,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 1 399,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 1 571,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 1 744,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 1 917,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren; 
  18° de verantwoordelijken voor 
gebruikspluimvee met biologische productie, 
voor de productie van consumptie-eieren, al of 
niet op ouderdom van de leg en reforme dieren 
inbegrepen, betalen een jaarlijkse bijdrage van : 
  - 224,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 200 tot en met 4 999 dieren, 
  - 351,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 5 000 tot en met 9 999 dieren, 
  - 481,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 10 000 tot en met 14 999 dieren, 
  - 611,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 15 000 tot en met 19 999 dieren, 
  - 742,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 20 000 tot en met 24 999 dieren, 
  - 872,00 euro in geval van een bedrijfsgrootte 
van 25 000 tot en met 29 999 dieren, 
  - 1 067,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 30 000 tot en met 39 999 
dieren, 
  - 1 327,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 40 000 tot en met 49 999 
dieren, 
  - 1 587,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 50 000 tot en met 59 999 
dieren, 
  - 1 847,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 60 000 tot en met 69 999 
dieren, 
  - 2 107,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 70 000 tot en met 79 999 
dieren, 
  - 2 368,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 80 000 tot en met 89 999 
dieren, 
  - 2 628,00 euro in geval van een 
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bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 2 888,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
§ 2. De verplichte bijdragen bedoeld in 
paragraaf 1, onder punt 1°, 2°, 5°, 7°, 10°, 11° 
en 12°, worden berekend op basis van de 
laatste gegevens waarover het FAVV in het 
kader van de identificatie en registratie van 
pluimvee- en loopvogelbeslagen beschikt en op
de aanvullende verklaringen van de
verantwoordelijke. 
§ 3. De bijdrageplichtige wordt vrijgesteld van 
de verplichte bijdragen indien hij vóór de datum 
van het aanslagbiljet een schriftelijke verklaring 
van definitieve stopzetting indient of indien hij,
desgevallend, kan aantonen dat de vergunning
werd ingeleverd voor de datum van het 
aanslagbiljet bij de instantie die deze 
vergunning afleverde. De officiële dierenarts of 
zijn afgevaardigde stelt de stopzetting vast.
§ 4. De verplichte bijdragen bedoeld in
paragraaf 1, onder punten 13°, 14°, 15°, 16°, 
17° en 18°, zijn verschuldigd voor zover de 
verantwoordelijke van dit pluimvee schriftelijk te 
kennen geeft één van in deze punten vermelde 
bijdrage te willen betalen. Bij ontbreken van een 
aanvraag hiervoor wordt de bijdrage berekend 
volgens de overeenkomende klasse 
opgenomen onder de punten 1° tot en met 12°. 

bedrijfsgrootte van 90 000 tot en met 99 999 
dieren, 
  - 2 888,00 euro in geval van een 
bedrijfsgrootte van 100 000 of meer dieren. 
19° de verantwoordelijken van de door het 
FAVV toegelaten opfokbedrijven voor 
fokpluimvee betalen een jaarlijkse bijdrage 
van 0,24 euro per vrouwelijk reproductiedier 
opgezet in het voorafgaande kalenderjaar, en 
voor zover de dieren na de opfok tot het 
legrijpe stadium in België blijven; 
20° de verantwoordelijken van de door het 
FAVV geregistreerde en/of toegelaten 
opfokbedrijven voor gebruikspluimvee voor 
de productie van consumptie-eieren betalen 
een jaarlijkse bijdrage van 0,075 euro per 
dier opgezet in het voorafgaande 
kalenderjaar, en voor zover de dieren na de 
opfok tot het legrijpe stadium in België 
blijven. 
§ 2. De verplichte bijdragen bedoeld in 
paragraaf 1, onder punt 1°, 2°, 5°, 7°, 10°, 11° 
en 12°, worden berekend op basis van de 
laatste gegevens waarover het FAVV in het 
kader van de identificatie en registratie van 
pluimvee- en loopvogelbeslagen beschikt en op 
de aanvullende verklaringen van de 
verantwoordelijke. 
§ 3. De bijdrageplichtige wordt vrijgesteld van de 
verplichte bijdragen indien hij vóór de datum van 
het aanslagbiljet een schriftelijke verklaring van 
definitieve stopzetting indient of indien hij, 
desgevallend, kan aantonen dat de vergunning 
werd ingeleverd voor de datum van het 
aanslagbiljet bij de instantie die deze vergunning 
afleverde. De officiële dierenarts of zijn 
afgevaardigde stelt de stopzetting vast. 
§ 4. De verplichte bijdragen bedoeld in 
paragraaf 1, onder punten 13°, 14°, 15°, 16°, 
17° en 18°, zijn verschuldigd voor zover de 
verantwoordelijke van dit pluimvee schriftelijk te 
kennen geeft één van in deze punten vermelde 
bijdrage te willen betalen. Bij ontbreken van een 
aanvraag hiervoor wordt de bijdrage berekend 
volgens de overeenkomende klasse opgenomen 
onder de punten 1° tot en met 12 

Art. 3 De verplichte bijdragen worden gestort 
in het Fonds. Zij zijn jaarlijks verschuldigd.  

Geen wijzigingen 

Art. 4 § 1. De verplichte bijdragen worden 
betaald aan het <Fonds> binnen de 30 dagen 

Geen wijzigingen 



1353047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

die volgen op de datum van het aanslagbiljet. 
Bij gebreke aan tijdige betaling is van 
rechtswege en zonder aanmaning een 
verwijlintrest verschuldigd tegen de wettelijke 
rentevoet, vermeerderd met 25 euro voor 
administratie kosten. 
§ 2. Indien een bijdrageplichtige bedoeld in 
artikel 2, § 1, niet akkoord is met het bedrag 
van de verplichte bijdrage, dient een 
bezwaarschrift bij een ter post aangetekende 
brief gericht aan het Fonds te worden 
ingediend binnen de 30 dagen die volgen op 
de datum van het aanslagbiljet. De bijzondere 
regels voor het indienen van een 
bezwaarschrift worden meegedeeld samen 
met het aanslagbiljet. 
  Het indienen van een bezwaarschrift geeft 
geen uitstel van betaling. Indien het 
bezwaarschrift ontvankelijk en gegrond wordt 
verklaard, zal de betaalde som worden 
teruggestort. 
§ 3. Volgende openbare besturen verstrekken 
op eenvoudige aanvraag aan het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen alle inlichtingen, die deze nodig 
heeft voor de toepassing van dit besluit : 
  1° de Federale Overheidsdienst 
Volksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedselketen en Leefmilieu; 
  2° de Federale Overheidsdienst Economie, 
KMO, Middenstand en Energie. 
§ 4. De officiële dierenarts of zijn 
afgevaardigde kan de gegevens op de 
bedrijven verifiëren. Op basis van de gedane 
vaststellingen kan de officiële dierenarts de 
medegedeelde gegevens met toepassing van 
paragraaf 2 aanpassen. 
Art. 4/1 De aan het begrotingsfonds sector 
pluimvee verschuldigde bijdragen voor de 
jaren 2005 tot 2011 inbegrepen, in toepassing 
van artikel 5, 3°, van de wet van 23 maart 
1998 betreffende de oprichting van een 
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de 
kwaliteit van de dieren en de dierlijke 
producten, zijn gelijkgesteld aan de 
verschuldigde bijdragen zoals bedoeld in 
artikel 5, 1°, van dezelfde wet. 
   De opbrengsten uit het geheel van alle 
betaalde bijdragen aan het begrotingsfonds 
sector pluimvee, worden geglobaliseerd over 
deze periode en stellen het fonds in staat zijn 

Geen wijzigingen 
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opdrachten te vervullen. 
Art. 5 Indien een bijdrageplichtige bedoeld in 
artikel 2, § 1, het bedrag van de verplichte 
bijdragen en intresten en de administratieve 
kosten na een eerste aanmaning niet betaalt 
aan het Fonds, wordt het bedrag van de 
verschuldigde verplichte bijdrage verdubbeld. 
De aanmaningen en verzoeken tot het betalen 
van het verdubbelde bedrag worden door het 
Fonds aan de verantwoordelijke verzonden bij 
aangetekend schrijven, respectievelijk 
minstens zestig dagen en negentig dagen na 
de datum van het aanslagbiljet. 

Geen wijzigingen 

Art. 6 De overtredingen van de bepalingen 
van dit besluit worden opgespoord, 
vastgesteld en gestraft, overeenkomstig de 
bepalingen van de dierengezondheidswet van 
24 maart 1987. 

Geen wijzigingen 

Art. 7 Onze Vice-Eerste Minister en Minister 
van Economie en Telecommunicatie, Onze 
Minister van Volksgezondheid en Pensioenen 
en Onze Minister van Landbouw en de Kleine 
en Middelgrote Ondernemingen zijn, ieder 
voor wat hem betreft, belast met de uitvoering 
van dit besluit. (NOTA : besluit bevestigd bij W 
1998-03-23/30, art. 20.) 

Geen wijzigingen 

 
Hoofdstuk 2 – Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen 
 
Afdeling 1 – Wijziging van het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende 
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke bepalingen 
 
22 Februari 2001 - Koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende organisatie van 
de controles die worden verricht door het Federaal Agentschap 
voor de Veiligheid van de Voedselketen 
 

 
HOOFDSTUK I. - Algemene bepalingen. 

 
Art. 1 Dit besluit organiseert de procedures 
voor de door het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen 
uitgevoerde controles, met toepassing van 
de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. 
  Dit besluit is niet van toepassing op de 
controles uitgevoerd met toepassing van de 
wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik 

Geen wijziging 
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bij dieren van stoffen met hormonale, anti-
hormonale, beta-adrenergische of 
productiestimulerende werking met 
uitzondering van artikel 4, § 1. 
Art. 2 Voor de toepassing van dit besluit, 
wordt verstaan onder : 
  1° Het Agentschap : het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen; 
  2° De Minister : De Minister tot wiens 
bevoegdheid de volksgezondheid behoort; 
  3° De wet van 4 februari 2000 : de wet van 
4 februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen; 
  4° Product : elk product of elke materie 
behorend tot de bevoegdheden van het 
Agentschap, krachtens de wet van 4 februari 
2000; 
  5° Plaats : elke plaats waar zich producten 
bedoeld in 4° van dit artikel kunnen bevinden 
of waar zich zaken kunnen bevinden die 
toelaten inbreuken vast te stellen. 

Geen wijziging 
 

Art. 3 § 1. Onverminderd de 
ambtsbevoegdheden van de officieren van 
gerechtelijke politie zien de daartoe door de 
minister aangewezen statutaire en 
contractuele personeelsleden van het 
Federaal Agentschap voor de veiligheid van 
de voedselketen toe op de uitvoering van de 
bepalingen van dit besluit of de 
uitvoeringsbesluiten ervan, van de wet van 4 
februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de veiligheid van 
de voedselketen en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan, van de wetten 
bedoeld in artikel 5 van diezelfde wet van 4 
februari 2000 en van de uitvoeringsbesluiten 
daarvan evenals van de verordeningen en 
beschikkingen van de Europese Unie en die 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap. 
De contractuele personeelsleden leggen, 
voorafgaand aan de uitoefening van hun 
functie, de eed af in handen van de minister 
of van zijn aangestelde. 
Andere ambtenaren of personen kunnen 
door Ons worden aangewezen bij in 
ministerraad overlegd besluit. Ze zullen de 
eed afleggen, in voorkomend geval, in 
handen van de minister. 

§ 1. Onverminderd de ambtsbevoegdheden 
van de officieren van gerechtelijke politie 
zien de daartoe door de minister 
aangewezen statutaire en contractuele 
personeelsleden van het Federaal 
Agentschap voor de veiligheid van de 
voedselketen toe op de uitvoering van de 
bepalingen van dit besluit of de 
uitvoeringsbesluiten ervan, van de wet van 4 
februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de veiligheid van 
de voedselketen en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan, van de wetten 
bedoeld in artikel 5 van diezelfde wet van 4 
februari 2000 en van de uitvoeringsbesluiten 
daarvan evenals van de verordeningen en 
beschikkingen van de Europese Unie en die 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap. 
De contractuele personeelsleden leggen, 
voorafgaand aan de uitoefening van hun 
functie, de eed af in handen van de minister 
of van zijn aangestelde. 
Andere ambtenaren of personen kunnen 
door Ons worden aangewezen bij in 
ministerraad overlegd besluit. Ze zullen de 
eed afleggen, in voorkomend geval, in 
handen van de minister. 
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§ 1/1. De statutaire en contractuele 
personeelsleden van de gemeentelijke 
diensten die dienaangaande een 
overeenkomst, waarvan de modaliteiten 
door Ons worden bepaald bij een in 
Ministerraad overlegd besluit,  sluiten 
met het Agentschap, zijn bevoegd om 
toezicht uit te oefenen op de uitvoering 
van de volgende bepalingen, voor zover 
dit toezicht beperkt is tot de detailhandel: 
 
1° de wet van 5 september 1952 
betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel en de uitvoeringsbesluiten 
daarvan; 
 
2° de wet van 15 april 1965 betreffende de 
keuring van en de handel in vis, 
gevogelte, konijnen en wild, en tot 
wijziging van de wet van 5 september 
1952 betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel en de uitvoeringsbesluiten 
daarvan; 
 
3° de wet van 24 januari 1977 betreffende 
de bescherming van de gezondheid van 
de verbruikers op het stuk van de 
voedingsmiddelen en andere producten 
en de uitvoeringsbesluiten daarvan, voor 
zover deze betrekking hebben op 
hygiëne, het gebruik van tabak op 
openbare plaatsen, de etikettering en de 
samenstelling van de voedingsmiddelen 
evenals van andere producten die in de 
voedselketen kunnen terechtkomen; 
 
4° de verordening (EG) nr. 852/2004 van 
het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 inzake 
levensmiddelenhygiëne; 
 
5° de verordening (EG) nr. 853/2004 van 
het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 houdende vaststelling van 
specifieke hygiënevoorschriften voor 
levensmiddelen van dierlijke oorsprong; 
 
6° de besluiten genomen in uitvoering 
van artikelen 3bis en 4, § 3 van dit besluit. 
 
De voorwaarden waaraan de statutaire en 
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§ 2. In de uitoefening van hun 
bevoegdheden kunnen de in § 1 bedoelde 
personen op elk moment elke plaats 
betreden en doorzoeken waar zich 
producten kunnen bevinden evenals elke 
plaats waar bewijzen van het bestaan van 
een inbreuk mogelijk kunnen worden 
aangetroffen. 
Het bezoek aan lokalen die uitsluitend als 
woning dienen is slechts toegestaan tussen 
5 uur ‘s ochtends en 9 uur ‘s avonds en kan 
slechts gebeuren met verlof van de rechter 
van de politierechtbank. 
§ 3. Ze kunnen ter plaatse elk document, 
elke uitleg of inlichting doen verschaffen die 
ze nodig achten voor het uitoefenen van hun 
controleopdracht, en alle nuttige 
vaststellingen doen, eventueel met de 
medewerking van deskundigen, gekozen uit 
een door de minister samengestelde lijst. 
De deskundigen die niet de door het decreet 
van 20 juli 1831 voorgeschreven eed 
hebben afgelegd, zullen dit doen ten aanzien 
van de Vrederechter. 
Indien stukken, documenten of 
informatiedragers worden meegenomen, 
wordt hiervan terstond een gedetailleerde 
inventaris opgemaakt waarvan een kopie 
aan de houder wordt afgeleverd. 
§ 4. Ze sporen de inbreuken op op de 
bepalingen van dit besluit of de 
uitvoeringsbesluiten ervan, op de bepalingen 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de veiligheid van de voedselketen en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan, op de 
bepalingen van de wetten bedoeld in artikel 
5 van dezelfde wet en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan en op de 
bepalingen van de verordeningen en 
beschikkingen van de Europese Unie en die 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap en stellen ze vast in processen-
verbaal die gelden tot het tegendeel 
bewezen is. 
Ze gaan over tot het verhoor van de 

contractuele personeelsleden van de 
gemeentelijke diensten moeten voldoen 
om deze bevoegdheden te kunnen 
uitoefenen worden door Ons bepaald bij 
een in Ministerraad overlegd besluit. 
§ 2. In de uitoefening van hun 
bevoegdheden kunnen de in § 1 bedoelde 
personen op elk moment elke plaats 
betreden en doorzoeken waar zich 
producten kunnen bevinden evenals elke 
plaats waar bewijzen van het bestaan van 
een inbreuk mogelijk kunnen worden 
aangetroffen. 
Het bezoek aan lokalen die uitsluitend als 
woning dienen is slechts toegestaan tussen 
5 uur ‘s ochtends en 9 uur ‘s avonds en kan 
slechts gebeuren met verlof van de rechter 
van de politierechtbank. 
§ 3. Ze kunnen ter plaatse elk document, 
elke uitleg of inlichting doen verschaffen die 
ze nodig achten voor het uitoefenen van hun 
controleopdracht, en alle nuttige 
vaststellingen doen, eventueel met de 
medewerking van deskundigen, gekozen uit 
een door de minister samengestelde lijst. 
De deskundigen die niet de door het decreet 
van 20 juli 1831 voorgeschreven eed 
hebben afgelegd, zullen dit doen ten aanzien 
van de Vrederechter. 
Indien stukken, documenten of 
informatiedragers worden meegenomen, 
wordt hiervan terstond een gedetailleerde 
inventaris opgemaakt waarvan een kopie 
aan de houder wordt afgeleverd. 
§ 4. Ze sporen de inbreuken op op de 
bepalingen van dit besluit of de 
uitvoeringsbesluiten ervan, op de bepalingen 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de veiligheid van de voedselketen en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan, op de 
bepalingen van de wetten bedoeld in artikel 
5 van dezelfde wet en van de 
uitvoeringsbesluiten daarvan en op de 
bepalingen van de verordeningen en 
beschikkingen van de Europese Unie en die 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap en stellen ze vast in processen-
verbaal die gelden tot het tegendeel 
bewezen is. 
Ze gaan over tot het verhoor van de 
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overtreder en tot elk ander nuttig verhoor. 
Een kopie van het proces-verbaal wordt aan 
de overtreder gezonden binnen dertig dagen 
na de vaststelling van de inbreuk. 
Ze kunnen, bij de uitoefening van hun 
opdracht, de hulp van de politiemacht 
inroepen. 
§ 5. Ze zijn gemachtigd het product of een 
monster ervan aan een onderzoek of een 
analyse te onderwerpen, in een erkend 
laboratorium. 
Bijzondere analyses kunnen evenwel 
worden uitgevoerd in een niet erkend 
laboratorium onder de door Ons te bepalen 
voorwaarden. 
De wijze en de voorwaarden van de 
monsterneming evenals de 
erkenningsvoorwaarden en -procedure van 
de analyselaboratoria worden door Ons 
bepaald. 
De minister bepaalt de analysemethodes. Hij 
kan de maximum tarieven van de analyses 
of de onderzoeken vaststellen. 
Het Agentschap erkent de laboratoria. 
§ 6. Wanneer een proces-verbaal wordt 
opgesteld door de ter uitvoering van § 1 van 
dit artikel aangewezen personen voor 
inbreuk op hetzij de wetten bedoeld in artikel 
5 van de wet van 4 februari 2000 of hun 
uitvoeringsbesluiten hetzij van de 
verordeningen en beschikkingen van de 
Europese Unie hetzij van de bepalingen van 
dit besluit of de uitvoeringsbesluiten ervan, 
en die overeenkomstig de genoemde wet 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap, wordt het proces-verbaal 
binnen de dertig dagen na de vaststelling 
van de inbreuk toegestuurd aan de door Ons 
aangewezen ambtenaar, met toepassing 
van artikel 7 van dit besluit. 
Wanneer het proces-verbaal is opgesteld 
door de burgemeester of zijn afgevaardigde 
of door een officier van gerechtelijke politie, 
kan het ook aan de voormelde ambtenaar 
worden opgestuurd. 
§ 7. Verzet tegen bezoeken, controles, 
inbeslagnemingen, monsternemingen of 
verzoeken om inlichtingen of documenten 
door de in § 1 bedoelde personen, of het 
verstrekken van kennelijk onjuiste 
inlichtingen of documenten, wordt gestraft 

overtreder en tot elk ander nuttig verhoor. 
Een kopie van het proces-verbaal wordt aan 
de overtreder gezonden binnen dertig dagen 
na de vaststelling van de inbreuk. 
Ze kunnen, bij de uitoefening van hun 
opdracht, de hulp van de politiemacht 
inroepen. 
§ 5. Ze zijn gemachtigd het product of een 
monster ervan aan een onderzoek of een 
analyse te onderwerpen, in een erkend 
laboratorium. 
Bijzondere analyses kunnen evenwel 
worden uitgevoerd in een niet erkend 
laboratorium onder de door Ons te bepalen 
voorwaarden. 
De wijze en de voorwaarden van de 
monsterneming evenals de 
erkenningsvoorwaarden en -procedure van 
de analyselaboratoria worden door Ons 
bepaald. 
De minister bepaalt de analysemethodes. Hij 
kan de maximum tarieven van de analyses 
of de onderzoeken vaststellen. 
Het Agentschap erkent de laboratoria. 
§ 6. Wanneer een proces-verbaal wordt 
opgesteld door de ter uitvoering van § 1 van 
dit artikel aangewezen personen voor 
inbreuk op hetzij de wetten bedoeld in artikel 
5 van de wet van 4 februari 2000 of hun 
uitvoeringsbesluiten hetzij van de 
verordeningen en beschikkingen van de 
Europese Unie hetzij van de bepalingen van 
dit besluit of de uitvoeringsbesluiten ervan, 
en die overeenkomstig de genoemde wet 
behoren tot de bevoegdheden van het 
Agentschap, wordt het proces-verbaal 
binnen de dertig dagen na de vaststelling 
van de inbreuk toegestuurd aan de door Ons 
aangewezen ambtenaar, met toepassing 
van artikel 7 van dit besluit. 
Wanneer het proces-verbaal is opgesteld 
door de burgemeester of zijn afgevaardigde 
of door een officier van gerechtelijke politie, 
kan het ook aan de voormelde ambtenaar 
worden opgestuurd. 
§ 7. Verzet tegen bezoeken, controles, 
inbeslagnemingen, monsternemingen of 
verzoeken om inlichtingen of documenten 
door de in § 1 bedoelde personen, of het 
verstrekken van kennelijk onjuiste 
inlichtingen of documenten, wordt gestraft 
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met een gevangenisstraf van acht dagen tot 
drie maand en met een geldboete van 
honderd tot duizend euro of met één van 
deze straffen alleen. 

met een gevangenisstraf van acht dagen tot 
drie maand en met een geldboete van 
honderd tot duizend euro of met één van 
deze straffen alleen. 

Art. 3bis Onverminderd de bepalingen 
vervat in de wetten beoogd bij artikel 5 van 
de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de veiligheid van de voedselketen, kan de 
uitoefening van elke activiteit die vallen 
onder de controlebevoegdheid van het 
Agentschap aan een voorafgaande toelating, 
erkenning, registratie, kennisgeving of 
verklaring onderworpen worden afhankelijk 
van de voorwaarden en modaliteiten door 
Ons bepaald. 
  De overtredingen op de bepalingen 
genomen in toepassing van dit artikel 
worden bestraft met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot drie maanden en met een 
geldboete van zesentwintig tot driehonderd 
euro of met één van deze straffen alleen. 

Geen wijziging 

Art. 3ter Teneinde controles ter plaatse 
mogelijk te maken, dienen de operatoren 
evenals de uitbaters van de gebouwen die 
als grensinspectieposten dienst doen, de 
lokalen en uitrustingen ter beschikking te 
stellen van de personeelsleden van het 
Agentschap overeenkomstig de door Ons 
bepaalde regels. 

Geen wijziging 

Art. 4 § 1. Andere controle- en 
inspectiemodaliteiten kunnen door Ons 
worden bepaald, in het bijzonder teneinde 
de verplichtingen na te komen die volgen uit 
de internationale verdragen en de 
internationale akten die op grond ervan zijn 
genomen. 
§ 2. Onverminderd de toepassing van 
andere wettelijke of reglementaire 
bepalingen, kan de Minister een of 
verschillende plaatsen onderwerpen aan een 
verhoogd toezicht in geval van herhaalde 
inbreuk, van weigering zich te schikken naar 
aanmaningen, van fraude of van afwezigheid 
of gebreken in de opgelegde autocontrole. 
  De omstandigheden en modaliteiten van dit 
verhoogd toezicht worden door Ons 
bepaald. 
  De kostprijs van het verhoogd toezicht is 
ten laste van de betrokken personen. 
§ 3. De Koning kan, na advies van het 

Geen wijziging 
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wetenschappelijk comité van het 
Agentschap, voor de activiteiten van de 
natuurlijke en rechtspersonen die 
deelnemen aan de voedselketen, de 
verschillende organisatieniveaus voor een 
intern controlesysteem bepalen. Hij stelt de 
criteria en de modaliteiten tot het bereiken 
en tot het behouden ervan vast. 
  De Koning kan tevens, na advies van het 
Wetenschappelijk Comité van het 
Agentschap, aan de voornoemde personen 
een meldingsplicht opleggen in de gevallen 
die Hij bepaalt. 
§ 4. De overtredingen op de bepalingen 
genomen in toepassing van dit artikel 
worden bestraft met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot zes maanden en met een 
geldboete van zesentwintig tot driehonderd 
euro of met één van deze straffen alleen. 
Art. 5 Wanneer een inbreuk wordt 
vastgesteld met toepassing van dit besluit, 
kan de persoon die is aangewezen 
krachtens artikel 3, § 1, van dit besluit, een 
waarschuwing richten tot de overtreder 
waarbij die tot de stopzetting van de inbreuk 
wordt aangemaand. 
  De waarschuwing vermeldt : 
  a) de ten laste gelegde feiten en de 
overtreden wetsbepaling of reglementaire 
bepalingen; 
  b) de termijn waarin zij dienen te worden 
stopgezet; 
  c) dat, indien aan de waarschuwing geen 
gevolg wordt gegeven, een proces-verbaal 
zal worden opgesteld en doorgezonden aan 
de ambtenaar die is aangewezen krachtens 
artikel 7 van dit besluit en dat de procureur 
des Konings zal worden ingelicht. 
  Binnen tien dagen na de vaststelling van de 
inbreuk, wordt de waarschuwing aan de 
overtreder bekendgemaakt, ofwel bij een ter 
post aangetekende brief ofwel door 
overhandiging aan de persoon, tegen 
ontvangstbewijs. Een kopie wordt binnen 
dezelfde termijn toegestuurd aan het hoofd 
van de controle-eenheid van het Agentschap 
van de plaats van de inbreuk. 
  § 3. De Koning kan, na advies van het 
wetenschappelijk comité van het 
Agentschap, voor de activiteiten van de 
natuurlijke en rechtspersonen die 

Geen wijziging 
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deelnemen aan de voedselketen, de 
verschillende organisatieniveaus voor een 
intern controlesysteem bepalen. Hij stelt de 
criteria en de modaliteiten tot het bereiken 
en tot het behouden ervan vast. 
  § 4. De overtredingen op de bepalingen 
genomen in toepassing van dit artikel 
worden bestraft met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot zes maanden en met een 
geldboete van zesentwintig tot driehonderd 
euro of met één van deze straffen alleen. 
Art. 5bis De met toepassing van artikel 3, § 
1, aangewezen personen kunnen een 
bewarend beslag uitvoeren, een 
waarschuwing tot de overtreder richten en 
een proces-verbaal opstellen in toepassing 
van de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn 
der dieren. 
  Indien de controle plaatsvindt op een plaats 
waar de veiligheid van de voedselketen niet 
wordt aangetast door de gecontroleerde 
dieren, zijn de in het eerste lid bedoelde 
maatregelen slechts van toepassing indien 
de controle betrekking heeft op de vereisten 
van volksgezondheid, dierengezondheid of 
plantenbescherming. 

Geen wijziging 
 

 
HOOFDSTUK II. - Inbeslagnemingen. 

 
Art. 6 § 1. De met toepassing van artikel 3, § 
1, van dit besluit aangewezen personen 
kunnen, bij administratieve maatregel, de 
producten waarvan ze vermoeden dat ze 
[niet conform zijn aan de bepalingen die ze 
regelen] onder bewarend beslag plaatsen, 
om ze binnen een door de minister bepaalde 
termijn te onderwerpen aan een onderzoek 
of een analyse overeenkomstig artikel 3, § 5, 
van dit besluit. 
Het bewarend beslag wordt opgeheven op 
bevel van de persoon die het heeft 
opgelegd, bij het verstrijken van de termijn of 
bij het definitief beslag. 
§ 2. Bedorven, ontaarde, schadelijke en 
schadelijk verklaarde producten, en 
producten die niet conform zijn aan de 
bepalingen die ze regelen, worden in beslag 
genomen. 
§ 3. Wanneer de volksgezondheid , 
dierengezondheid of plantenbescherming 

Art. 6 § 1. De met toepassing van artikel 3, § 
1, van dit besluit aangewezen personen 
kunnen, bij administratieve maatregel, de 
producten waarvan ze vermoeden dat ze 
[niet conform zijn aan de bepalingen die ze 
regelen] onder bewarend beslag plaatsen, 
om ze binnen een door de minister bepaalde 
termijn te onderwerpen aan een onderzoek 
of een analyse overeenkomstig artikel 3, § 5, 
van dit besluit. 
Het bewarend beslag wordt opgeheven op 
bevel van de persoon die het heeft 
opgelegd, bij het verstrijken van de termijn of 
bij het definitief beslag. 
§ 2. Bedorven, ontaarde, schadelijke en 
schadelijk verklaarde producten, en 
producten die niet conform zijn aan de 
bepalingen die ze regelen, worden in beslag 
genomen. 
§ 3. Wanneer de volksgezondheid [, 
dierengezondheid of plantenbescherming] 
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het vereist, worden de producten vernietigd. 
Wanneer deze vereiste het toelaat, worden 
de producten, naargelang het geval, 
ontaard, verwerkt, buiten gebruik gesteld 
voor het gebruik waartoe ze normaal 
bestemd zijn, verkocht of teruggegeven aan 
de eigenaar overeenkomstig § 4 van dit 
artikel. 
De niet conforme producten kunnen evenwel 
in regel gebracht worden, voor zover de 
belanghebbende de tekortkomingen rechtzet 
binnen een termijn die wordt vastgesteld 
door de verbalisant. 
Wanneer het gaat om producten die niet 
werden onderworpen aan de keuring of het 
gezondheidsonderzoek overeenkomstig de 
wet die ze regelt, worden ze in beslag 
genomen zonder instemming van de 
betrokken persoon en buiten gebruik voor 
menselijke consumptie gesteld. Indien ze 
voor menselijke consumptie geschikt worden 
bevonden, kunnen ze worden overgedragen 
aan een inrichting of een vereniging voor 
sociale bijstand. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
§ 4. Wanneer de vereisten van de 
volksgezondheid , dierengezondheid of 
plantenbescherming het toelaten, kunnen de 
producten worden verkocht of teruggegeven 
aan de eigenaar tegen een waarborgsom die 
gelijk is aan de waarde van de in beslag 
genomen producten. 
In dat geval kan er alleen worden over 
beschikt overeenkomstig de door de 
bevoegde dienst van het Agentschap 
gegeven instructies. 
De som wordt gedeponeerd op de griffie van 
de rechtbank totdat over de inbreuk 
uitspraak is gedaan. Dit bedrag treedt in de 
plaats van de in beslag genomen producten. 

het vereist, worden de producten vernietigd. 
Wanneer deze vereiste het toelaat, worden 
de producten, naargelang het geval, 
ontaard, verwerkt, buiten gebruik gesteld 
voor het gebruik waartoe ze normaal 
bestemd zijn, verkocht of teruggegeven aan 
de eigenaar overeenkomstig § 4 van dit 
artikel. 
De niet conforme producten kunnen evenwel 
in regel gebracht worden, voor zover de 
belanghebbende de tekortkomingen rechtzet 
binnen een termijn die wordt vastgesteld 
door de verbalisant. 
Wanneer het gaat om producten die niet 
werden onderworpen aan de keuring of het 
gezondheidsonderzoek overeenkomstig de 
wet die ze regelt, worden ze in beslag 
genomen zonder instemming van de 
betrokken persoon en buiten gebruik voor 
menselijke consumptie gesteld. Indien ze 
voor menselijke consumptie geschikt worden 
bevonden, kunnen ze worden overgedragen 
aan een inrichting of een vereniging voor 
sociale bijstand. 
Wanneer de producten dienen worden te 
vernietigd, ontaard, verwerkt of buiten 
gebruik gesteld voor het gebruik waartoe 
ze normaal bestemd zijn deelt de 
eigenaar, of bij ontstentenis de houder, 
binnen een termijn die wordt vastgesteld 
door de verbalisant  de gekozen actie, de 
methode en termijn mee aan het 
Agentschap. De gekozen actie wordt, na 
akkoord van het Agentschap, binnen de 
meegedeelde termijn volgens de 
meegedeelde methode uitgevoerd. 
§ 4. Wanneer de vereisten van de 
volksgezondheid , dierengezondheid of 
plantenbescherming het toelaten, kunnen de 
producten worden verkocht of teruggegeven 
aan de eigenaar tegen een waarborgsom die 
gelijk is aan de waarde van de in beslag 
genomen producten. 
In dat geval kan er alleen worden over 
beschikt overeenkomstig de door de 
bevoegde dienst van het Agentschap 
gegeven instructies. 
De som wordt gedeponeerd op de griffie van 
de rechtbank totdat over de inbreuk 
uitspraak is gedaan. Dit bedrag treedt in de 
plaats van de in beslag genomen producten. 
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De met toepassing van deze paragraaf in 
beslag genomen producten worden, naar 
gelang van het geval, verkocht door het 
bestuur der Registratie en Domeinen of door 
het bestuur der Douane en Accijnzen. 
§ 5. Wanneer er betwisting bestaat over de 
bedorven, ontaarde, schadelijke, schadelijk 
verklaarde of niet-conforme toestand van de 
in beslag genomen producten en indien de 
vereisten van de volksgezondheid , 
dierengezondheid of plantenbescherming 
het toelaten nemen de personen bedoeld in 
artikel 3, § 1, van dit besluit monsters voor 
onderzoek of analyse overeenkomstig artikel 
3, § 5, van dit besluit. 
In afwachting van het resultaat van dit 
onderzoek of deze analyse kunnen de 
producten onder sekwester worden 
geplaatst of verzegeld. 
Naar gelang van het resultaat van het 
onderzoek of de analyse worden het 
sekwester of de verzegeling opgeheven of 
behouden. 
Wanneer de vereisten van de 
volksgezondheid , dierengezondheid of 
plantenbescherming het noodzakelijk maken 
of wanneer de producten niet zonder bederf 
kunnen worden bewaard, worden ze zonder 
uitstel vernietigd. 
§ 6. In het raam van dit besluit zijn de kosten 
voor de vernietiging, verwerking, ontaarding, 
buiten gebruikstelling, bewaring, 
inbeslagname, verzegeling of sekwester, 
van het onderzoek of de analyse ten laste 
van de eigenaar of, bij ontstentenis, van de 
houder van de producten. 
Onverminderd de bepalingen van de wet van 
9 december 2004 betreffende de financiering 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen, kunnen de 
gedelegeerd bestuurder van het Agentschap 
of zijn afgevaardigde alsook het erkend 
analyselaboratorium, in geval van 
wanbetaling van de kosten die met 
toepassing van dit besluit ten laste van de 
gecontroleerde personen zijn gelegd, deze 
invorderen ofwel bij de burgerlijke rechtbank 
ofwel door zich namens het Agentschap of 
het betrokken laboratorium burgerlijke partij 
te stellen voor het strafgerecht waar de 
strafvordering wegens inbreuk op de 

De met toepassing van deze paragraaf in 
beslag genomen producten worden, naar 
gelang van het geval, verkocht door het 
bestuur der Registratie en Domeinen of door 
het bestuur der Douane en Accijnzen. 
§ 5. Wanneer er betwisting bestaat over de 
bedorven, ontaarde, schadelijke, schadelijk 
verklaarde of niet-conforme toestand van de 
in beslag genomen producten en indien de 
vereisten van de volksgezondheid , 
dierengezondheid of plantenbescherming 
het toelaten nemen de personen bedoeld in 
artikel 3, § 1, van dit besluit monsters voor 
onderzoek of analyse overeenkomstig artikel 
3, § 5, van dit besluit. 
In afwachting van het resultaat van dit 
onderzoek of deze analyse kunnen de 
producten onder sekwester worden 
geplaatst of verzegeld. 
Naar gelang van het resultaat van het 
onderzoek of de analyse worden het 
sekwester of de verzegeling opgeheven of 
behouden. 
Wanneer de vereisten van de 
volksgezondheid , dierengezondheid of 
plantenbescherming het noodzakelijk maken 
of wanneer de producten niet zonder bederf 
kunnen worden bewaard, worden ze zonder 
uitstel vernietigd. 
§ 6. In het raam van dit besluit zijn de kosten 
voor de vernietiging, verwerking, ontaarding, 
buiten gebruikstelling, bewaring, 
inbeslagname, verzegeling of sekwester, 
van het onderzoek of de analyse ten laste 
van de eigenaar of, bij ontstentenis, van de 
houder van de producten. 
Onverminderd de bepalingen van de wet van 
9 december 2004 betreffende de financiering 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen, kunnen de 
gedelegeerd bestuurder van het Agentschap 
of zijn afgevaardigde alsook het erkend 
analyselaboratorium, in geval van 
wanbetaling van de kosten die met 
toepassing van dit besluit ten laste van de 
gecontroleerde personen zijn gelegd, deze 
invorderen ofwel bij de burgerlijke rechtbank 
ofwel door zich namens het Agentschap of 
het betrokken laboratorium burgerlijke partij 
te stellen voor het strafgerecht waar de 
strafvordering wegens inbreuk op de 
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bepalingen van de betreffende wetten en 
besluiten aanhangig werd gemaakt. Dit recht 
kan voor het eerst in hoger beroep worden 
uitgeoefend. 
§ 7. De personen bedoeld in artikel 3, § 1, 
van dit besluit kunnen, in geval van inbreuk, 
de goederen in beslag nemen die het 
voorwerp uitmaken van de inbreuk, die 
gediend hebben of die bestemd waren tot 
het plegen ervan. 

bepalingen van de betreffende wetten en 
besluiten aanhangig werd gemaakt. Dit recht 
kan voor het eerst in hoger beroep worden 
uitgeoefend. 
§ 7. De personen bedoeld in artikel 3, § 1, 
van dit besluit kunnen, in geval van inbreuk, 
de goederen in beslag nemen die het 
voorwerp uitmaken van de inbreuk, die 
gediend hebben of die bestemd waren tot 
het plegen ervan. 

 
HOOFDSTUK III. - Administratieve boetes. 

 
Art. 7 § 1. In geval van overtreding op de 
bepalingen van één van de wetten bedoeld 
in artikel 5 van de wet van 4 februari 2000 of 
van hun uitvoeringsbesluiten,  hetzij van de 
bepalingen genomen in uitvoering van dit 
besluit, hetzij van verordeningen of 
beschikkingen van de Europese Unie, hetzij 
op de Verordeningen van de Europese Unie 
en voor zover het gaat om een overtreding 
van een of meer bepalingen waarover het 
toezicht behoort tot de bevoegdheid van het 
Agentschap, kan de ambtenaar, houder van 
het diploma van  dokter, licentiaat of master 
in de rechten die hiertoe door Ons is 
aangesteld, aan de overtreder, na deze de 
gelegenheid te hebben geboden zijn 
verweermiddelen voor te dragen, een 
administratieve boete voorstellen waarvan 
de betaling de publieke vordering doet 
vervallen.  
  Het proces-verbaal van vaststelling van de 
overtreding wordt, overeenkomstig artikel 3 
van dit besluit overgezonden aan de 
ambtenaar bedoeld in het vorig lid. Deze 
zendt er, ter informatie, een kopie van aan 
de procureur des Konings. 
  In geval van niet betaling van de 
administratieve boete wordt het proces-
verbaal toegezonden aan de procureur des 
Konings. 
  Indien geen voorstel tot administratieve 
boete wordt uitgebracht, wordt het proces-
verbaal toegezonden aan de procureur des 
Konings. 
  De procedureregels en de modaliteiten van 
betaling worden door Ons bepaald, op 
gemeenschappelijke voordracht door de 
Minister en de Minister van Justitie. 

Geen wijziging 
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§ 2. Voor de overtredingen mag het bedrag 
van de administratieve boete niet lager zijn 
dan de helft van het minimum noch hoger 
dan het maximum van de voor de 
overtreding vastgestelde geldboete. 
  Voor de wanbedrijven mag het bedrag van 
de administratieve boete niet lager zijn dan 
25 euro, noch hoger dan 5000 euro. 
  Bij samenloop van verschillende inbreuken, 
kunnen de bedragen van de geldboetes 
worden samengevoegd, zonder dat het 
totale bedrag hoger mag zijn dan het 
dubbele van het maximum voor de hoogste 
boete. Deze bepaling is niet van toepassing 
op wanbedrijven. 
  Het bedrag van de administratieve boetes 
wordt verhoogd met de opdeciemen die van 
toepassing zijn op de strafrechtelijke 
geldboetes. 
  De werkgever is burgerrechtelijk 
aansprakelijk voor de betaling van de boet 
die aan zijn aangestelde is voorgesteld. 
§ 3. De bedragen van de administratieve 
boetes worden gestort op de rekening van 
het Agentschap. 
§ 4. Een jaarlijks verslag dat de resultaten 
van de activiteiten vermeld in dit artikel 
uiteenzet zal tot de gedelegeerd bestuurder 
worden gericht. 
  Het Agentschap houdt een interne en 
externe audit met het oog op een 
systematische evaluatie en opvolging van de 
procedure. 

 
HOOFDSTUK IV. - Andere maatregelen. 

 
Art. 8 Wanneer is vastgesteld dat er een 
ernstig en dreigend gevaar voor de 
volksgezondheid, dierengezondheid of 
plantenbescherming bestaat in een plaats en 
het niet of onvoldoende kan worden 
bestreden op grond van de wetten bedoeld 
in artikel 5 van de wet van 4 februari 2000 
en de uitvoeringsbesluiten ervan, van dit 
besluit en de uitvoeringsbesluiten ervan, 
alsook van de verordeningen van de 
Europese Unie, kan de minister bij een met 
redenen omklede beslissing en zonder het 
inwinnen van de in deze wetten 
voorgeschreven adviezen, elke maatregel 
treffen of opleggen om daaraan te 

Geen wijziging 
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verhelpen, met inbegrip van de volledige of 
gedeeltelijke sluiting van een inrichting. 
   Indien bepaalde producten die zijn 
gereglementeerd door of met toepassing van 
de wetten bedoeld in artikel 5 van de wet 
van 4 februari 2000, door of met toepassing 
van dit besluit en zijn uitvoeringsbesluiten of 
door verordeningen van de Europese Unie, 
een ernstig en dreigend gevaar voor de 
volksgezondheid, dierengezondheid of 
plantenbescherming en/of voor de 
gezondheid van de verbruikers betekenen 
en wanneer dit niet of onvoldoende kan 
worden bestreden op grond van die 
bepalingen, kan de minister, bij een met 
redenen omklede beslissing en zonder het 
inwinnen van de in deze wetten 
voorgeschreven adviezen, elke maatregel 
treffen of opleggen die verhindert dat deze 
producten een gevaar betekenen. Deze 
maatregelen kunnen de vernietiging van de 
betrokken producten inhouden. 
  In de omstandigheden bedoeld in de vorige 
leden, beslist de Minister eveneens, na 
overleg met de Minister die de begroting in 
zijn bevoegdheid heeft, over de 
tenlastelegging van de onkosten die 
eventueel uit de toepassing van de genomen 
of te nemen maatregelen voortvloeien. 
  De met toepassing van artikel 3, § 1, van 
dit besluit aangewezen personen die, het 
bestaan vaststellen van een ernstig en 
dreigend gevaar voor de volksgezondheid, 
dierengezondheid of plantenbescherming of 
die het bestaan van zulk gevaar vermoeden, 
lichten het Agentschap daarover zonder 
verwijl in.  
  De inbreuken op de bepalingen door de 
minister genomen met toepassing van dit 
artikel worden gestraft met een 
gevangenisstraf van acht dagen tot drie 
maanden en met een geldboete van 
zesentwintig tot driehonderd euro of met een 
van deze straffen alleen. 
 
Art. 9 § 1. Binnen het toepassingsgebied 
van de wet van 4 februari 2000, kunnen Wij 
elke maatregel nemen die nodig is voor de 
uitvoering van verplichtingen die 
voortvloeien uit internationale verdragen en 
uit de krachtens die verdragen tot stand 

Geen wijziging 
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gekomen akten. Deze maatregelen kunnen 
de opheffing en de wijziging van 
wetsbepalingen inhouden. 
  De besluiten die een wijziging of opheffing 
van de wetsbepalingen inhouden, worden 
voor beraadslaging voorgelegd aan de 
Ministerraad. 
§ 2. De strafbepalingen van de wetten 
bepaald in artikel 5 van de wet van 4 februari 
2000 zijn van toepassing op de inbreuken op 
de besluiten genomen bij toepassing van § 1 
van dit artikel, alsmede op de inbreuken op 
de verordeningen van de Europese Unie die 
van kracht zijn in het Rijk en materies 
betreffen welke tot de bevoegdheid van het 
Agentschap behoren binnen het 
toepassingsgebied van de wet van 4 februari 
2000. 
§ 3. In geval op een schending van de 
bepalingen genomen ter uitvoering van de in 
§ 1 bepaalde internationale verdragen of 
akten geen straf is gesteld bij de 
strafbepalingen van de wetten bedoeld in 
artikel 5 van de wet van 4 februari 2000, 
wordt deze gestraft met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot vijf jaar en met een 
geldboete van zesentwintig tot 
vijftienduizend euro of met één van deze 
straffen alleen.  
§ 4. Wanneer de besluiten genomen ter 
uitvoering van dit artikel het gevolg zijn van 
verplichtingen die voortvloeien uit 
internationale verdragen en uit akten 
getroffen op grond van die verdragen en die 
aan de staten geen keuze laten inzake de 
middelen om een bepaald resultaat te 
bereiken, is het advies van de comités of 
raden van advies, zoals vastgesteld in de 
wetten bedoeld in artikel 5 van de wet van 4 
februari 2000, niet vereist. 
§ 5. In zoverre de besluiten bedoeld in § 1 
zijn genomen ter uitvoering van 
verplichtingen die aan de staten de keuze 
laten van de middelen om een bepaald 
resultaat te bereiken, dat is opgelegd bij het 
internationaal verdrag of bij de uit een 
internationaal verdrag tot stand gekomen 
akte, en in zoverre die besluiten de wetten 
bedoeld in artikel 5 van de wet van 4 februari 
2000 wijzigen, zijn ze van rechtswege 
opgeheven indien zij niet binnen een jaar na 
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hun inwerkingtreding door de wetgever zijn 
bekrachtigd. 

 
HOOFDSTUK V. - Wijzigingsbepalingen. 

 
Art. 10 § 1. Artikel 7 van de wet van 24 
februari 1921 betreffende het verhandelen 
van gifstoffen, slaapmiddelen en verdovende 
middelen, ontsmettingsstoffen en 
antiseptica, vervangen bij de wet van 9 juli 
1975, wordt aangevuld met de volgende 
paragraaf : 
  " § 5. Dit artikel is niet van toepassing op 
de controles die worden verricht met 
toepassing van de wet van 4 februari 2000 
houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 
§ 2. ,Artikel 10 van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 14 juli 1994, wordt aangevuld 
met de volgende paragraaf : 
  " § 4. Dit artikel in niet van toepassing op 
de materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen. ". 

Geen wijziging 

Art. 11 In de wet van 5 september 1952 
betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 
  1° In artikel 5, vervangen door de wet van 
29 april 1996, worden de woorden " Instituut 
voor veterinaire keuring " in §§ 1 en 3 
vervangen door de woorden " Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen ". 
  2° Het artikel 28, 3°, ingevoegd bij de wet 
van 17 november 1998, wordt vervangen 
door de volgende bepaling : 
  " 3° hij die de maatregelen overtreedt die 
zijn opgelegd in het raam van een verhoogd 
veterinair toezicht ter uitvoering van artikel 4, 
§ 2, van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 

Geen wijziging 

Art. 12 In de wet van 25 maart 1964 op de 
geneesmiddelen, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 

Geen wijziging 
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  1° Artikel 14, gewijzigd bij de wet van 20 
oktober 1998, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 4. Dit artikel is niet van toepassing op 
de controles die worden verricht met 
toepassing van de wet van 4 februari 2000 
houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 
  2° Artikel 15, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 6. Met uitzondering van § 5, is dit artikel 
niet van toepassing op de controles die 
worden verricht met toepassing van de wet 
van 4 februari 2000 houdende oprichting van 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen. ". 
  3° In artikel 17, vervangen bij de wet van 
20 oktober 1998, waarvan de tegenwoordige 
tekst § 1 zal vormen, wordt een § 2 
ingevoegd, luidend als volgt : 
  " § 2. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  4° Artikel 19bis, ingevoegd bij de wet van 
21 juni 1983 en gewijzigd bij de wet van 20 
oktober 1998, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 3. Dit artikel is niet van toepassing op 
de materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen. ". 
Art. 13 In de wet van 15 april 1965 
betreffende de keuring van en de handel in 
vis, gevogelte, konijnen en wild, en tot 
wijziging van de wet van 5 september 1952 
betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 
  1° In artikel 5, gewijzigd bij de wetten van 
29 april 1996 en 27 mei 1997, worden de 
woorden " Instituut voor veterinaire keuring " 
in §§ 1 en 3 vervangen door de woorden " 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen ". 
  2° Het artikel 10, 3°, ingevoegd bij de wet 
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van 17 november 1998, wordt vervangen 
door volgende bepaling : 
  " 3° hij die de maatregelen overtreedt die 
zijn opgelegd in het raam van een verhoogd 
veterinair toezicht ter uitvoering van artikel 4, 
§ 2, van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
Art. 14 In de wet van 11 juli 1969 
betreffende de bestrijdingsmiddelen en de 
grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, 
bosbouw en veeteelt, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 
  1° Artikel 6, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  2° Artikel 6bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  3° Artikel 7 wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  4° Artikel 10, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 11. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  5° Artikel 11 van dezelfde wet wordt 
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aangevuld met het volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  6° Artikel 16 wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de voedselketen. ". 
Art. 15 In de wet van 2 april 1971 
betreffende de bestrijding van voor planten 
en plantaardige producten schadelijke 
organismen, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht : 
  1° In artikel 2, § 1, gewijzigd bij de wet van 
5 februari 1999, worden tussen de woorden " 
schadelijke organismen " en " kan de Koning 
" de woorden " en in het belang van de 
volksgezondheid " ingevoegd. 
  2° Artikel 3, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 4. Dit artikel is niet van toepassing op 
de controles die worden verricht met 
toepassing van de wet van 4 februari 2000 
houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 
  3° Artikel 3bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  4° Artikel 5bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 11. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  5° Artikel 6, gewijzigd bij de wet van 5 
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februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  6° Artikel 7, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  7° Artikel 11, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Vorig lid is niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de voedselketen. ". 
Art. 16 In de wet van 28 maart 1975 
betreffende de handel in landbouw-, 
tuinbouw- en zeevisserijproducten, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht : 
  1° Artikel 3, § 1, 6°, vernummerd bij de wet 
van 29 december 1990, wordt aangevuld als 
volgt : 
  " en onverminderd de bepalingen van het 
koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die 
worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  2° Artikel 3, § 2, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  3° Artikel 5, gewijzigd bij de wetten van 25 
oktober 1995 en 5 februari 1999, wordt 
aangevuld met het volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 

Geen wijziging 
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  4° Artikel 5bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. ". 
  5° Artikel 8, vervangen door de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 11. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  6° Artikel 8bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. ". 
  7° Artikel 9, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 3. Dit artikel is niet van toepassing op 
de controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. ". 
Art. 17 In de wet van 24 januari 1977 
betreffende de bescherming van de 
gezondheid van de verbruikers op het stuk 
van voedingsmiddelen en andere producten, 
worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
  1° Artikel 6bis, ingevoegd bij de wet van 22 
maart 1989, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " De bepalingen van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de producten die behoren tot 
de bevoegdheid van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 
  2° Artikel 11, gewijzigd bij de wetten van 22 
maart 1989 en 9 februari 1994, wordt 
aangevuld met de volgende paragraaf : 
  " § 5. De bepalingen van dit artikel zijn niet 
van toepassing op de controles die worden 
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verricht met toepassing van de wet van 4 
februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. ". 
  3° Artikel 11bis, ingevoegd bij de wet van 
22 maart 1989, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  4° Artikel 12, gewijzigd bij de wet van 22 
maart 1989, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  5° Artikel 18, gewijzigd bij de wet van 22 
maart 1989, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 6. Met uitzondering van §§ 4 en 5, zijn 
de bepalingen van dit artikel niet van 
toepassing op de controles die worden 
verricht met toepassing van de wet van 4 
februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen. ". 
  6° Artikel 19, gewijzigd bij de wet van 22 
maart 1989, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
inbreuken die zijn vastgesteld ter uitvoering 
van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  7° Artikel 20, aangevuld bij de wet van 22 
maart 1989, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 5. De bepalingen van dit artikel zijn niet 
van toepassing op de materies die behoren 
tot de bevoegdheid van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 
Art. 18 In de wet van 21 juni 1983 
betreffende gemedicineerde dierenvoeders 

Geen wijziging 
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worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
  1° Artikel 10 wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  2° Artikel 12 wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 5. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  3° Artikel 14 wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
inbreuken die zijn vastgesteld ter uitvoering 
van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  4° Artikel 15 wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  5° Artikel 16 van dezelfde wet wordt 
aangevuld met de volgende paragraaf : 
  " § 10. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
Art. 19 § 1. In artikel 5, § 2, derde lid van de 
wet van 15 juli 1985 betreffende het gebruik 
bij dieren van stoffen met hormonale, anti-
hormonale, beta-adrenergische of productie-
stimulerende werking, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van 17 februari 1992 en bij 
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de wet van 17 maart 1997, worden de 
woorden " de dienst Diergeneeskundige 
Inspectie van het Ministerie van Landbouw " 
vervangen door de woorden " het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen " en de woorden " de 
voornoemde dienst " door de woorden " het 
voormelde Agentschap ". 
§ 2. a) In artikel 6, eerste lid van dezelfde 
wet, gewijzigd bij de wetten van 11 juli 1994 
en 17 maart 1997, worden de woorden " 
door de ambtenaren, door de Koning 
aangewezen of door dierenartsen 
aangewezen door de Minister die de 
Landbouw of de Minister die de 
Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid 
heeft " vervangen door de woorden " door de 
statutaire of contractuele ambtenaren van 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen die hiertoe door de 
Minister zijn aangewezen of door andere 
door Ons aangewezen ambtenaren ". 
  b) In hetzelfde artikel 6, tweede lid, 
gewijzigd bij de wet van 17 maart 1997, 
wordt het woord " vijftien " vervangen door 
het woord " dertig ". 
§ 3. a) In artikel 8, eerste en derde lid, artikel 
9, eerste lid, artikel 9bis, § 1, evenals in 
artikel 10, 1° van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 17 maart 1997, worden de 
woorden " de in artikel 6 bedoelde 
ambtenaren " of de woorden " de 
ambtenaren bedoeld in artikel 6 " vervangen 
door de woorden " de in artikel 6 bedoelde 
personen ". 
  b) In artikel 8, vierde en vijfde lid, alsook 
artikel 9, tweede lid, van dezelfde wet, 
gewijzigd bij de wet van 17 maart 1997, 
worden de woorden " de ambtenaar bedoeld 
in artikel 6 " vervangen door de woorden " de 
persoon bedoeld in artikel 6 ". 
§ 4. a) In artikel 9quater van dezelfde wet, 
ingevoegd door de wet van 11 juli 1994 en 
gewijzigd door de wet van 17 maart 1997, 
worden de woorden " de bevoegde minister " 
vervangen door de woorden " de 
gedelegeerd bestuurder van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen of zijn afgevaardigde ". 
  b) In hetzelfde artikel 9quater, worden de 
woorden " of het Instituut voor veterinaire 
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keuring " geschrapt. 
§ 5. Artikel 11 van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 11 juli 1994, wordt vervangen 
door de volgende bepaling : 
  " Art. 11. § 1. In het belang van de 
gezondheid van de verbruiker en binnen het 
toepassingsgebied van deze wet, kan de 
Koning alle maatregelen treffen die nodig 
zijn voor de uitvoering van verplichtingen die 
voortvloeien uit internationale verdragen en 
akten die voor de uitvoering ervan zijn tot 
stand gekomen; deze maatregelen kunnen 
de opheffing of wijziging van wettelijke 
bepalingen inhouden. 
  Over de besluiten tot wijziging of opheffing 
van wettelijke bepalingen wordt in 
Ministerraad overlegd. 
§ 2. De strafbepalingen van deze wet zijn 
van toepassing op de inbreuken op de 
besluiten die zijn getroffen ter uitvoering van 
§ 1 van dit artikel alsook op de 
verordeningen van de Europese Unie die 
van kracht zijn in het Koninkrijk en die 
betrekking hebben op de materies die, 
overeenkomstig deze wet, behoren tot de 
verordenende macht van de Koning. 
§ 3. Een schending van de bepalingen die 
zijn genomen krachtens internationale 
verdragen en internationale akten bepaald in 
§ 1, en die niet als misdrijf strafbaar is 
gesteld door de strafbepalingen van deze 
wet, wordt gestraft met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot vijf jaar en met een boete 
van zesentwintig tot vijftienduizend frank of 
met een van deze straffen alleen. 
  De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad 
overlegd besluit, binnen de in het vorig lid 
bepaalde perken, de inbreuken en straffen 
die van toepassing zijn op elk hiervan. 
§ 4. In zoverre de besluiten bedoeld in § 1 
zijn genomen ter uitvoering van 
verplichtingen die aan de staten de keuze 
laten van de middelen om een bepaald 
resultaat te bereiken, dat is opgelegd bij het 
internationaal verdrag of bij de uit een 
internationaal verdrag tot stand gekomen 
akte, en in zoverre die besluiten de 
bepalingen van deze wet wijzigen, zijn ze 
van rechtswege opgeheven indien zij niet 
binnen een jaar na hun inwerkingtreding 
door de wetgever zijn bekrachtigd.". 
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Art. 20 In de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn 
der dieren, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
  1° In artikel 5, § 3, eerste en tweede lid, 
gewijzigd bij de wet van 4 mei 1995, worden 
na de woorden " al dan niet door 
deskundigen bijgestaan, ", respectievelijk " al 
dan niet bijgestaan door deskundigen, " de 
woorden " of naar gelang van het geval, het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen, " ingevoegd. 
  2° In artikel 16, § 2, tweede lid, ingevoegd 
bij de wet van 4 mei 1995, worden de 
woorden " door de minister tot wiens 
bevoegdheid de landbouw behoort na 
overleg met de minister tot wiens 
bevoegdheid de volksgezondheid behoort " 
vervangen door de woorden " door de 
Minister tot wiens bevoegdheid het 
dierenwelzijn behoort na advies van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen ". 
  3° Artikel 34, gewijzigd bij de wet van 4 mei 
1995, wordt aangevuld met het volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  4° Artikel 42, gewijzigd bij de wet van 4 mei 
1995, wordt aangevuld met de volgende 
paragraaf : 
  " § 5. Dit artikel is niet van toepassing op 
de controles die zijn verricht met toepassing 
van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  5° In artikel 45bis, ingevoegd bij de wet van 
4 mei 1995, waarvan de tegenwoordige tekst 
§ 1 zal vormen, wordt een paragraaf 2 
ingevoegd, luidend als volgt : 
  " § 2. Paragraaf 1 van dit artikel is niet van 
toepassing op de materies die behoren tot 
de bevoegdheid van het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen. ". 

Geen wijziging 

Art. 21 In de Dierengezondheidswet van 24 Geen wijziging 
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maart 1987 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
  1° In artikel 1 wordt het punt 10 vervangen 
door de volgende bepaling : 
  " 10. Dienst : naar gelang van het geval, de 
diergeneeskundige dienst van het Ministerie 
van Landbouw of het Federaal Agentschap 
voor de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  2° Artikel 20, gewijzigd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
controles die worden verricht met toepassing 
van de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  3° Artikel 20bis, ingevoegd bij de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Dit artikel is niet van toepassing op de 
inbreuken die zijn vastgesteld ter uitvoering 
van het koninklijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles 
die worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  4° Artikel 21, vervangen door de wet van 
29 december 1990, wordt aangevuld met het 
volgende lid : 
  " Met uitzondering van de laatste zin van 
het tweede lid, is dit artikel niet van 
toepassing op de inbreuken die zijn 
vastgesteld ter uitvoering van het koninklijk 
besluit van 22 februari 2001 houdende 
organisatie van de controles die worden 
verricht door het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen en tot 
wijziging van diverse wettelijke bepalingen. ". 
  5° Artikel 22, vervangen door de wet van 5 
februari 1999, wordt aangevuld met het 
volgend lid : 
  " Het vorig lid is niet van toepassing op de 
controles die zijn verricht met toepassing van 
het koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die 
worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  6° Artikel 27, gewijzigd bij de wet van 5 
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februari 1999, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 11. Dit artikel is niet van toepassing op 
de inbreuken die zijn vastgesteld ter 
uitvoering van het koninklijk besluit van 22 
februari 2001 houdende organisatie van de 
controles die worden verricht door het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 
  7° In artikel 28bis, ingevoegd bij de wet van 
5 februari 1999, worden tussen de woorden " 
De Belgische Staat ", en " kan, ingeval van 
overtreding ", de woorden " of, naar gelang 
van het geval, het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen " 
ingevoegd. 
  8° Artikel 29 wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 
  " Art. 29. Onverminderd de bepalingen van 
de wet van 4 februari 2000 houdende 
oprichting van het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen, kan de 
Koning de uitvoering van de door Hem 
bepaalde machten die in deze wet zijn 
vastgesteld, overdragen aan de Minister. ". 
  9° Artikel 31 wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 3. De bepalingen van de §§ 1 en 2 van 
dit artikel zijn niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen. ". 
Art. 22 Artikel 132 van de wet van 20 juli 
1991 houdende sociale en diverse 
bepalingen, gewijzigd bij de wet van 22 
februari 1998, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 15. De bepalingen van de §§ 3 tot 14 
van dit artikel zijn niet van toepassing op de 
controles verricht noch op de inbreuken 
vastgesteld met toepassing van het 
koninklijk besluit van 22 februari 2001 
houdende organisatie van de controles die 
worden verricht door het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen en tot wijziging van diverse 
wettelijke bepalingen. ". 

Geen wijziging 

Art. 23 In de wet van 28 augustus 1991 op 
de uitoefening van de diergeneeskunde 
worden de volgende wijzigingen 

Geen wijziging 
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aangebracht : 
  1° Artikel 33, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 3. De bepalingen van de §§ 1 en 2 van 
dit artikel zijn niet van toepassing op de 
materies die behoren tot de bevoegdheid 
van het Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen. ". 
  2° Artikel 34, aangevuld bij de wet van 22 
februari 1998, wordt aangevuld met de 
volgende paragraaf : 
  " § 5. De bepalingen van de §§ 1 tot 3 zijn 
niet van toepassing op de controles die zijn 
verricht met toepassing van het koninklijk 
besluit van 22 februari 2001 houdende 
organisatie van de controles die worden 
verricht door het Federaal Agentschap voor 
de Veiligheid van de Voedselketen en tot 
wijziging van diverse wettelijke bepalingen. ". 
Art. 24 Artikel 20 van de wet van 15 april 
1994 betreffende de bescherming van de 
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit 
ioniserende stralingen voortspruitende 
gevaren en betreffende het Federaal 
Agentschap voor Nucleaire Controle, wordt 
aangevuld met het volgend lid : 
  " De controle op de behandeling van 
voedingsmiddelen gebeurt gezamenlijk met 
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid 
van de Voedselketen. ". 

Geen wijziging 

 
HOOFDSTUK VI. - Opheffings- en slotbepalingen. 

 
Art. 25 § 1. Worden opgeheven in de wet 
van 5 september 1952 betreffende de 
vleeskeuring en de vleeshandel : 
  1° artikel 14, leden 2 tot 4, ingevoegd bij de 
wet van 17 november 1998; 
  2° artikel 16, gewijzigd bij de wetten van 13 
juli 1981 en 27 mei 1997; 
  3° artikel 16bis, ingevoegd bij de wet van 
27 mei 1997; 
  4° artikel 17, opgeheven bij de wet van 13 
juli 1981 en heropgenomen bij de wet van 20 
juli 1991; 
  5° artikel 19bis, ingevoegd bij de wet van 
20 juli 1991 en gewijzigd bij de wet van 27 
mei 1997; 
  6° artikel 32bis, ingevoegd bij de wet van 
27 mei 1997; 
  7° artikel 33, §§ 2 tot 6. 

Geen wijziging 
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§ 2. Worden opgeheven in de wet van 15 
april 1965 betreffende de keuring van en de 
handel in vis, gevogelte, konijnen en wild, en 
tot wijziging van de wet van 5 september 
1952 betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel : 
  1° artikel 3, § 1, leden 3 tot 5, ingevoegd bij 
de wet van 17 november 1998; 
  2° artikel 7, gewijzigd bij de wetten van 13 
juli 1981 en 27 mei 1997; 
  3° artikel 7bis, ingevoegd bij de wet van 27 
mei 1997; 
  4° artikel 8, §§ 2 tot 6 en § 8, ingevoegd bij 
de wet van 27 mei 1997; 
  5° artikel 8bis, ingevoegd bij de wet van 27 
mei 1997; 
  6° artikel 12bis, ingevoegd bij de wet van 
22 april 1982 en vervangen bij de wet van 27 
mei 1997; 
  7° artikel 16bis, ingevoegd bij de wet van 
20 juli 1991 en gewijzigd bij de wet van 27 
mei 1997. 
Art. 26 Met uitzondering van de artikelen 8, 
9, 25, § 1, 4° en 5° en § 2, 5° en 7° die in 
werking treden op de dag van de 
bekendmaking van dit besluit in het Belgisch 
Staatsblad, treden de bepalingen van dit 
besluit in werking op de data door Ons 
bepaald overeenkomstig artikel 14, tweede 
lid van de wet van 4 februari 2000. 

Geen wijziging 

Art. 27 Onze Minister van 
Consumentenzaken, Volksgezondheid en 
Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit 
besluit. 

Geen wijziging 

 
 
Afdeling 2 – Wijziging van de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen 
 
4 Februari 2000 - Wet houdende oprichting van het federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de voedselketen 
 
Art. 1 Deze wet regelt een aangelegenheid 
als bedoeld in artikel 78 van de Grondwet. 

Geen wijziging 
 

Art. 2 Er wordt onder de benaming " 
federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de voedselketen ", hierna " Agentschap " 
genoemd, een openbare instelling met 
rechtspersoonlijkheid opgericht, ingedeeld in 
categorie A als bedoeld in de wet van 16 

Geen wijziging 
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maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut. 
  De Koning bepaalt, bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit, de 
vestigingsplaats, de organisatie en de 
werking van het Agentschap, voor zover 
zulks niet geregeld werd in de wet van 16 
maart 1954 of in de onderhavige wet. 
Art. 3 Voor de toepassing van deze wet 
wordt, tenzij anders bepaald, verstaan onder 
de Minister : de Minister bevoegd voor de 
Volksgezondheid. 

Geen wijziging 
 

Art. 4 § 1. Het Agentschap heeft als doel de 
veiligheid van de voedselketen en de 
kwaliteit van het voedsel teneinde de 
gezondheid van de consumenten te 
beschermen. 
§ 2. Met het oog hierop is het Agentschap 
belast met het uitwerken, toepassen en 
controleren van maatregelen die betrekking 
hebben op de analyse en de beheersing van 
de risico's die de gezondheid van de 
consumenten kunnen schaden. 
§ 3. In het belang van de volksgezondheid is 
het Agentschap bevoegd voor : 
  1° de controle, het onderzoek en de 
keuring van de voedselproducten en hun 
grondstoffen in alle stadia van de 
voedselketen, en dit in het belang van de 
volksgezondheid; 
  2° de controle en de keuring van de 
productie, de verwerking, de bewaring, het 
vervoer, de handel, de in- en uitvoer, de 
productie-, verwerking-, verpakking-, 
verhandeling-, opslag- en verkoopplaatsen 
van de voedselproducten en hun 
grondstoffen, alsmede alle andere plaatsen 
waar zich elk product of elke materie 
behorend tot de bevoegdheden van het 
Agentschap kunnen bevinden of waar zich 
zaken kunnen bevinden die toelaten 
inbreuken vast te stellen; 
  3° het verlenen, schorsen en intrekken van 
erkenningen en vergunningen verbonden 
aan de uitoefening van zijn opdracht;  
  4° de integratie van en uitwerking van 
traceer- en identificatiesystemen van de 
voedselproducten en hun grondstoffen in de 
voedselketen en de controle erop; 
  5° de inzameling, de ordening, het beheer, 
de archivering en de verspreiding van alle 

Geen wijziging 
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informatie in verband met haar opdracht. De 
Koning stelt bij een in de Ministerraad 
overlegd besluit de regels vast met 
betrekking tot de organisatie, de werking en 
de toegankelijkheid van databanken, die 
door het Agentschap of met zijn 
medewerking kunnen worden uitgebouwd, 
het Agentschap kan de gegevens aan de 
gewestelijke overheden over maken die voor 
de uitvoering van hun reglementaire 
opdrachten noodzakelijk zijn; 
  6° de uitbouw en de doorvoering van een 
beleid inzake preventie, sensibilisatie en 
informatie, in overleg met de gewesten en 
de gemeenschappen; 
  7° het toezicht op de naleving van de 
wetgeving betreffende alle schakels van de 
voedselketen. 
§ 4. Het Agentschap verleent, binnen het 
raam van zijn opdracht, aan de bevoegde 
overheden advies met betrekking tot de 
bestaande en toekomstige regelgeving, met 
inbegrip van de omzetting van de 
internationale regelgeving in het Belgisch 
recht. 
§ 5. Bij een in de Ministerraad overlegd 
besluit, bepaalt de Koning binnen het raam 
van de bevoegdheden van het Agentschap 
de taken waarvoor het Agentschap zich kan 
laten bijstaan door derden of die het 
Agentschap door derden kan laten 
verrichten en bepaalt de eraan verbonden 
voorwaarden. 
  Wanneer bepaalde taken krachtens het 
eerste lid worden voorbehouden aan 
dierenartsen, worden deze specifieke taken 
door de dierenartsen verricht onder het 
statuut van zelfstandige, zowel op het vlak 
van het toepasselijke sociaalzekerheidsrecht 
als op dat van het arbeidsrecht. 
§ 6. Teneinde de coherentie en 
doeltreffendheid van de controletaken te 
bewaren kan de Koning, bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit, aan het 
agentschap bijkomende opdrachten 
toevertrouwen betreffende de in artikel 5 
opgesomde wetten. 
  Voor de financiering van de bijkomende 
opdrachten van het Agentschap en voor 
zover deze prestaties nog niet worden 
bezoldigd op grond van wettelijke of 
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reglementaire bepalingen, kan de Koning, bij 
een besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad aan personen die worden 
gecontroleerd retributies opleggen waarvan 
Hij het bedrag, de termijnen en de 
modaliteiten van inning bepaalt alsook de 
gevolgen in geval van niet-betaling of 
laattijdige betaling. 
§ 7. Het Agentschap kan de prefinanciering 
of de financiering ten laste nemen van de 
uitgaven in het kader van de programma's 
met betrekking tot de bestrijding van de 
ziekten bij dieren en planten. Het bedrag en 
de voorwaarden van de prefinanciering of de 
financiering worden door de Koning 
vastgelegd, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad. 
Art. 5 De bevoegdheden van personen, 
instellingen, diensten en organismen die 
kaderen in de in artikel 4 omschreven 
opdrachten van het Agentschap, evenals de 
daarmee verbonden rechten en plichten, 
worden naar het Agentschap overgeheveld, 
op de wijze te bepalen door de Koning bij 
een in de Ministerraad overlegd besluit. 
  In het kader van de in artikel 4 beschreven 
bevoegdheden, is het Agentschap bevoegd 
voor de volgende wetten : 
  1° de wet van 24 februari 1921 betreffende 
het verhandelen van de gifstoffen, 
slaapmiddelen en verdovende middelen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica; 
  2° de wet van 5 september 1952 
betreffende de vleeskeuring en de 
vleeshandel; 
  3° de wet van 25 maart 1964 op de 
geneesmiddelen; 
  4° de wet van 15 april 1965 betreffende de 
keuring en de handel in vis, gevogelte, 
konijnen en wild en tot wijziging van de wet 
van 5 september 1952 betreffende de 
vleeskeuring en de vleeshandel; 
  5° de wet van 15 april 1994 betreffende de 
bescherming van de bevolking en van het 
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen 
voortspruitende gevaren en betreffende het 
Federaal Agentschap voor nucleaire 
controle; 
  6° de wet van 11 juli 1969 betreffende de 
bestrijdingsmiddelen en grondstoffen voor 
de landbouw, tuinbouw, bosbouw en 

Geen wijziging 
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veeteelt; 
  7° de wet van 2 april 1971 betreffende de 
bestrijding van voor planten en plantaardige 
producten schadelijke organismen; 
  8° de wet van 28 maart 1975 betreffende 
de handel in landbouw-, tuinbouw- en 
zeevisserijproducten; 
  9° de wet van 24 januari 1977 betreffende 
de bescherming van de gezondheid van de 
verbruikers op het stuk van de 
voedingsmiddelen en andere producten; 
  10° de wet van 21 juni 1983 betreffende 
gemedicineerde diervoeders; 
  11° de wet van 15 juli 1985 betreffende het 
gebruik bij dieren van stoffen met 
hormonale, anti-hormonale, beta-
adrenergische of productiestimulerende 
werking; 
  12° de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn 
der dieren; 
  13° de dierengezondheidswet van 24 maart 
1987; 
  14° de wet van 20 juli 1991 houdende 
sociale en diverse bepalingen; 
  15° de wet van 28 augustus 1991 op de 
uitoefening van de diergeneeskunde; 
  16° de wet van 21 december 1998 
betreffende de productnormen ter 
bevordering van duurzame productie- en 
consumptiepatronen en ter bescherming van 
het leefmilieu en de volksgezondheid. 
Art. 6 § 1. De leiding van het Agentschap 
wordt bij arbeidsovereenkomst van 
onbepaalde duur toevertrouwd aan een 
gedelegeerd bestuurder, die bij voorkeur 
blijk geeft kennis te hebben van de beide 
landstalen, overeenkomstig artikel 43, § 3, 
derde lid, van de gecoördineerde wetten van 
18 juli 1966 op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken. 
  Wordt de in het vorige lid bedoelde kennis 
niet bewezen, dan zal een bij 
arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur 
aangeworven adjunct de gedelegeerd 
bestuurder bijstaan. 
  Indien een statutair personeelslid wordt 
aangesteld als gedelegeerd bestuurder of, in 
voorkomend geval, als adjunct, behoudt hij 
voor de volledige duur van zijn contractuele 
tewerkstelling de statutaire en pecuniaire 

Art. 6 §1.- Het dagelijks bestuur van het 
Agentschap wordt toevertrouwd aan een 
gedelegeerd bestuurder. Hij is belast met 
de werking van het Agentschap. Hij leidt 
het personeel. De Koning kan hem 
bovendien specifieke bevoegdheden 
toekennen. 
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toestand die hij had bij de aanvang van zijn 
contractuele tewerkstelling. 
§ 2. De gedelegeerd bestuurder wordt 
geselecteerd door een Selectiecommissie 
die wordt samengesteld door de Minister en 
de Minister bevoegd voor Ambtenarenzaken. 
  De Selectiecommissie draagt een 
kandidaat voor op basis van uitvoerig 
gefundeerde en gemotiveerde rapporten. In 
de selectieprocedure dient in elk geval de 
deskundigheid op het vlak van 
organisatieverandering en de veiligheid van 
de voedselketen te worden betrokken. 
§ 3. De gedelegeerd bestuurder wordt 
aangesteld door de Koning, op voorstel van 
de Minister, na beraadslaging in de 
Ministerraad. 
  De Koning bepaalt bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit de wijze van 
kandidaatstelling, de voorwaarden van 
aanwijzing in en deze van uitoefening van de 
functie, evenals de contractuele 
voorwaarden en het geldelijk statuut 
waaraan de gedelegeerd bestuurder zal zijn 
onderworpen. 
§ 4. Het dagelijks bestuur wordt 
toevertrouwd aan de gedelegeerd 
bestuurder. 
  De Koning kan hem bovendien specifieke 
bevoegdheden toekennen. 
  De gedelegeerd bestuurder en, in 
voorkomend geval, de adjunct hebben 
hiërarchische bevoegdheid over de 
personeelsleden van het Agentschap. 
§ 5. De Koning bepaalt bij een in 
Ministerraad overlegd besluit, de 
aanwervingsvoorwaarden van het statutair 
en van het contractueel personeel, teneinde 
de objectiviteit, de onafhankelijkheid en de 
bekwaamheid van het personeel te 
verzekeren. 
§ 6. Vóór zijn indiensttreding verklaart ieder 
in vast dienstverband of contractueel 
aangeworven personeelslid van het 
Agentschap welke belangen het heeft in om 
het even welke instelling of onderneming die 
onder de bevoegdheid van het Agentschap 
valt, en verbindt het zich ertoe het 
Agentschap in te lichten zodra enige 
wijziging in die aangegeven belangen 
plaatsvindt. 

 
 
§2.- De gedelegeerd bestuurder 
vertegenwoordigt het Agentschap in de 
gerechtelijke en buitengerechtelijke 
handelingen en handelt geldig in naam of 
voor rekening van het Agentschap. 
 
 
 
 
 
 
§3.- De gedelegeerd bestuurder wordt, in 
voorkomend geval, bij de uitoefening van 
zijn opdrachten bijgestaan door een 
adjunct- gedelegeerd bestuurder en door 
een directiecomité dat hij voorzit. 
De adjunct-gedelegeerd bestuurder 
behoort tot de andere taalrol dan de 
gedelegeerd bestuurder. De gedelegeerd 
bestuurder en de adjunct-gedelegeerd 
bestuurder maken deel uit van de 
directiecomité.  
 
§4.- De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, 
de samenstelling van de directiecomité, 
het statuut en de wijze  van aanstelling  
van de gedelegeerd bestuurder, in 
voorkomend geval, van de adjunct-
gedelegeerd bestuurder en van de leden 
van de directiecomité 
 
§ 5. De Koning bepaalt bij een in 
Ministerraad overlegd besluit, de 
aanwervingsvoorwaarden van het statutair 
en van het contractueel personeel, teneinde 
de objectiviteit, de onafhankelijkheid en de 
bekwaamheid van het personeel te 
verzekeren. 
§ 6. Vóór zijn indiensttreding verklaart ieder 
in vast dienstverband of contractueel 
aangeworven personeelslid van het 
Agentschap welke belangen het heeft in om 
het even welke instelling of onderneming die 
onder de bevoegdheid van het Agentschap 
valt, en verbindt het zich ertoe het 
Agentschap in te lichten zodra enige 
wijziging in die aangegeven belangen 
plaatsvindt. 
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  De Koning bepaalt, bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit, de 
voorwaarden waaronder het Agentschap de 
dienst regelt teneinde ieder belangenconflict 
te voorkomen. 
§ 7. De Koning bepaalt het administratief en 
geldelijk statuut van het personeel van het 
Agentschap, evenals de vrijwillige en 
ambtshalve mobiliteitsregeling naar, van en 
in het Agentschap met de daarmee gepaard 
gaande nadere regels.  
  De overige leidinggevende functies worden 
begeven bij wege van een mandaat, 
waarvan de modaliteiten worden bepaald in 
een in de Ministerraad overlegd besluit. 
  De personeelsleden van ministeries en van 
instellingen van openbaar nut die bij een in 
de Ministerraad overlegd besluit zullen 
worden overgedragen naar het Agentschap, 
zullen worden overgedragen met behoud 
van hun bezoldiging en anciënniteit. 

  De Koning bepaalt, bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit, de 
voorwaarden waaronder het Agentschap de 
dienst regelt teneinde ieder belangenconflict 
te voorkomen. 
§ 7. De Koning bepaalt het administratief en 
geldelijk statuut van het personeel van het 
Agentschap, evenals de vrijwillige en 
ambtshalve mobiliteitsregeling naar, van en 
in het Agentschap met de daarmee gepaard 
gaande nadere regels.  
  De overige leidinggevende functies worden 
begeven bij wege van een mandaat, 
waarvan de modaliteiten worden bepaald in 
een in de Ministerraad overlegd besluit. 
  De personeelsleden van ministeries en van 
instellingen van openbaar nut die bij een in 
de Ministerraad overlegd besluit zullen 
worden overgedragen naar het Agentschap, 
zullen worden overgedragen met behoud 
van hun bezoldiging en anciënniteit. 

Art. 7 Er wordt bij het Agentschap een 
raadgevend Comité ingesteld, dat belast is 
met het adviseren, zowel op eigen initiatief 
als op vraag van de Minister of van de 
gedelegeerd bestuurder, omtrent alle 
aangelegenheden die betrekking hebben op 
het door het Agentschap gevolgde en te 
volgen beleid. 

Geen wijziging 

Art. 8 Er wordt bij het Agentschap een 
wetenschappelijk Comité ingesteld, 
bestaande uit deskundigen in de materies 
waarvoor het Agentschap bevoegd is.  
  Dit Comité adviseert omtrent en 
onderzoekt, zowel op eigen initiatief als op 
vraag van de Minister of de gedelegeerd 
bestuurder, alle aangelegenheden die 
behoren tot de bevoegdheid van het 
Agentschap en die het door het Agentschap 
gevolgde en te volgen beleid betreffen. De 
gedelegeerd bestuurder informeert dit 
comité over alle wetsontwerpen en alle 
ontwerpen van koninklijke besluiten ter 
uitvoering van wetten betreffende materies 
waarvoor het agentschap bevoegd is.  
  Het Comité dient verplicht voor advies te 
worden geraadpleegd over de 
wetsontwerpen en de ontwerpen van 
koninklijke besluiten betreffende de risico-
evaluatie en het risicobeheer in de 
voedselketen, met uitzondering van de 

Geen wijziging 
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omzetting van Europese richtlijnen.  
  De Koning bepaalt bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit de 
onverenigbaarheden met betrekking tot de 
beroepsuitoefening van de deskundigen. 
  De Koning benoemt bij een in de 
Ministerraad overlegd besluit de leden van 
het Comité en bepaalt de verdere 
samenstelling en de werkwijze ervan, alsook 
de datum van installatie. 
Art. 9 Er wordt bij het Agentschap een 
permanent meldpunt opgericht waar de 
consument terecht kan voor objectieve 
informatie en individuele 
klachtenbehandeling met betrekking tot de 
kwaliteit en de veiligheid van het voedsel. 

Geen wijziging 
 

Art. 10 (Opgeheven) Geen wijziging 
Art. 11 Het Agentschap kan, op de wijze en 
op de tijdstippen nader bij een in de 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit 
bepaald, de noodzakelijke uitrusting en 
installaties, laboratoria inbegrepen, 
verwerven. De diensten, uitrusting en 
installaties, toebehorend aan de Staat of een 
publiek organisme nodig voor de uitvoering 
van de opdracht van het Agentschap zoals 
bepaald in artikel 4, worden het Agentschap 
van Staatswege om niet of tegen betaling ter 
beschikking gesteld. 

Geen wijziging 
 

Art. 12 In artikel 1 van de wet van 16 maart 
1954 betreffende de controle op sommige 
instellingen van openbaar nut, wordt de 
categorie A aangevuld met de woorden : " 
federaal Agentschap voor de Veiligheid van 
de voedselketen ", in te voegen in de 
alfabetische rangorde. 

Geen wijziging 
 

Art. 13 § 1. Het Agentschap is onderworpen 
aan het hiërarchisch gezag van de Minister. 
§ 2. Het maakt aan de Minister 
driemaandelijkse verslagen over betreffende 
zijn werkzaamheden, binnen de maand na 
het einde van de periode waarop het verslag 
betrekking heeft, evenals een jaarverslag 
over zijn werkzaamheden, dat eveneens een 
balans van de bereikte resultaten met 
betrekking tot zijn opdrachten omvat, dat het 
tevens overmaakt aan het Parlement. 
  Het Agentschap maakt driemaandelijkse 
toestandsopgaven over aan de Minister en 
aan de Minister die de Begroting onder zijn 

Geen wijziging 
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bevoegdheid heeft, binnen de maand na het 
einde van de periode waarop de opgave 
betrekking heeft. Het maakt uiterlijk op 30 
april de jaarlijkse uitvoerrekening op van zijn 
begroting, alsmede een toestandsopgave 
van het actief en het passief op 31 
december van het betrokken jaar. 
Art. 14 Het Agentschap wordt opgericht met 
ingang van 1 januari 2000. 
  Het Agentschap oefent zijn adviserende 
bevoegdheden uit vanaf zijn oprichting. De 
Koning bepaalt bij een in de Ministerraad 
overlegd besluit de data met ingang waarvan 
het zijn andere bevoegdheden uitoefent. 
  De machtigingen aan de Koning verleend 
door artikel 5 vervallen een jaar na de 
inwerkingtreding van deze wet. 
  De koninklijke besluiten genomen in 
uitvoering van artikel 5 zijn van rechtswege 
opgeheven wanneer zij niet door de 
wetgever werden bekrachtigd binnen 
achttien maanden na de inwerkingtreding 
van deze wet. 

Geen wijziging 
 

 
Hoofdstuk 3 – Belgisch Interventie- en Restitutiebureau 
 
Enige afdeling – Wijziging van de wet van 10 november 1967 houdende oprichting van 
het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau 
 
3 FEBRUARI 1995 - Koninklijk besluit houdende coördinatie van de wet van 10 november 1967 
houdende oprichting van het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau (B.S. 24.03.1995), 
gewijzigd bij de wet van 7 juli 2002 (B.S. 25.09.2002), gewijzigd bij de programmawet van 22 
december 2003 (B.S. 31.12.2003), gewijzigd bij de wet van 27 december 2006 houdende 
diverse bepalingen (I) (1) (B.S. 28.12.2006) en laatst gewijzigd bij de wet van 29 maart 2012 
houdende diverse bepalingen (I) (1) (B.S. 30.03.2012) 
 
Art. 1 - Een openbare instelling met 
rechtspersoonlijkheid, genaamd "Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau" wordt 
opgericht. 

Geen wijzigingen 
 

Art. 2 - Het Bureau is [..] belast met de 
uitvoering, in de sector van de 
landbouwproducten, van de verrichtingen en 
opdrachten vereist voor de toepassing van de 
verordeningen, aanbevelingen en richtlijnen 
van de Europese Gemeenschap, inzonderheid 
van die welke voor de marktordening, de 
invoer, de doorvoer en de uitvoer noodzakelijk 
zijn, en van de verrichtingen welke tot de 
werkzaamheden van het Landbouwfonds 

Geen wijzigingen 
 



1733047/001DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

behoren. 
Art. 3 - Het Bureau kan bovendien belast 
worden met: 
1. de opdrachten die voortvloeien uit het 
landbouwbeleid (lees: )[van de federale 
Regering of een gewestregering]; 
2. de betaling of de invordering van 
toelagen, kredieten, vergoedingen of rechten 
waarvan het beginsel bij de wet of  bij 
reglementen is vastgelegd en met de 
uitvoering van elke controle-, toezicht- en 
boekhoudingsopdracht   noodzakelijk voor de 
betalingen of de invorderingen. 

Geen wijzigingen 
 

Art. 4 - [De daden van koophandel, die 
voortvloeien uit de artikelen 2 en 3, worden 
uitgeoefend door het Bureau, 
vertegenwoordigd door de directeur-generaal 
(lees: administrateur-generaal) die in 
overeenstemming met de beslissingen van de 
raad van bestuur optreedt.] 

Geen wijzigingen 
 

Art. 5 - Het Bureau mag een eigen 
patrimonium bezitten, de voor de uitvoering 
van zijn opdracht noodzakelijke roerende en 
onroerende goederen verwerven, in rechte 
verschijnen als verzoeker of verweerder en, in 
het algemeen, alle met zijn doel 
overeenstemmende daden inzake bestuur en 
beschikking verrichten. 

Geen wijzigingen 
 

Art. 6   § 1. [Het Bureau wordt bestuurd door 
een raad van bestuur die uit tien effectieve 
leden bestaat: 

a) twee leden aangewezen door de 
Vlaamse Regering; 

b) twee leden aangewezen door de 
Waalse Regering; 

c) een lid aangewezen door de  
Regering van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest; 

d) vijf leden aangewezen door de 
federale Regering.  

  Het lid aangewezen door de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering dient tot een andere 
taalrol te behoren dan het vijfde lid 
aangewezen door de federale Regering. 
  De Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
pleegt hiertoe overleg met de federale 
Regering. 
  Elke gewestregering en de federale Regering 
wijzen evenveel plaatsvervangers aan als de 
door hen aangewezen effectieve leden. 

Geen wijzigingen 
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§ 2. De bestuurders worden aangewezen voor 
een termijn overeenstemmend met de termijn 
van hun respectieve regeringen. 
  In geval van vervanging van een lid van de 
raad van bestuur voor het normaal verstrijken 
van zijn mandaat, beëindigt de hiervoor 
benoemde plaatsvervanger het onderbroken 
mandaat. 
§ 3. Het mandaat van bestuurder is 
hernieuwbaar.] 
[Art. 6 bis - De raad van bestuur verkiest uit 
zijn midden een voorzitter die behoort tot de 
leden aangewezen door de federale Regering 
en een ondervoorzitter die ieder tot een 
verschillende taalrol behoren. 
Bij staking van stemmen in de raad van 
bestuur is de stem van de voorzitter 
beslissend.] 

Geen wijzigingen 
 

[Art. 6 ter -§ 1. Het dagelijks beheer van het 
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau wordt 
toevertrouwd aan een administrateur-
generaal. Hij verzekert, onder het gezag en 
controle van de raad van bestuur, de werking 
van het Belgisch Interventie- en 
Restitutiebureau. Hij leidt het personeel. 
§ 2. De administrateur-generaal 
vertegenwoordigt het Belgisch Interventie- en 
Restitutiebureau bij het verlijden van 
gerechtelijke en buitengerechtelijke 
handelingen en treedt rechtsgeldig op in naam 
of voor rekening van het Belgisch Interventie- 
en Restitutiebureau. 
§ 3. De administrateur-generaal is ertoe 
gemachtigd, na advies van de raad van 
bestuur, een deel van de hem verleende 
bevoegdheden over te dragen evenals het 
ondertekenen van bepaalde stukken te 
delegeren. Alleen de administrateur-generaal 
kan machtiging tot subdelegatie van 
bevoegdheden verlenen. 
§ 4. De administrateur-generaal wordt, in 
voorkomend geval, bij de uitoefening van zijn 
opdrachten bijgestaan door een adjunct-
administrateur-generaal en door een 
Directiecomité dat hij voorzit. 
De adjunct-administrateur-generaal behoort tot 
de andere taalrol dan de administrateur-
generaal. Wanneer de administrateur-generaal 
afwezig of verhinderd is, worden zijn 
bevoegdheden uitgeoefend door de adjunct-

Art. 6 ter. § 1.. Het dagelijks beheer van het 
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau wordt 
toevertrouwd aan een directeur-generaal. Hij 
verzekert, onder het gezag en controle van de 
raad van bestuur, de werking van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau. Hij leidt het 
personeel. 
§ 2. De directeur-generaal vertegenwoordigt 
het Bureau bij het verlijden van gerechtelijke en 
buitengerechtelijke handelingen en treedt 
rechtsgeldig op in naam van of voor rekening 
van het Bureau. 
 
 
§ 3. De directeur-generaal is ertoe gemachtigd, 
na advies van de raad van bestuur, een deel 
van de hem verleende bevoegdheden over te 
dragen evenals het ondertekenen van bepaalde 
stukken te delegeren. Alleen de directeur-
generaal kan machtiging tot subdelegatie van 
bevoegdheden verlenen. 
 
§ 4. De directeur-generaal wordt, in 
voorkomend geval, bij de uitoefening van zijn 
opdrachten bijgestaan door een adjunct-
directeur-generaal. 
 
De adjunct-directeur-generaal behoort tot de 
andere taalrol dan de directeur-generaal. 
Wanneer de directeur-generaal afwezig of 
verhinderd is, worden zijn bevoegdheden 
uitgeoefend door de adjunct-directeur-
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administrateur-generaal. Wanneer zowel de 
administrateur-generaal als de adjunct-
administrateur-generaal afwezig of verhinderd 
zijn, worden hun bevoegdheden uitgeoefend 
door het oudste lid van het directiecomité. 
 
§ 5. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de 
samenstelling van het Directiecomité, het 
statuut en de wijze van aanstelling van de 
administrateur-generaal, in voorkomend geval 
de adjunct-administrateur-generaal en de 
leden van het directiecomité. ] 

generaal. Wanneer zowel de directeur-
generaal als de adjunct-directeur-generaal 
afwezig of verhinderd zijn, worden hun 
bevoegdheden uitgeoefend door het lid van het 
directieraad dat over de meeste 
dienstanciënniteit beschikt. 
§ 5. De Koning bepaalt  het statuut  van de 
directeur-generaal en van de adjunct-
directeur-generaal van het Belgisch 
Interventie- en Restitutiebureau. 

[Art. 6 quater - De andere personeelsleden 
van het Bureau dan die bedoeld in artikel 6ter, 
§ 5 worden benoemd door de raad van 
bestuur.] 

Art. 6 quater De personeelsleden van het 
Bureau, met inbegrip van de directeur-
generaal en van de adjunct-directeur-
generaal, worden benoemd door de raad van 
bestuur.  

Art. 7 - [Er wordt in de schoot van het Bureau 
een bestendig comité ingesteld dat bestaat uit 
de directeur-generaal (lees :administrateur- 
generaal), de adjunct-directeur-generaal (lees 
: adjunct-administrateur-generaal) en vier 
leden van de raad van bestuur. 
Twee van de laatstgenoemde leden behoren 
tot de Nederlandse taalrol en de andere twee 
leden tot de Franse taalrol. Zij worden als volgt 
aangewezen: één lid van de 
vertegenwoordiging van elke gewestregering 
en één lid van de vertegenwoordiging van de 
federale Regering.] 
De raad kan zijn machten  aan dit bestendig 
comité overdragen. 
Het bestendig comité behandelt de aan de 
raad voor te leggen dossiers en zorgt voor de 
uitvoering van de door hem getroffen 
beslissingen.  
In geval van dringende noodzakelijkheid treft 
het de nodige maatregelen, onder voorbehoud 
deze de raad tijdens de eerstvolgende zitting 
ter bekrachtiging voor te leggen.  

Geen wijzigingen 
 
 

Art. 8 - [De Koning, op de voordracht van de 
minister die de Economische Zaken onder zijn 
bevoegdheid heeft, en de gewestregeringen 
benoemen, ieder wat hem betreft, een 
regeringscommissaris.] 

Geen wijzigingen 
 

Art. 9 - [opgeheven] Geen wijzigingen 
Art. 10 - [Het personeel van het Bureau kan 
uit de gewestadministraties en uit de federale 
administratie gedetacheerde ambtenaren 

Geen wijzigingen 
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omvatten.] 
Art. 11 – De administratieve uitgaven van het 
Bureau worden gedekt door een jaarlijkse 
toelage die wordt ingeschreven in een 
programma van de organisatieafdeling van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie 

Geen wijzigingen 
 

Art. 12 - Het bedrag der reserve zonder 
bijzondere besteding is op 300 miljoen 
vastgesteld. 
Het overschot wordt in de Schatkist gestort. 

Geen wijzigingen 
 

Art. 13 - [De raad van bestuur van het Bureau 
bepaalt het bedrag van de vergoedingen of 
vergeldingen die het mag eisen om geheel of 
ten dele de kosten in verband met de door het 
Bureau voor rekening van derden verrichte 
verstrekkingen te dekken.] 

Geen wijzigingen 
 

Art. 14 - [De Koning bepaalt, in overleg met de 
gewesten, de uitvoeringsregels met betrekking 
tot de werking van het Bureau en van de raad 
van bestuur.] 

Geen wijzigingen 
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